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ПРЕДИСЛОВИЕ

Хадж, будучи одним из основных видов
поклонения Ислама, вобрал в себя все эле-
менты дуʼа (мольбы, молитвы). В каждом
отрезке времени и ритуале хаджа отведено
место для мольбы-дуаʼ. Надеемся, что эта
книга, раскрывающая прочную связь между
хаджем и мольбой-дуаʼ, станет помощником
для имеющих намерение выполнить этот
священный долг.

Большая часть дуаʼ, собранных в этой
книге, представлена в Священном Коране,
хадисах и трудах ученых-богословов.

Молитвы, заимствованные из аятов,  –
это благословенные молитвы пророков,
преисполненные знанием, верой, смыслом
и проницательностью. Ориентируясь на рас-
крываемую тему, мы постарались собрать
подобные аяты вместе. Эти молитвы ни-
спосланы самим Всевышним Аллахом, поэ-
тому они содержательны и принимаемы. По
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этой причине, чтение их всегда является
уместным и полезным.

В то же время, обращение к Аллаху сло-
вами Его Любимого Пророка (саллаллаху
алейхи ва саллям)1, посланного как милость
для миров, будет придавать молитве осо-
бое наслаждение, особый вкус. Всем из-
вестно, как глубоки по своему значению и
смыслу священные мольбы-дуаʼ, исходящие
из полного милости сердца и благословен-
ных уст Пророка (саллаллаху алейхи ва сал-
лям), являющегося примером и учителем
для нас. Эти мольбы-дуаʼ приобретут боль-
шую ценность, если мы, обращаясь к ним,
будем брать урок у Посланника Аллаха
(саллаллаху алейхи ва саллям), как мо-
литься и что просить во время мольбы-дуаʼ.

Молитвы сахабов2, мусульманских уче-
ных, ашиков3 и других приближенных к Все-
вышнему людей, наполнены любовью,

10

1 Саллаллаху алейхи ва саллям – «да благословит
его Аллах и приветствует» - формула, произноси-
мая при произнесении имени Пророка Мухаммада.

2 Сахабы – сподвижники Пророка Мухаммада (са-
лаллаху алейхи ва саллям).

3 Ашики - люди, чьи сердца переполнены любовью к
Аллаху.



нежностью, уважением и слезами, поэтому
ими тоже нельзя пренебрегать. В этих мо-
литвах, исполненных духовного знания, от-
речения от земного, богобоязненности и
проникновения в суть мироздания, произ-
несенных в разное время, в разных обстоя-
тельствах, нашла отражение связь этих
приближенных рабов Аллаха с их Господом.

Включенные в книгу мольбы-дуаʼ приве-
дены лишь как примеры. Читать именно эти
молитвы не обязательно. Желающие могут
использовать те мольбы-дуаʼ, которые они
знали и читали до этого, а также читать
свои любимые мольбы-дуаʼ. Не умеющие чи-
тать по-арабски (или не умеющие произно-
сить арабские буквы, или испытывающие
затруднения при их произношении) могут
читать мольбу-дуаʼ из книги (на русском
языке). Также можно, вникнув в смысл
мольбы, произносить ее своими словами.

Так или иначе, лучший способ обращения
к Господу – это искреннее обращение. Не
обязательно читать мольбу-дуаʼ по какому-
то шаблону. Также не обязательно, чтобы
она была именно на арабском языке. Лучше
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всего, когда человек понимает, что просит у
Всевышнего Аллаха, и совершает молитву
на понятном ему  языке. 

Стремление человека читать слова
мольбы-дуаʼ по какой-либо книге не должно
препятствовать полной внутренней отдаче
Всевышнему Аллаху. Поэтому будет лучше
читать мольбы-дуаʼ, выражая любовь и воз-
величивая Господа, от чистого сердца. Это
– как разница между совершением тавафа
Каабы теоретически по книгам и реальным
совершением тавафа Каабы.

Бесспорно, смирение, покорность – это
то, что вдыхает жизнь во внешние эле-
менты поклонения, придает смысл покло-
нению. Это внутренняя связь, искренняя
устремленность к Всевышнему Аллаху. Без
них поклонения подобны телу без души.
Дела, не наполненные любовью, – как ис-
кусственные цветы. Возможно, вид их кра-
сив, форма и пропорции соблюдены,
недостатки в исполнении не видны, но от-
сутствует то, что делает розу розой, что
придает ей жизнь, запах. В молитве также
очень важна искренность.

12



Просим Всевышнего Господа принять все
молитвы и просьбы, вознесенные на этих
священных землях, даровать благоден-
ствия и мира мусульманам, исламскому
миру и всему человечеству.

Пусть Всевышний Аллах прольет свет на
наш путь и сердца. Пусть Аллах сохранит
нас от возврата к нашим предыдущим
ошибкам и недостаткам. Пусть Он удостоит
нас и всех людей возможности жить в свет-
лом будущем. Пусть Господь примет наш
хадж, не оставит без внимания наши стара-
ния, простит наши грехи.

О Господь! Дай нам благополучие в этом
и вечном мирах, сохрани нас от адского на-
казания, определи нас в рай вместе с пра-
ведными людьми, не отклоняй наши сердца
после того, как Ты направил нас на истин-
ный путь, прости мать, отца и всех мусуль-
ман! Защити нашу страну, родину от
всевозможного зла. Сохрани спокойствие и
порядок нашего народа. Ты – Тот, кто отве-
чает на мольбы, Тот, кто принимает моли-
твы.

Министерство по делам религии
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ВВЕДЕНИЕ

Понятие дуʼа и ее значение
Слово «дуʼа» арабского происхождения,

и переводится как «звать, обращаться, умо-
лять и просить о помощи». Дуʼа – это поиск
прибежища человеком у Того, в кого он
верит, устремленность к Нему и мольба о
помощи к Нему. В действительности по-
требность в обращении с молитвой сфор-
мировалась у человека со времен
возникновения человечества. Человек, на-
ходясь в молитве, обретает как духовное,
так и физическое успокоение. Человек, на-
ходящийся в состоянии страха, тревоги,
одиночества, чувствующий себя слабым и
беспомощным, но в тоже время имеющий
определенные потребности и желания, ис-
пытывает необходимость прибегнуть к мо-
литве. Психология человека устроена так,
что, когда человек испытывает трудности
или попадает в безвыходное положение, он
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обращается к молитве. Молитва – это пер-
вый помощник и источник надежды.

Мольба-дуаʼ – это признание величия Ал-
лаха и собственной слабости, просьба о ми-
лости и помощи к Создателю. Цель дуʼа –
это мольба человека Всевышнему о своем
положении. В основе дуʼа – средства пря-
мой связи верующего и Аллаха – находится
вера и доверие к Господу. Дуʼа – это мост
между слабым, немощным человеком и Все-
могущим Господом. В этом смысле дуʼа –
самый короткий путь раба к Своему Гос-
поду.

Дуʼа в исламе – не только обращение к
Всевышнему, в то же время, – это выраже-
ние веры и покорности Создателю. С этой
точки зрения, именно дуʼа определяет
место человека перед Всевышним. Аллах
говорит в Коране: 

«Скажи [, Мухаммад, неверным]: «Мой
Господь не станет заботиться о вас, если
вы не воззовете [к Нему]» («аль-Фуркан»,
25/77).

Дуʼа имеет причиной выражение веры и
покорности Аллаху, а также является дея-

16



нием, угодным Всевышнему. В Коране гово-
рится: 

«Взывайте ко Мне, и Я удовлетворю
вашу мольбу» («аль-Муʼмин», 40/60); «По-
мните обо Мне, и Я буду помнить о вас»
(«аль-Бакара», 2/152). 

Всевышний Аллах доволен, когда Его
раб обращается к Нему, ищет спасения у
Него, просит помощи у Него.

Как в причинах совершения дуʼа, так и в
ее содержании, необходимо обратить вни-
мание на следующие ее элементы:

Признание и упоминание существования
Аллаха, Его единства и величия, т.е. вклю-
чение в дуʼа слов единобожия, такбира4,
танзиха, тасбиха и такдиса5. Как всякое по-
клонение, дуʼа совершается только ради
Всевышнего.

Благодарение Аллаха за уже полученные
блага через произнесение слов благодар-
ности, выражение признательности в любой

17

4 Такбир – возвеличивание Всевышнего словами
«Аллаху Акбар!» (Аллах Велик!)

5 Танзих, тасбих, такдис – различные формы возве-
личивания Аллаха.



ситуации за то, что уже имеем, за все без-
граничные, бесчисленные блага.

Прибегание к защите Аллаха, т.е. обра-
щение к Аллаху за защитой, укрытием, со-
вершение покаяния и просьба о защите от
всякого зла, в том числе нафса6, шайтана и
соблазна.

Просьба к Аллаху о прощении, жалости и
помиловании, т.е. это просьба раба о про-
щении и милости, покаявшегося за свои
проступки и грехи.

Обращаясь к Аллаху с просьбой о мате-
риальной и духовной помощи, верующий
будет ожидать удовлетворения своих нужд
только от Всевышнего Аллаха.

Верующий, поминающий Аллаха, прибе-
гающий к Нему, достигнет Его милости и
удостоится помощи, а также избавится от
низменного в своей душе. Поэтому раб Все-
вышнего не должен переставать молиться,
а, наоборот, должен постоянно искренне
обращаться к Господу.

18

6 Нафс – «[животная] душа» человека, являющаяся
сосредоточением всего спектра человеческих ка-
честв и эмоций.



Дуʼа нужно совершать не только, когда
человек испытывает нужду, затруднения
или другие проблемы, но и в моменты до-
статка, спокойствия.

Для совершения дуʼа нет необходимости
в посреднике. Верующий раскрывает свои
дозволенные религией желания непосред-
ственно Всевышнему. Главное, чтобы его
обращение к Господу было искренним, чи-
стосердечным.

В то же время, человек не должен рас-
считывать на сиюминутное исполнение
своих дуʼа. Потому что Аллах может испол-
нить желания взывающего к Нему или, вме-
сто этого, возвысить его и предостеречь от
беды не меньшей силы.

Положение во время дуʼа и ее правила
Если учитывать, что дуʼа в широком по-

нимании является одним из видов поклоне-
ния, обращенного к Всевышнему, то
молящийся должен придерживаться опре-
деленных правил поведения. Основой дуʼа
является искреннее и почтительное обра-
щение к Всевышнему. Рекомендуется со-
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вершать дуʼа не в слух, а про себя, ис-
кренне. А таких поступков, как совершение
молитвы напоказ, в полный голос, нужно
категорически избегать. Досточтимый Про-
рок (саллаллаху алейхи ва саллям) пове-
лел: «Вы взываете в дуʼа не к глухому и
находящемуся далеко, а к Всеслышащему
и Всевидящему Аллаху» (Бухари, Дават,
50).

Обычно во время дуʼа поднимают руки
ладонями к небу и поворачиваются к кибле.
Эта позиция символизирует слабость моля-
щегося.

Как указано в одном из аятов Корана
(«Али Имран», 3/191), зикр (поминание Ал-
лаха) может совершаться стоя, сидя и
лежа. При этом важность приобретает
именно единство смысла и слова, направ-
ление сердца, а не тела. Поэтому неотъем-
лемым элементом дуʼа является
искренность и  чистосердечность.

Очень важно совершать дуʼа так, как она
исходит из сердца. Совершать шаблонные
дуʼа только потому, что они изложены кра-
сивым слогом, в рифму, не является обяза-
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тельным. Главное – искренность и  выра-
жение цели дуʼа. Всевышний Аллах придает
значение не словам и голосу, а чувству и ис-
кренности.

Кроме того, нет необходимости, чтобы
дуʼа была на арабском языке. Лучше обра-
щаться к Всевышнему Аллаху на родном
языке и понимать, о чем просишь в дуʼа.

Совершение дуʼа в одиночестве с чув-
ством нахождения перед Всевышним Алла-
хом очень значимо. Искренняя и чистая от
показухи  дуʼа обязательно будет более
принимаема. В то же время, искренняя дуʼа,
совершенная общиной, имеет более высо-
кий уровень перед Аллахом, и вероятность
принятия коллективной дуʼа гораздо выше.
При совершении дуʼа общиной, в которой
есть праведные рабы Аллаха, их присут-
ствие может стать причиной принятия этой
дуʼа. С этой точки зрения, становится по-
нятно, какой духовной силой обладают дуʼа,
совершаемые сотнями тысяч паломников
во время хаджа. Ведь сколько среди них бо-
гобоязненных и искренних рабов Аллаха,
дуʼа которых принимаются Всевышним. Со-
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вершение дуʼа людьми, разделяющими одну
веру, имеет также и другое значение. Пре-
вращение «я» в «мы», единение сердец ве-
рующих, их мольбы не за себя, а за всех
мусульман, – это то, чего ждет от верующих
Всевышний Аллах, и то, чем Он будет дово-
лен.

Время и место дуʼа
Особую важность в жизни человека

имеет то время, которое он проводит в оди-
ночестве, обращаясь к Всевышнему Гос-
поду. Одним из лучших способов такого
времяпровождения является дуʼа. В хадисе
говорится: «Дуʼа – суть поклонения» (Тир-
мизи, Дават, 1). Поэтому читаемая в ка-
ждом ракате намаза, совершаемого пять
раз в день, сура «аль-Фатиха»  содержит в
себе лучшие аяты-дуʼа. 

Лучшей и принимаемой дуʼа является та,
которая далека от двуличия и показухи, со-
вершаемая скрыто в наиболее благоприят-
ное время. Нет строго определенного
времени для обращения к Всевышнему. Но
существуют отрезки времени, когда совер-
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шение дуʼа является наиболее благоприят-
ным. К ним относятся: определенное время
в пятничный день, ночь Ляйлятуль-Кадр,
месяц Рамадан, 9 день месяца Зуль-хиджа
(канун Курбан-байрам), период хаджа.

В общем, место совершения дуʼа не
особо важно. Но, несомненно, дуʼа будет
более принимаемой, если совершать ее в
Запретной Мечети в Мекке, в Мечети Про-
рока в Медине, Мечеть аль-Акса в Иеруса-
лиме, в долине Арафат, в аль-Машʼар
аль-Харам в долине Муздалифа и в долине
Мина7. Есть надежда, что дуʼа не останется
без ответа, если она совершена в священ-
ных местах в благоприятное время, в оди-
ночестве, в направлении киблы, с глазами,
полными слез.

Внутренний мир человека во время
дуʼа
Одним из самых важных факторов,

влияющих на принятие дуʼа, является со-
стояние внутреннего мира молящегося че-
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ловека. Поэтому для Всевышнего Аллаха
важны не слова, используемые в дуʼа, а тре-
пет сердца и искренность взывания, совер-
шаемого в слезах. Настанет время, и
Всевышний Аллах удовлетворит просьбу
молящегося. Также дуʼа людей страждущих
и угнетенных трогают Всевышнего Аллаха
и немедленно принимаются.

Дуʼа нужно совершать как в моменты
тягот и лишений, так и в достатке и благо-
денствии. Неверным является то, что чело-
век, достигнув определенного уровня
достатка в жизни, забывается и оставляет
дуʼа. Человек, поддерживая себя с по-
мощью дуʼа в период тягот и лишений, до-
лжен непрерывно сохранять связь с
Аллахом, благодаря Его за предоставлен-
ные блага. Нельзя забывать, что испытание
достатком и благополучием намного труд-
нее испытания трудностями и лишениями.

Что касается содержания дуʼа, то надо
просить Всевышнего Господа о благом, не-
льзя просить о том, что идет вразрез или
противоречит вере, приличию и разуму.
Надо просить не только о земных благах, но
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и о благах в мире ином, не только о себе, но
и братьях по вере, о наставлении на истин-
ный путь всего человечества.

Дуʼа будет бессмысленной, если нет
стремления и твердого намерения к избав-
лению и отречению от грехов, постижению
исламского знания. 

Во время дуʼа надо помнить о том, что
Аллах видит взывающего к Нему, знает о
том, что в его сердце, и слышит каждое
слово, поэтому надо всем своим состоянием
выражать уважение и трепет перед Созда-
телем.

Молящийся должен обращаться к Все-
вышнему Аллаху искренне и настойчиво,
при необходимости повторяя дуʼа. Искрен-
нее обращение к Всевышнему обязательно
будет принято. 

Во время дуʼа человек должен всем
своим существом обратиться к Аллаху, про-
сить Его от чистого сердца и, отрешившись
от всего, что не  касается дуʼа, сосредото-
читься на ней. 
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МОЛЬБЫ-ДУАʼ НА СВЯЩЕННОЙ 
ЗЕМЛЕ
1. ПОЕЗДКА.

Перед выходом в путь
Собравшись в путь, желательно совер-

шить два раката намаза, прочитать «Аят
аль-Курси»8, воздать благодарность Все-
вышнему Аллаху, вознести «салават» По-
сланнику (саллаллаху алейхи ва саллям) и
прочитать следующую дуʼа:
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8 «Аят аль-Курси» - Св.Коран, 2:255

ى ُْرَجَ صِدْقٍ�
�
ـى مُدْخَلَ صِدْقٍ وَاَخْـرجِْن

�
ربَِّ اَدْخِلْن

هُـمَّ بـِكَ� ـً%ا. اَللّ�
�

ــى مِـنْ لَـدُنْـكَ سُلْطَـانـًا نَص
�
وَاجْعَـلْ ل

 صُعُــوبـَـةَ�
�

هُـــمَّ ذَلِّــلْ 0 ــلُ; اَللّ� ــ6ُ وَعَلَيْـــكَ اَتَــوكََّ
�
اَسْتَع

ــى مِــنَ�
�
ى، وَارْزُقْن

�
ــةَ سَفَــر ــلْ عَــَ@َّ مَشَقَّ ى، وَسَهِّ

�
اَمْــر

� . ربَِّ ٍ ّAَ َّفِْ عَنِّـى كُلCْـا اَطلُْـبُ، وَا الخَْـْ%ِ اَكْثَرَ مِمَّ
ــــى�

�
هُــــمَّ اِنّ ى، اَللّ�

�
 اَمْــــر

�
ــــر0ْ ى، وَيَسِّ

�
 صَــــدْر

�
اAْحَْ 0

�
�

ـــى وَاَهْـــ@
�
ين

�
ــــى وَد

�
اَسْتNَْفظُِـــكَ وَاَسْتَــــوْدِعُـــكَ نفَْس



«Господь наш! При выходе в путь обес-
печь мне безопасность и здоровье. И при
возвращении обратно дай мне безопас-
ность и  здоровье. Дай мне достаточно сил.

О наш Господь! Только у Тебя прошу по-
мощи и только на Тебя полагаюсь. О наш
Господь! Облегчи нам это дело и путь. Дай
нам блага большего, чем мы просим. Из-
бавь меня от любого зла. О наш Господь!
Дай успокоение моей душе и облегчение
моим делам. 

О наш Господь! Возьми под Свою защиту
меня, мою семью, близких, сохрани для нас
земные блага и блага жизни вечной. О щед-
рый и милостивый Аллах! Защити нас от
всякого зла!»   
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 مِـنْ ا�خِرَةٍ�
�
ـى وكَُـلَّ مَا اَنْعَمْـتَ عَـَ@َّ وَعَليْهِـمْ بـِه

�
وَاَقَـارِب

� يمُ.
�
6َ مِنْ كُلِّ سُوءٍ يَا كَر

�
وَدُنْيَا، فَاحْفَظْناَ أSََْع



При посадке в транспортное средство

«Сажусь с именем Аллаха. С Его именем
будем передвигаться, с Его именем будем
останавливаться. Нет сомнения в том, что
наш Господь Прощающий и Милосердный.

Аллах, оказавший нам эту милость, пре-
выше всех недостатков. Без Его соизволе-
ния мы не в силах сделать что-либо.
Воистину, к нашему Господу наше возвра-
щение.
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� . Wيـم
�
ـّـى لغََفُــورW رحَ

�
يهَــا اِنَّ رَب Zـَـا وَمُـرْس� بسِْــمِ اِ\ َ]ْــر�

� 6َ، وَاِنَّا[
�
ذَا وَمَـا كُنَّا لهَُ مُقْرنِ رَ لنَاَ ه� ى سَخَّ

�
سُبNَْـانَ الَّذ

� ـذَا ا نسَْـأَلُـكَ aِ سَفَـرنِـَا ه� هُـمَّ اِنَّـ ا�0ِ رَبنِّـَا لمَنُقَْلِبـُونَ. اَللّ�
نْ� هُـمَّ هَوِّ ـى، اَللّ� الـeَِّْ وَالتَّقْـوَى، وَمِـنَ الْعَمَـلِ مَا تَـرْض�
هُــمَّ اَنْــتَ� ـا بعُْـــدَهُ. اَللّ� ـــذَا، وَاطْــوعَِنَّـ عَلَيْنـَـا سَفَـــرَنـَـا ه�
ى�

�
هُـمَّ اِنّ يفَـةُ aِ الأْهَْلِ. اَللّ�

�
فَرِ وَالخَْل احِـبُ aِ السَّ الصَّ

فَــرِ وكََــا�بـَـةِ  المْـَنظَْــرِ وَسُـوءِ� اَعُــوذُ بـِـكَ مِــنْ وَعْثـَـاءِ السَّ
� المْنُقَْلَبِ aِ المْاَلِ وَالأْهَْلِ.



О наш Аллах! Позволь нам совершить в
пути дела благие, далекие от грехов и угод-
ные Тебе.

О наш Аллах! Облегчи нашу поездку.
Сделай близким то, что далеко.

О наш Аллах! Мы в Твоей власти, и на
Тебя возлагаем попечение над нашей
семьей, пока мы в отъезде.

О наш Аллах!  Прибегаю к Твоей защите
от тягот и лишений пути, от опасностей, от
возвращения к семье и имуществу, пребы-
вающими в бедствии».

2. ВХОЖДЕНИЕ В ИХРАМ И ЗИКРЫ,
ЧИТАЕМЫЕ В СОСТОЯНИИ ИХРАМА

При вхождении в ихрам и в состоянии их-
рама паломники многократно произносят
тальбию, такбир, тахлиль, тасбих и салават.

Тальбия

(Ляббайкя Аллахумма ляббайк, ляббайка
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� يْـكَ، يـكَ لَـكَ لَـبَّـ
�
Aَ َيْـكَ لا يْـكَ، لَـبَّـ هُـمَّ لَـبَّـ يْـكَ اللّ� لبََّـ

يكَ لَكَ�
�
Aَ َاِنَّ الحَْمْدَ وَالنِعّْمَةَ لَكَ وَالمْـُلْكَ لا



ля шарика лякя ляббайк. Иннальхамда ван-
ниʼмата ляка вальмульк ля шарика ляк)

«Я перед Тобой, о Аллах, я перед Тобой!
Я перед Тобой, нет у Тебя сотоварища. Я
перед Тобой, поистине, вся хвала, все
блага, вся власть принадлежат только
Тебе. Нет у Тебя сотоварища».

Такбир

«Аллах велик. Аллах велик. Нет боже-
ства, кроме Аллаха. Аллах велик. Аллах
велик. Хвала принадлежит Аллаху».

Тахлиль

«Нет божества, кроме Аллаха. Он Един.
Нет у Него сотоварища! Он Всемогущ.
Хвала принадлежит Аллаху. Все в Его
Воле».
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� اَُ\ اَكeَُْ اَُ\ اَكeَُْ لاَاِل�ـهَ اِلاَّ اُ\ وَاُ\ اَكeَُْ اَُ\ اَكeَُْ وَِ\ِ
� الحَْمْدُ.

يــكَ لَــهُ، لَــهُ المـُلْــكُ، وَلَـهُ�
�
Aَ َلاَاِل�ــهَ اِلاَّ اُ\ وَحْــدَهُ لا

� . Wير
�
الحَْمْدُ وَهُوَ عََ@ كُلِّ kَىْءٍ قَد



Тасбих

«Слава Тебе, о Аллах, и хвала Тебе, сви-
детельствую, что нет бога, кроме Тебя.
Аллах велик. Нет силы и мощи ни у кого,
кроме Аллаха»

или сокращенно:

«Слава Тебе, о Аллах, и хвала Тебе. Ты
превыше всех недостатков».

Приветствие Пророка

«О Аллах, благослови Мухаммада»
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� ُeَـــــانَ اِ\ وَالحَْمْــــدُ ِ\ِ وَلاَاِل�ــــهَ اِلاَّ اُ\ وَاُ\ اَكْــــNَْسُب
� يمِ

�
ةَ اِلاَّ باِِ\ الْعَِ@ِّ الْعَظ وَلاَحَوْلَ وَلاَ قُــوَّ

� يمِ
�
سُبNَْانَ اِ\ وَبNَِمْدِهِ، سُبNَْانَ اِ\ الْعَظ

دٍ� هُمَّ صَلِّ عََ@ نَبـِيِّـناَ lُمََّ اَللّ�



или

«О Аллах, пошли милость Мухаммаду и
семье Мухаммада, как Ты послал милость
Ибрахиму и семье Ибрахима, поистине, Ты
– Достойный похвалы, Славный!» 

«О Аллах, пошли благословение Мухам-
маду и семье Мухаммада, как Ты послал
благословение Ибрахиму и семье Ибрахима,
поистине, Ты – Достойный похвалы, Слав-
ный!»
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يـْتَ� ـدٍ كَمَـا صَلَّ ـدٍ وَعَـَ@ ا�لِ lُمََّ هُـمَّ صَـلِّ عَـَ@ lُمََّ اَللّ�
� . Wيد

�
[َ Wيد

�
mَ َيمَ اِنَّك

�
يمَ وَعَ@� ا�لِ اِبرَْاه

�
عَ@� اِبرَْاه

ـدٍ كَمَـا بـَاركَْـتَ� ـدٍ وَعَــ@� ا�لِ lُمََّ هُـمَّ بـَاركِْ عَـ@� lُمََّ اَللّ�
� . Wيد

�
[َ Wيد

�
mَ َيمَ اِنَّك

�
يمَ وَعَ@� ا�لِ اِبرَْاه

�
عَ@� اِبرَْاه



3. ПРИ ВЪЕЗДЕ В МЕККУ (ДОСТИЖЕ-
НИИ СВЯЩЕННЫХ ПРЕДЕЛОВ 
МЕККИ) 

«О наш Господь! Это место объявлено
Тобой запретным. Так же как это место
является запретным, так же сделай мое
тело запретным для огня ада! В День вос-
крешения защити меня от Твоего наказа-
ния, введи меня в число Твоих друзей и
подчинившихся Тебе».

При входе в мечеть
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� ارِ، ـى عَــَ@ النَّـ ــذَا حَــرَمُــكَ وَاَمْنـُـكَ فNََــرّمِْن�ـ هُـمَّ ه� اَللّ�
ى مِنْ�

�
ـّى مِنْ عَذَابكَِ يَـومَ تَبعَْثُ عِباَدَكَ، وَاجْعَلْن

�
وَا�مِن

اَوْلِياَئكَِ وَاَهْلِ طَاعَتِكَ�

� يمِ
�
يمِ وَسُلْطَانهِِ القَْد

�
يمِ وَبوَِجْهِهِ الكَْر

�
اَعُوذُ باِِ\ العَْظ

ـلاَمُ� ـلاَةُ وَالسَّ يـمِ، بسِْـمِ اِ\ وَالصَّ
�
يْطَــانِ الـرَّج مِـنَ الشَّ

�
�

ــى وَافْتـَـحْ 0
�
 ذُنـُـوب

�
هُــمَّ اغْفِــرْ 0 عَــ@� رسَُــولِ اِ\، اَللّ�

اَبوَْابَ رmََْتِكَ�



«Прибегаю к Аллаху Великому, к Его
благородному лику и Его предвечной вла-
сти от проклятого шайтана. С именем Ал-
лаха. Благословение и мир Посланнику
Аллаха. О мой Господь! Открой для меня
врата милосердия Своего!»

При виде Каабы

«О Аллах! Это Твой Дом! Ты возвысил
его, и Ты прославил его, и Ты сделал его по-
читаемым. Приумножь величие, славу и
почет его. О Господь! Возвысь, приумножь
и почти того, кто возвышает и почитает Дом
Твой!

О Аллах! Ты – Дарующий здоровье. Гос-
подь наш! Поддерживай нас во здравии!»
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� يمًـا
�
يمًــا وَتَكْــر

�
يفًــا وَتَعْظ

�
vْــذَا البْيَـْـتَ تَــ هُــمَّ زِدْ ه� اَللّ�

ـهُ اَوِاعْتمََرَهُ� ـنْ حَجَّ مَهُ مِمَّ وَمَهَـابةًَ، وَزِدْ مَـنْ Aََّفَـهُ وكَـرَّ
لامُ� هُـمَّ اَنتَْ السَّ ا، اَللّ� يمًـا وَبرًِّ

�
يمًا وَتَعْظ

�
يفاً وَتَكْـر

�
vْتَـ

� لاَمِ. لامُ، حَيِّناَ رَبَّناَ باِلسَّ وَمِنكَْ السَّ



При питье воды Зам-зам

«О наш Господь! Прошу Тебя о полезном
знании, достаточных для жизни благах и из-
бавлении от всяческих бед и болезней».

При выходе из мечети

«Выхожу с именем Аллаха. Благослове-
ние и мир Посланнику Аллаха. Прошу Тебя
о милости Твоей. О Аллах, защити меня от
проклятого шайтана».
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ّـى اَسْأَلُـكَ عِلْمًا نـَافِعًـا وَرِزْقًا وَاسِعًـا وkَِفَاءً�
�
هُـمَّ اِن اَللّ�

� مِنْ كُلِّ دَاءٍ وَسَقَمٍ

� هُـمَّ ــلاَمُ عَـ@� رسَُـولِ اِ\، اَللّ� ـلاَةُ وَالسَّ بسِْـمِ اِ\ وَالصَّ
ــى مِــنَ�

�
هُـــمَّ اعْصَمْن ــى اَسْــأَلُـــكَ مِــنْ فَضْلِــكَ، اَللّ�

�
اِنّ

� يمِ.
�
يْطَانِ الرَّج الشَّ



4. ТАВАФ – ОБХОД КААБЫ
Перед каждым шавтом (кругом) тавафа

желательно прочитать следующую дуʼа:

«Бисмилляхи, Аллаху акбар! О наш Гос-
подь! Вот я перед Тобой, я пришел сюда,
веруя в Тебя, подтверждая слова Твоей
Книги, сдержав данное Тебе слово и подчи-
нившись Сунне Пророка.

Слава Тебе, о Аллах. Хвала принадле-
жит Аллаху. Нет у Него сотоварища! Аллах
Велик! И нет мощи и силы ни у кого, кроме
Аллаха!» 

При тавафе между Йеменским углом и
Чёрным Камнем следует читать следующую
дуʼа:
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� يقــاً
�
يمَــانـًــا بـِـكَ وَتَصْـــد

�
هُـــمَّ ا ، اَللّ� ُeَبسِْـــمِ اِ\ اَُ\ اَكْــ

ةِ نَبيِِّكَ سُبNَْانَ� بكِِتاَبـِكَ، وَوَفَاءً بعَِهْـدِكَ وَاتّبِاَعًا لِسُنَّـ
اِ\ وَالحَْمْــــدُ ِ\ِ وَلاَاِل�ــــهَ اِلاَّ اُ\ وَاُ\ اَكْــــeَُ وَلاَحَـــوْلَ�

� يمِ.
�
ِ الْعَظ ةَ اِلاَّ باِِ\ الْعَِ@ّ وَلاَقُوَّ



«О наш Господь! О Всемогущий Аллах! О
Прощающий Аллах! О Аллах, Господь оби-
тателей миров! Даруй нам добро в этом
мире и в будущем и спаси нас от мук огня.
Введи нас в рай вместе с верующими».
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� نيْـَـا حَسَنـَـةً وaَِ الاْ�خِـرَةِ حَسَنـَـةً وَقنِـَا رَبَّنـَـا[ ا�تنِـَـا aِ الـدُّ
يـزُ�

�
ــةَ مَــعَ الأْبَـْـرَارِ يَــاعَــز ــنَّـ ـارِ وَاَدْخِلْنـَـا الجَْ عَــذَابَ النَّـ

� .6َ
�
ارُ يَاربََّ الْعَالمَ يَاغَفَّ



Шавты (круги) тавафа.
Первый шавт.
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� يقًــا
�
يمَــانـًــا بـِـكَ وَتَصْـــد

�
هُـــمَّ ا ، اَللّ� ُeَبسِْـــمِ اِ\ اَُ\ اَكْــ

� بكِِتاَبكَِ، وَوَفَاءً بعَِهْدِكَ وَاتّبِاَعًا لِسُنَّةِ نَبيِِّكَ.
� ُeَاُ\ وَاُ\ اَكْــــ سُبNَْــــانَ اِ\ وَالحَْمْـــــدُ ِ\ِ وَلاَاِل�ـــــهَ اِلاَّ

� يمِ.
�
ةَ اِلاَّ باِِ\ الْعَلِىِّ الْعَظ وَلاَحَوْلَ وَلاَقُوَّ

� يمُ.
�
يعُ الْعَل

�
م رَبَّناَ تَقَبَّلْ مِنَّا  اِنَّكَ اَنتَْ السَّ

ـةً مُسْلِمَةً� تِناَ[  اُمَّ يَّ رَبَّنـَا وَاجْعَلْنـَا مُسْلِم6َِْ لَـكَ وَمِـنْ ذُرِّ
ابُ� لَـكَ  وَاَرنَِـا مَنـَاسِكَنـَا  وَتُـبْ عَلَيْنـَا  اِنَّـكَ اَنـتَ التَّوَّ

� يمُ.
�
الرَّح

ــرَامِ وَقَــدْ� هُـــمَّ اِنَّــكَ دَعَــوْتَ عِبـَــادَكَ ا�0ِ بيَْتِــكَ الحَْ اَللّ�
لِـكَ� جِئـْتُ طَــالِبـًا مَــرْضَـاتَــكَ وَاَنـْتَ مَننَـْـتَ عَـَ@َّ بـِـذ�
� ى اِنَّكَ عَ@� كُلِّ

�
ـى وَاعْفُ عَنّ

�
ى وَعَافِن

�
 وَارmَْْن

�
فَاغْفِر0ْ

� . Wير
�
kَىْءٍ قَد
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� وراً، وَذَنبْـًـا مَغْفُـوراً، وَسَعْيـًا ُeْـا مَـ هُـمَّ اجْعَلْــهُ حَجًّ اَللّ�
نْيـَـا حَسَنـَــةً وaَِ الاْ�خِــرَةِ� مَشْكُــوراً. رَبَّنـَــا[ ا�تنِـَـا aِ الـــدُّ
� ارِ وَاَدْخِلْناَ الجَْنَّةَ مَـعَ الأْبَرَْارِ يَا حَسَنةًَ وَقنِـَا عَذَابَ النَّـ

�.6َ
�
ارُ يَاربََّ الْعَالمَ يزُ يَا غَفَّ

�
عَز



«Бисмилляхи, Аллаху акбар! О наш Гос-
подь! Вот я перед Тобой, я пришел сюда
веруя в Тебя, подтверждая слова Твоей
Книги, сдержав данное Тебе слово и подчи-
нившись Сунне Пророка.

Слава Тебе, о Аллах. Хвала принадле-
жит Аллаху. Нет у Него сотоварища! Аллах
Велик! И нет мощи и силы ни у кого, кроме
Аллаха!

О наш Господь! Прими этот наш круг та-
вафа! Поистине, Ты Слышащий, Знающий.  

Господь наш! Введи нас в число покор-
ных Тебе! Введи наше потомство в число
покорных Тебе мусульман! Сделай ясными
для нас наши обязанности в хадже, прими
наше покаяние! Поистине, только Ты – Про-
щающий и Милосердный. 

О наш Господь! Мы пришли в поисках
Твоей милости по Твоему зову посетить
Твой священный дом. Ты предоставил мне
возможность выполнить эту обязанность.
Даруй мне Свою милость, дай здоровья,
успокоения и прости меня. Все в Твоей
воле.

О наш Господь! Прими наш хадж. Прости
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наши грехи. Не оставь наши старания без
внимания.

О наш Господь! О Всемогущий Аллах! О
Прощающий Аллах! О Аллах, Господь оби-
тателей миров! Даруй нам добро в этом
мире и в будущем и спаси нас от мук огня.
Введи нас в рай вместе с верующими».
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Второй шавт.
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� يقًــا
�
يمَــانـًــا بـِـكَ وَتَصْـــد

�
هُـــمَّ ا ، اَللّ� ُeَبسِْـــمِ اِ\ اَُ\ اَكْــ

� بكِِتاَبكَِ، وَوَفَاءً بعَِهْدِكَ وَاتّبِاَعًا لِسُنَّةِ نَبيِِّكَ.
� ُeَاُ\ وَاُ\ اَكْــــ سُبNَْــــانَ اِ\ وَالحَْمْـــــدُ ِ\ِ وَلاَاِل�ـــــهَ اِلاَّ

� يمِ. 
�
ِ الْعَظ ةَ اِلاَّ باِِ\ الْعَِ@ّ وَلاَحَوْلَ وَلاَقُوَّ

ى�
�
 اَمْر

�
رْ 0[ ى   وَيَسِّ

�
 صَدْر

�
ربَِّ اAْحَْ 0

�
�

ى  فَاغْفِرْ 0
�

ى ظلََمْتُ نَفْس
�
ربَِّ اِنّ

�6َ
�
ى كُنتُْ مِنَ الظَّالمِ

�
[ اَنتَْ سُبNَْانَكَ  اِنّ لاَ[ اِل�هَ اِلاَّ

�  6َ
�
mِا ربَِّ اغْفِرْ وَارحَْمْ  وَاَنتَْ خَْ%ُ الرَّ

�6َ
�
الحِ ى باِلصَّ

�
ى عِلْمًا  وَاَلحِْقْن

�
ربَِّ زِدْن

ى عَبـْدُكَ وَزَائرُِكَ وَلِكُلِّ زَائـِرٍ حَقٌّ عَ@� مَزُورٍ�
�
هُمَّ اِنّ اَللّ�

ـى�
�
 وَتَــرmَْنَ

�
وَأَنـْـتَ خَـْ%ُ مَــزُورٍ فَــأَسْــأَلُـكَ اَنْ تَغْفِــرَ 0

ى مِنَ النَّارِ�
�
وَتَفُكَّ رقََبـَت

� وراً، وَذَنبْـًـا مَغْفُـوراً، وَسَعْيـًا ُeْـا مَـ هُـمَّ اجْعَلْــهُ حَجًّ اَللّ�



«Бисмилляхи, Аллаху акбар! О наш Гос-
подь! Вот я перед Тобой, я пришел сюда
веруя в Тебя, подтверждая слова Твоей
Книги, сдержав данное Тебе слово и подчи-
нившись Сунне Пророка.

Слава Тебе, о Аллах. Хвала принадле-
жит Аллаху. Нет у Него сотоварища! Аллах
Велик! И нет мощи и силы ни у кого, кроме
Аллаха!

Господь наш! Дай простор моей душе, об-
легчи мои дела.

Господь наш! Несомненно, я поступил не-
справедливо к себе, прости меня.

Нет божества кроме Аллаха! Слава
Тебе, о Аллах! Воистину, я из числа тех, кто
поступил несправедливо!

Господь наш! Прости меня и помилуй! Ты
– Милосердный.
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نْيـَـا حَسَنـَــةً وaَِ الاْ�خِــرَةِ� مَشْكُــوراً. رَبَّنـَــا[ ا�تنِـَـا aِ الـــدُّ
ةَ مَـعَ الأْبَـْرَارِ� ارِ وَاَدْخِلْنـَـا الجَْنَّـ حَسَنـَةً وَقِنـَـا عَـذَابَ النَّـ

�.6َ
�
ارُ يَاربََّ الْعَالمَ يزُ يَاغَفَّ

�
يَاعَز



Господь наш! Приумножь мои знания и
приблизь к праведным рабам Твоим.

О наш Господь! Я – Твой раб и Твой
гость. У каждого гостя есть свои права
перед хозяином. Ты – самый лучший из при-
нимающих гостей.  Прошу, чтобы Ты про-
стил меня, смиловался надо мной  и спас от
наказания в аду! 

О наш Господь! Прими наш хадж. Прости
наши грехи. Не оставь наши старания без
внимания.

О наш Господь! О Всемогущий Аллах! О
Прощающий Аллах! О Аллах, Господь оби-
тателей миров! Даруй нам добро в этом
мире и в будущем и спаси нас от мук огня.
Введи нас в рай вместе с верующими».
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Третий шавт.
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� يقًــا
�
يمَــانـًــا بـِـكَ وَتَصْـــد

�
هُـــمَّ ا ، اَللّ� ُeَبسِْـــمِ اِ\ اَُ\ اَكْــ

� بكِِتاَبكَِ، وَوَفَاءً بعَِهْدِكَ وَاتّبِاَعًا لِسُنَّةِ نَبيِِّكَ.
هَ اِلاَّ اُ\ وَاُ\ اَكْـeَُ وَلاَ� سُبNَْـانَ اِ\ وَالحَْمْــدُ ِ\ِ وَلاَاِل�ـ

� يمِ. 
�
ِ الْعَظ ةَ اِلاَّ باِِ\ الْعَِ@ّ حَوْلَ وَلاَ قُوَّ

رَبَّناَ ظلََمْناَ[ اَنْفُسَناَ وَاِنْ َ�ْ تَغْفِرْلَناَ وَتَرmَْْناَ لَنـَكُوننََّ مِنَ�
� ينَ 

�
�الخَْاِ

ـــى اَسْـــأَلُــكَ مُـــوجِبـَــاتِ رmََْتِــكَ وَعَـــزَائـِـمَ�
�
هُــمَّ اِنّ اَللّ�

� يمَةَ مِـنْ�كُلِّ بـِرٍّ
�
ـلاَمَةَ مِنْ كُـلِّ اِثْمٍ وَالْغَن مَغْفِرَتكَِ وَالسَّ

� وَالْفَوْزَ باِلجَْنَّةِ وَالنَّجَاةَ مِنَ النَّارِ 
�  6َ

�
mِا رَبَّناَ ا�مَنَّا فَاغْفِرْ لَناَ وَارmَْنْاَ وَاَنتَْ خَْ%ُ الرَّ

�  %ُ
�

لْناَ وَاِلَيْكَ اَنَبنْاَ وَاِلَيْكَ المْصَ رَبَّناَ عَلَيْكَ تَوكََّ
� Wير

�
رَبَّناَ اَتمْمِْ لَناَ نوُرنَاَ وَاغْفِرْ لَناَ اِنَّكَ عَ@� كُلِّ kَىْءٍ قَد



«Бисмилляхи, Аллаху акбар! О наш Гос-
подь! Вот я перед Тобой, я пришел сюда
веруя в Тебя, подтверждая слова Твоей
Книги, сдержав данное Тебе слово и подчи-
нившись Сунне Пророка.

Слава Тебе, о Аллах. Хвала принадле-
жит Аллаху. Нет у Него сотоварища! Аллах
Велик! И нет мощи и силы ни у кого, кроме
Аллаха!

Господь наш! Мы поступили несправед-
ливо по отношению к себе. Если Ты не про-
стишь нас, не сжалишься, то мы будем из
числа тех, кто понес урон.

О наш Господь! Прошу Тебя удерживать
меня подальше от дел, которые отдаляют
от Твоей милости, от всяческих грехов, ко-
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� وراً، وَذَنبْـًـا مَغْفُـوراً، وَسَعْيـًا ُeْـا مَـ هُـمَّ اجْعَلْــهُ حَجًّ اَللّ�
نْيـَـا حَسَنـَــةً وaَِ الاْ�خِــرَةِ� مَشْكُــوراً. رَبَّنـَــا[ ا�تنِـَـا aِ الـــدُّ
� حَسَنةًَ وَقنِاَ عَذَابَ النَّارِ، وَاَدْخِلْناَ الجَْنَّةَ مَعَ الأْبَرَْارِ يَا

�.6َ
�
ارُ يَا ربََّ الْعَالمَ يزُ يَا غَفَّ

�
عَز



торые отдаляют от Твоего прощения. На-
дели меня возможностями совершать как
можно больше благих дел, чтобы достичь
высот рая и избежать ада.

Господь наш! Мы уверовали в Тебя, про-
сти нас и помилуй. Ты Милосердный.

Господь наш! Мы уповаем только на
Тебя, обращаемся только к Тебе. И только
к Тебе наше возвращение.

Господь наш! Просветли наши лица в Су-
дный день. Прости нас, воистину, все в
Твоей воле.

О наш Господь! Прими наш хадж. Прости
наши грехи. Не оставь наши старания без
внимания.

О наш Господь! О Всемогущий Аллах! О
Прощающий Аллах! О Аллах, Господь оби-
тателей миров! Даруй нам добро в этом
мире и в будущем и спаси нас от мук огня.
Введи нас в рай вместе с верующими».
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Четвертый шавт.

50

� يقًــا
�
يمَــانـًــا بـِـكَ وَتَصْـــد

�
هُـــمَّ ا ، اَللّ� ُeَبسِْـــمِ اِ\ اَُ\ اَكْــ

� بكِِتاَبكَِ، وَوَفَاءً بعَِهْدِكَ وَاتّبِاَعًا لِسُنَّةِ نَبيِِّكَ.
هَ اِلاَّ اُ\ وَاُ\ اَكْـeَُ وَلاَ� سُبNَْـانَ اِ\ وَالحَْمْـدُ ِ\ِ وَلاَ اِل�ـ

� يمِ. 
�
ِ الْعَظ ةَ اِلاَّ باِِ\ الْعَِ@ّ حَوْلَ وَلاَ قُوَّ

ـى وَاَنَـا عَبدُْكَ�
�
ـى لاَ اِل�ـهَ اِلاَّ اَنتَْ خَلَقْتَن

�
هُمَّ اَنـْتَ رَبّ اَللّ�

وَاَنَـا عَ@� عَهْدِكَ وَوَعْـدِكَ مَا اسْتَطَعْتُ اَعُـوذُ بكَِ مِنْ�
ى�

�
Aَِّ مَـا صَنعَْـتُ أَبوُءُ لَـكَ بنِِعْمَتِـكَ عََ@َّ وَأَبـُوءُ بـِذَنبْ

نُوبَ اِلاَّ اَنتَْ�  فَإِنَّهُ لاَ يَغْفِرُ الذُّ
�

فَاغْفِر0ْ
� يناَ[  اَوْ اَخْطَأْناَ

�
رَبَّناَ لاَ تُؤَاخِذْناَ[ اِنْ نَس

ينَ مِنْ�
�
ا كَمَا mَلَْتَـهُ عََ@ الَّـذ ًCِْرَبَّناَ وَلاَ تحَْمِـلْ عَلَيْناَ ا�

�  وَاعْـفُ عَنَّا
�
لْناَ مَـالاَ طَـاقَـةَ لنَـَا بـِه قَبلِْنـَا. �رَبَّنـَا وَلاَ تحَُمِّ

� نـَا  عََ@ القَْوْمِ وَاغْفـِرْ لنَاَ  وَارmَْنْـَا  اَنتَْ مَـوْلاَناَ  فَـانُْ�ْ
� ينَ. 

�
الْكَافِر



«Бисмилляхи, Аллаху акбар! О наш Гос-
подь! Вот я перед Тобой, я пришел сюда
веруя в Тебя, подтверждая слова Твоей
Книги, сдержав данное Тебе слово и подчи-
нившись Сунне Пророка.

Слава Тебе, о Аллах. Хвала принадле-
жит Аллаху. Нет у Него сотоварища! Аллах
Велик! И нет мощи и силы ни у кого, кроме
Аллаха!

О Аллах! Ты мой Господь! Нет у Тебя со-
товарища! Ты – мой Создатель! Я – Твой
раб. Я буду держать данное Тебе слово и
клятву, пока у меня хватит сил. Прибегаю к
Твоей защите от зла моих грехов. Признаю
Твои блага, признаю свои грехи. Прости
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ــا تَعْلَــمُ اِنَّــكَ اَنـْتَ� هُــمَّ اغْفِــرْ وَارحَْــمْ وَاعْــفُ عَمَّ اَللّ�
� الأْعََزُّ الأْكَْرَمُ. 

� نيْـَـا حَسَنـَـةً وaَِ الاْ�خِـرَةِ حَسَنـَـةً وَقنِـَا رَبَّنـَـا[ ا�تنِـَـا aِ الـدُّ
� يـزُ يَا

�
ةَ مَـعَ الأْبَـْرَارِ يَـا عَـز ارِ، وَاَدْخِلْنـَا الجَْنَّـ عَـذَابَ النَّـ

� .6َ
�
ارُ يَا ربََّ الْعَالمَ غَفَّ



меня! Никто не сможет простить мои грехи,
кроме Тебя!

Господь наш! Не наказывай нас, если мы
позабыли или ошиблись. Господь наш! Не
возлагай на нас бремя, которое возложил
на прежние поколения. Сжалься, прости
нас и помилуй, Ты – Властелин наш. Так по-
моги нам против люда неверующего.

О наш Господь! Прими наш хадж. Прости
наши грехи. Не оставь наши старания без
внимания.

О наш Господь! О Всемогущий Аллах! О
Прощающий Аллах! О Аллах, Господь оби-
тателей миров! Даруй нам добро в этом
мире и в будущем и спаси нас от мук огня.
Введи нас в рай вместе с верующими».

52



53



Пятый шавт.

54

� يقًــا
�
يمَــانـًــا بـِـكَ وَتَصْـــد

�
هُـــمَّ ا ، اَللّ� ُeَبسِْـــمِ اِ\ اَُ\ اَكْــ

� بكِِتاَبكَِ، وَوَفَاءً بعَِهْدِكَ، وَاتّبِاَعًا لِسُنَّةِ نَبيِِّكَ.
هَ اِلاَّ اُ\ وَاُ\ اَكْـeَُ وَلاَ� سُبNَْـانَ اِ\ وَالحَْمْـدُ ِ\ِ وَلاَ اِل�ـ

� يمِ. 
�
ِ الْعَظ ةَ اِلاَّ باِِ\ الْعَِ@ّ حَوْلَ وَلاَ قُوَّ

يـعُ�
�
ـةً طَيِّبـَـةً   اِنَّـكَ سَم يَّ    مِـنْ لَــدُنْـكَ  ذُرِّ

�
ربَِّ هَــبْ 0

ـى�
�
ت يَّ ـلاَةِ  وَمِـنْ ذُرِّ يــمَ الصَّ

�
ـى  مُق

�
عَـا[ءِ. ربَِّ اجْعَلْن الـدُّ

�  6َ
�
الحِ   مِنَ الصَّ

�
رَبَّناَ وَتَقَبَّلْ دُعَا[ءِ. ربَِّ هَبْ 0

�6َ
�
الحِ ى باِلصَّ

�
ى مُسْلِمًا وَاَلحِْقْن

�
تَوَفَّن

�  6َ
�
ى مُنزَْلاً مُباَركًَا وَاَنتَْ خَْ%ُ المْـُنزِْل

�
ربَِّ اَنْزِلْن

�  قُلُـوبنِاَ وكََرّهِْ اِليَنْاَ
�

a ُْيمَانَ وَزَيّنِه هُمَّ حَببِّْ اِليَنْـَا الإِْ اَللّ�
� ينَ 

�
اkِد الْكُفْرَ وَالْفُسُوقَ وَالْعِصْيَانَ وَاجْعَلْناَ مِنَ الرَّ

� نيْـَـا حَسَنـَـةً وaَِ الاْ�خِـرَةِ حَسَنـَـةً وَقنِـَا رَبَّنـَـا[ ا�تنِـَـا aِ الـدُّ



«Бисмилляхи, Аллаху акбар! О наш Гос-
подь! Вот я перед Тобой, я пришел сюда
веруя в Тебя, подтверждая слова Твоей
Книги, сдержав данное Тебе слово и подчи-
нившись Сунне Пророка.

Слава Тебе, о Аллах. Хвала принадле-
жит Аллаху. Нет у Него сотоварища! Аллах
Велик! И нет мощи и силы ни у кого, кроме
Аллаха!

Господь наш! Сделай мое потомство из
тех, кто очищен Твоею милостью. Воистину,
Ты – Слышащий наши дуʼа.

Господь наш! Причисли меня и мой род к
совершающим намаз.  Господь наш! Прими
наши дуʼа!

Господь наш! Даруй мне благое потом-
ство. 

Дай мне возможность умереть мусульма-
нином и причисли меня к праведникам.

Господь наш! Приведи меня в благосло-
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� يـزُ يَا
�
ةَ مَـعَ الأْبَـْرَارِ يَـا عَـز ارِ، وَاَدْخِلْنـَا الجَْنَّـ عَـذَابَ النَّـ

� .6َ
�
ارُ يَا ربََّ الْعَالمَ غَفَّ



венные места! Ты – Лучший из принимаю-
щих гостей!

О наш Господь! Внуши нам любовь к
нашей религии и покажи ее красоту. И по-
кажи нам отвратительным неверие, отда-
ление от пути истины и непослушание Тебе.
Присоедини нас к идущим по прямому пути.

О наш Господь! О Всемогущий Аллах! О
Прощающий Аллах! О Аллах, Господь оби-
тателей миров! Даруй нам добро в этом
мире и в будущем и спаси нас от мук огня.
Введи нас в рай вместе с верующими».

56



57



Шестой шавт.

58

� يقًــا
�
يمَــانـًــا بـِـكَ وَتَصْـــد

�
هُـــمَّ ا ، اَللّ� ُeَبسِْـــمِ اِ\ اَُ\ اَكْــ

� بكِِتاَبكَِ، وَوَفَاءً بعَِهْدِكَ وَاتّبِاَعًا لِسُنَّةِ نَبيِِّكَ. 
هَ اِلاَّ اُ\ وَاُ\ اَكْـeَُ وَلاَ� سُبNَْـانَ اِ\ وَالحَْمْـدُ ِ\ِ وَلاَ اِل�ـ

� يمِ. 
�
ِ الْعَظ ةَ اِلاَّ باِِ\ الْعَِ@ّ حَوْلَ وَلاَ قُوَّ

كَ وَالْعَمَلَ� كَ وَحُـبَّ مَنْ ُ�ِبُّـ ـى اَسْـأَلُكَ حُبَّـ
�
هُمَّ اِنّ اَللّ�

ـى�
�
ـبَ القُْلُـوبِ ثَـبـِّتْ قَلْب كَ يَـا مُقَلِّ ـى حُبَّـ

�
غُن ى يُبلَِّ

�
الَّـذ

� ينِكَ.
�
عَ@� د

رَبَّناَ لاَ تُزِغْ قُلُوبنَاَ بعَْدَ اِذْ هَدَيْتَناَ وَهَبْ لَناَ مِنْ لدَُنْكَ�
� ابُ.  رmََْةً اِنَّكَ اَنتَْ الْوَهَّ

�  اَمْـرنِاَ وَثبَـِّتْ اَقْدَامَناَ
�

a َافَنا َ�رَبَّناَ اغْفـِرْ لنَاَ ذُنـُوبنَاَ وَاِْ
� ينَ. 

�
نَا عََ@ الْقَوْمِ الْكَافِر وَانُْ�ْ

ينَ كَفَـرُوا وَاغْفِرْ لَنـَا رَبَّناَ اِنَّكَ�
�
رَبَّنـَا لاَ تجَْعَلْناَ فِتْنـَةً لِلَّذ
� يمُ . 

�
يزُ الحَْك

�
اَنتَْ الْعَز



«Бисмилляхи, Аллаху акбар! О наш Гос-
подь! Вот я перед Тобой, я пришел сюда
веруя в Тебя, подтверждая слова Твоей
Книги, сдержав данное Тебе слово и подчи-
нившись Сунне Пророка.

Слава Тебе, о Аллах. Хвала принадле-
жит Аллаху. Нет у Него сотоварища! Аллах
Велик! И нет мощи и силы ни у кого, кроме
Аллаха!

О наш Господь! Прошу Тебя наделить
меня любовью к Тебе и любящим Тебя, и к
делам, заслуживающим Твоей любви. Гос-
подь наш, направляющий наши сердца по
Своему усмотрению! Направь мое сердце к
вере!
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ــرْكِ وَالنِّفَـاقِ� ـكِّ وَالشِّ ـى اَعُــوذُ بـِكَ مِــنَ الشَّ
�
هُــمَّ اِنّ اَللّ�

� قَاقِ وَسُوءِ الأْخَْلاَقِ.  وَالشِّ
� نيْـَـا حَسَنـَـةً وaَِ الاْ�خِـرَةِ حَسَنـَـةً وَقِنـَا رَبَّنـَـا[ ا�تنِـَـا aِ الـدُّ
� يـزُ يَـا

�
ةَ مَـعَ الأْبَـْـرَارِ يَـا عَـز ـارِ وَاَدْخِلْنـَا الجَْنَّـ عَـذَابَ النَّـ

� .6َ
�
ارُ يَا ربََّ الْعَالمَ غَفَّ



Господь наш!  После того как Ты напра-
вил нас на прямой путь, не отклоняй наши
сердца, даруй нам милость свою. Поистине,
Ты – Прощающий! 

Господь наш! Прости наши грехи и изли-
шества в наших делах, укрепи нашу веру на
Твоем пути. Помоги нам выдержать на-
падки неверных!

Господь наш! Защити нас от напора и же-
стокости неверных! Господь наш! Прости
нас, поистине, нет мощи и силы ни у кого,
кроме Аллаха! О наш Господь! Прибе-
гаю к Твоей защите от сомнений, многобо-
жия, двуличия, отклонения от истины и
недостойного поведения!

О наш Господь! О Всемогущий Аллах! О
Прощающий Аллах! О Аллах, Господь оби-
тателей миров! Даруй нам добро в этом
мире и в будущем и спаси нас от мук огня.
Введи нас в рай вместе с верующими».
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Седьмой шавт.

62

� يقًــا
�
يمَــانـًــا بـِـكَ وَتَصْـــد

�
هُـــمَّ ا ، اَللّ� ُeَبسِْـــمِ اِ\ اَُ\ اَكْــ

� بكِِتاَبكَِ، وَوَفَاءً بعَِهْدِكَ وَاتّبِاَعًا لِسُنَّةِ نَبيِِّكَ.
هَ اِلاَّ اُ\ وَاُ\ اَكْـeَُ وَلاَ� سُبNَْـانَ اِ\ وَالحَْمْـدُ ِ\ِ وَلاَ اِل�ـ

� يمِ. 
�
ِ الْعَظ ةَ اِلاَّ باِِ\ الْعَِ@ّ حَوْلَ وَلاَ قُوَّ

� ةَ اَع6ٍُْ وَاجْعَلْناَ اتنِاَ قُرَّ يَّ رَبَّناَ هَبْ لنَـَا مِنْ اَزْوَاجِناَ وَذُرِّ
� 6َ اِمَامًا.

�
لِلْمُتَّق

� رَبَّناَ[ ا�تنِاَ مِنْ لدَُنْكَ رmََْةً وَهَيئِّْ لَناَ مِنْ اَمْرنِاَ رkََدًا.
� نيْـَـا حَسَنـَـةً وaَِ الاْ�خِــرَةِ اِنَّـا ـــذِهِ الــدُّ  ه�

�
a وَاكْتـُـبْ لنَـَـا

� هُدْنـَا[ اِلَيْكَ.
� يناً صَادِقًا وَرِزْقًا

�
يمَاناً كَـامِلاً وَيَق

�
ى اَسْأَلكَُ ا

�
هُـمَّ اِنّ اَللّ�

وَاسِعًـا حَلاَلاً طَيِّبـًا وَقَلْباًخَاkِعًـا وَلِسَاناً ذَاكِـرًا وَتَوْبةًَ�
� نَصُوحًا وَعِلْمًا ناَفِعًا.



«Бисмилляхи, Аллаху акбар! О наш Гос-
подь! Вот я перед Тобой, я пришел сюда
веруя в Тебя, подтверждая слова Твоей
Книги, сдержав данное Тебе слово и подчи-
нившись Сунне Пророка.

Слава Тебе, о Аллах. Хвала принадле-
жит Аллаху. Нет у Него сотоварища! Аллах
Велик! И нет мощи и силы ни у кого, кроме
Аллаха!

Господь наш! Даруй нам радующих нас
супругов и потомство. Позволь нам быть в
числе богобоязненных.  

Господь наш! Даруй нам милость Свою и
покажи нам правильный путь.

Даруй нам благо в мире этом, и в мире
другом. Мы истинно направились к Тебе.

О наш Господь! Прошу у Тебя безупреч-
ной, правильной и твердой веры, чистого и
дозволенного пропитания, сердца, напол-
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� نيْـَـا حَسَنـَـةً وaَِ الاْ�خِـرَةِ حَسَنـَـةً وَقنِـَا رَبَّنـَـا[ ا�تنِـَـا aِ الـدُّ
� يـزُ يَا

�
ةَ مَـعَ الأْبَـْرَارِ يَـا عَـز ارِ، وَاَدْخِلْنـَا الجَْنَّـ عَـذَابَ النَّـ

� .6َ
�
ارُ يَا ربََّ الْعَالمَ غَفَّ



ненного страхом и почтением к Тебе, языка,
постоянно поминающего Тебя, покаяния,
которое никогда не будет нарушено. 

О наш Господь! О Всемогущий Аллах! О
Прощающий Аллах! О Аллах, Господь оби-
тателей миров! Даруй нам добро в этом
мире и в будущем и спаси нас от мук огня.
Введи нас в рай вместе с верующими».

64



65



После намаза по завершении тавафа
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ــهُ وَلَــكَ� ـــهُ وَلَــكَ الْكَمَـــالُ كُلُّ هُـــمَّ لَــكَ الحَْمْــدُ كُلُّ اَللّ�
� هُ. يسُ كُلُّ

�
هُ وَلَكَ التَّقْد الجَْلاَلُ كُلُّ

� يمُ. 
�
يعُ الْعَل

�
م رَبَّناَ تَقَبَّلْ مِنَّا اِنَّكَ اَنتَْ السَّ

� افَناَ aِ[ اَمْـرنِاَ وَثبَـِّتْ اَقْدَامَناَ َ�رَبَّناَ اغْفـِرْ لنَاَ ذُنـُوبنَاَ وَاِْ
� ينَ.

�
نَا عََ@ الْقَوْمِ الْكَافِر وَانُْ�ْ

ناَ برmََِْتِكَ مِنَ� 6َ وَنجَِّ
�
رَبَّناَ لاَ تجَْعَلْناَ فِتْنةًَ لِلْقَـوْمِ الظَّالمِ

� ينَ .
�
الْقَوْمِ الْكَافِر

� .6َ
�
ا وَتَوَفَّناَ مُسْلِم ًeَْرَبَّناَ[ اَفْرغِْ عَلَيْناَ ص

ينَ كَفَـرُوا وَاغْفِرْ لَنـَا رَبَّناَ اِنَّكَ�
�
رَبَّنـَا لاَ تجَْعَلْناَ فِتْنـَةً لِلَّذ

� يمُ.
�
يزُ الحَْك

�
اَنتَْ الْعَز

يـنَ�
�
ـذ رَبَّنـَا وَسِعْـتَ كُـلَّ kَـىْءٍ رmََْـةً وَعِلْمًـا فَـاغْفِـرْ لِلَّ

� يــمِ  رَبَّنـَا
�
Nَْيلَـكَ وَقهِِــمْ عَـذَابَ الج

�
تَـابـُـوا وَاتَّبعَُــوا سَب

ـى وَعَـدَْ�ُـمْ وَمَـنْ صَلَـحَ�
�
اتِ عَـدْنٍ نِالَّت وَاَدْخِلْهُـمْ جَنَّـ
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يزُ�
�
اِ�ـِمْ اِنَّـكَ اَنـْتَ الْعَـز يَّ مِـنْ ا�بـَا[ئـِـهِـمْ وَاَزْوَاجِهِـمْ وَذُرِّ

يِّئَـاتِ يَـوْمَئِذٍ� يِّئَـاتِ وَمَـنْ تَـقِ السَّ يـمُ.  وَقِهِـمُ السَّ
�
الحَْك

� فَقَدْ رmَِْـتَهُ.
يمَا بقَِىَ�

�
ـى ف

�
يـعَ مَا اَسْلَفْتُهُ وَاعْصِمْن

�
Sَ 

�
هُـمَّ اغْفِرْ 0 اَللّ�

ـى يَـا ذَالْفَضْلِ�
�
 عَنّ

�
ـى بـِه ـى عَمَـلاً صَـالحًِـا تَـرْض�

�
وَارْزُقْن

� يمِ.
�
الْعَظ

ـَ%ةٍ�
�
هُـمَّ اَنَـا عَبـْـدُكَ وَابـْنُ عَبـْدِكِ اَتَيْتُــكَ بـِذُنُـوبٍ كَث اَللّ�

� ارِ، ـذَا مَقَــامُ العَْـائـِذِ بـِـكَ مِـنَ النَّـ وَاَعْمَــالٍ سَيِّـئـَةٍ، وَه�
� يمُ.

�
 اِنَّكَ اَنتَْ الْغَفُورُ الرَّح

�
فَاغْفِرْ 0

ـذَا ذَنبْـًا اِلاَّ عَفَـرْتَهُ وَلاَ�  مَقَـامِنـَا ه�
�

a هُمَّ لاَ تَـدَعْ لنَـَا اَللّ�
جْتَهُ وَلاَ دَيْناً اِلاَّ قَضَيْـتَهُ� ا اِلاَّ فَـرَّ تَهُ وَلاَ َ�ًّ عَيْبـًا اِلاَّ سََ�ْ
� يهَا رضًِا

�
نيْاَ وَالاْ�خِرَةِ لكََ ف وَلاَ حَاجَةً مِنْ حَوَائجِِ الـدُّ

� .6َ
�
mِا يهَا صَلاَحW اِلاَّ قَضَيْتَهَا يَا اَرحَْمَ الرَّ

�
وَلَناَ ف



«О наш Господь! Только Ты достоин по-
хвалы! Ты – Обладатель высшего совер-
шенства! Ты превыше всего! Хвала Аллаху!

Господь наш! Прими наш таваф и намаз.
Воистину, Ты – Слышащий, Знающий.

Господь наш! Прости наши грехи и изли-
шества в наших делах, укрепи нашу веру на
Твоем пути. Помоги нам выдержать на-
падки неверных!

Господь наш! Даруй нам великое терпе-
ние и забери наши души, упокоив нас му-
сульманами!

Господь наш! Твоя милость и знания ох-
ватывают все. Прости покаявшихся и вер-
ных Твоему пути и спаси их от адского
наказания. Господь наш! Даруй им и до-
стойным из их рода – родителям, женам и
другим – Эдемский Райский Сад. Воистину,
Ты над каждой вещью мощен, Ты являешь
справедливость и мудрость всегда и во
всем. Защити их от зла, поистине, если Ты
ограждаешь кого-нибудь от зла, значит, Ты
оказываешь им милость. 

О наш Господь! Прости грехи мои, совер-
шенные в прошлом. Защити меня от совер-
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шения грехов в будущем. Позволь мне со-
вершить праведные дела, заслуживающие
Твоей милости, о Дарующий милость.

О наш Господь! Я Твой раб. Я пришел к
Тебе с грузом грехов и дурных поступков.
Но это место обращения за защитой от ад-
ского огня. Прости меня. Ты – Прощающий
и Милосердный.

О наш Господь! Эти места священны. Не
оставь на этой земле ни одного моего греха
не прощенным, ни одного моего позорного
поступка не прикрытым, ни одного моего
долга не оплаченным, ни одной моей по-
требности для этого и будущего миров, в ко-
торой заключена польза для меня и Твое
довольство, не удовлетворенной».
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5. САʼЙ – РИТУАЛЬНЫЙ БЕГ МЕЖДУ 
ХОЛМАМИ САФА И МАРВА

Первый шавт (цикл).
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فَا وَالمْرَْوَةَ مِنْ kَعَا[ئـِرِ اِ\ …� بسِْمِ اِ\، اِنَّ الصَّ
� اَُ\ اَكeَُْ اَُ\ اَكeَُْ لاَ اِل�هَ اِلاَّ اُ\ وَاُ\ اَكeَُْ اَُ\ اَكeَُْ وَِ\ِ
ـً%ا وَسُبNَْانَ اِ\�

�
ـً%ا وَالحَْمْدُ ِ\ِ كَث

�
الحَْمْدُ. اَُ\ اَكْـeَُ كَب

� يلاً.
�

بكُْرَةً وَأَص
� يمُ. 

�
يعُ الْعَل

�
م  رَبَّناَ تَقَبَّلْ مِنَّا اِنَّكَ اَنتَْ السَّ

ـةً مُسْلِمَةً� ــتِناَ اُمَّ يَّ رَبَّناَ وَاجْعَلْنـَا مُسْلِمَـ6ِْ لَكَ وَمِـنْ ذُرِّ
ابُ� لَـكَ وَاَرنِـَـا مَنـَاسِكَنـَا  وَتُـبْ عَلَيْنـَـا اِنَّـكَ اَنـْتَ التَّـوَّ

� يمُ. 
�
الرَّح

ـا تَعْلَـمُ� مْ وَتجََـاوَزْ عَمَّ ربَِّ اغْفِـرْ وَارحَْـمْ وَاعْـفُ وَتَكَـرَّ
� اِنَّكَ تَعْلَمُ مَا لاَ نَعْلَمُ اِنَّكَ اَنتَْ الأْعََزُّ الأْكَْرَمُ; 

� نيْـَـا حَسَنـَـةً وaَِ الاْ�خِـرَةِ حَسَنـَـةً وَقنِـَا رَبَّنـَـا ا�تنِـَـا[ aِ الـدُّ
� عَذَابَ النَّارِ.

� ينِكَ.
�
ى عَ@� د

�
هُمَّ يَا مُقَلِّبَ الْقُلُوبِ ثَبتِّْ قَلْب اَللّ�
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� يناً صَادِقًا وَرِزْقًا
�
يمَاناً كَـامِلاً وَيَق

�
ى اَسْأَلكَُ ا

�
هُـمَّ اِنّ اَللّ�

وَاسِعًا حَـلاَلاً طَيِّباً وَقَلْباً خَاkِعًا وَلِسَـاناً ذَاكِرًا وَتَوْبةًَ�
� نَصُوحًا.

�  مَا
�
 وَا�جِلِـه

�
 عَاجِلِـه

�
ـه ـى اَسْـأَلُـكَ مِنَ الحَْـْ%ِ كُلِّ

�
هُمَّ اِنّ اَللّ�

� �
ـه ِّ كُلِّ َّvعَلِمْـتُ مِنـْهُ وَمَــا َ�ْ اَعْلَـمْ وَاَعُـوذُ بـِـكَ مِـنَ الـ
 مَا عَلِمْـتُ مِنـْهُ وَمَا َ�ْ اَعْلَـمْ وَأَسْـأَلُكَ�

�
 وَا�جِلِـه

�
عَـاجِلِـه

بَ اِلَيْهَـا مِنْ قَـوْلٍ وفِعْـلٍ وَعَمَـلٍ وَاَعُوذُ� ةَ وَمَـا قَـرَّ ـنَّـ الجَْ
بَ اِلَيْهَا مِـنْ قَوْلٍ وَفِعْـلٍ وَعَمَلٍ� بكَِ مِـنَ النَّارِ وَمَـا قَـرَّ
� Wد  عَبـْدُكَ وَرسَُـولُـكَ lُمََّ

�
وَأَسْـأَلُـكَ خَْ%َ مَـا سَـأَلَـكَ بهِ

مَ وَاَعُـوذُ بكَِ مِنْ Aَِّ مَااسْتَعَاذَكَ� صَ@َّ اُ\ عَلَيْهِ وَسَلَّ
مَ.� دW صَ@َّ اُ\ عَلَيْهِ وَسَلَّ مِنهُْ عَبدُْكَ وَرسَُولُكَ lُمََّ

يــكَ لَـــهُ، لَــهُ الملُْــكُ وَلَــهُ�
�
Aَ َلاَ اِل�ــهَ اِلاَّ اُ\ وَحْــدَهُ لا

يتُ بيَِـدِهِ الخَْْ%ُ وَهُـوَ عَ@� كُـلِّ kَىْءٍ�
�
ـى ويُم

�
الحَْمْدُ ُ�ْي

� . Wير
�
قَد



«Бисмиллях!
Аллах велик! Аллах велик! Нет бога,

кроме Аллаха. Аллах велик! Аллах велик!
Хвала Аллаху. Аллах велик! Слава и Хвала
Аллаху! О наш Господь! Мы призываем
Тебя, о Аллах! Ты превыше всего и далек от
всех недостатков.

Господь наш! Прими наши дуʼа, поистине
Ты – Слышащий, Знающий.

Господь наш! Введи нас в число покор-
ных Тебе! Введи наше потомство в число
покорных Тебе мусульман! Сделай ясными
для нас наши обязанности в хадже, прими
наше покаяние! Поистине, только Ты – Про-
щающий и Милосердный. 

Господь наш! Прости нас, помилуй,
прояви к нам Свою милость. Ты знаешь то,
что скрыто от нас, и наши ошибки, – прости
их нам. Ты – Всемогущий и Щедрейший. Гос-
подь наш! Даруй нам добро в этом мире и в
будущем и спаси нас от мук огня.

О наш Господь, Меняющий состояние
душ! Направь мое сердце на путь веры. 

О наш Господь! Прошу у Тебя безупреч-
ной, правильной и твердой веры, чистого и
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дозволенного пропитания, сердца, напол-
ненного страхом и почтением к Тебе, языка,
постоянно поминающего Тебя, покаяния,
которое никогда не будет нарушено.

О наш Господь! Прошу Тебя о всех бла-
гах, которые существуют сейчас и возник-
нут в будущем, о которых я знаю и не знаю.
Прошу у Тебя защиты от зла, которое суще-
ствует сейчас и возникнет в будущем, о ко-
тором я знаю и не знаю. Прошу Тебя о рае и
тех словах и поступках, которые могут при-
близить к раю. Прошу у Тебя защиты от ада
и тех слов и поступков, которые могут при-
вести в ад. Прошу Тебя о тех благах, кото-
рые просил Твой раб и Посланник
Мухаммад (алейхиссалям). Прошу у Тебя за-
щиты от того зла, от которого прибегал к
Твоей защите Твой раб и Посланник Му-
хаммад (алейхиссалям).

Нет бога, кроме Аллаха. Он – Един, нет у
Него равных! Он властен над всем сущим.
Хвала Ему. Он даёт нам жизнь, и Он лишает
нас её. Только Он – владелец всех благ. Он
Всемогущ».
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Второй шавт.
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فَا وَالمْرَْوَةَ مِنْ kَعَا[ئـِرِ اِ\ …� بسِْـــــــــــــمِ اِ\،  اِنَّ الصَّ
� اَُ\ اَكeَُْ اَُ\ اَكeَُْ لاَ اِل�هَ اِلاَّ اُ\ وَاُ\ اَكeَُْ اَُ\ اَكeَُْ وَِ\ِ

� الحَْمْدُ.
يـكَ لَـكَ وَالْفَـرْدُ لاَ نِـدَّ لَـكَ�

�
Aَ َهُـمَّ أَنـْتَ المْلَِـكُ لا اَللّ�

� كُلُّ kَىْءٍ هَالِكW اِلاَّ وَجْهَكَ.
سُـولَ فَــاكْتُبنْـَا مَـعَ� ا بمَِــا[ اَنـزَلـْـتَ وَاتَّبعَْنـَا الــرَّ  رَبَّنـَـا[ ا�مَنَّـ

� ينَ.  
�
اهِد الشَّ

� يمَــانِ اَنْ ا�مِنـُوا
�
ى لِــلإْ

�
رَبَّنـَا[ اِنَّنـَـا سَمِعْنـَـا مُنـَـادِيًــا يُنـَـاد

� برَِبكُِّمْ فَا�مَنَّا رَبَّنـَا فَاغْفرِْ لَـناَ ذُنوُبنَـَا وكََفّرِْ عَنَّا سَيِّـئاَتنِاَ
� وَتَوَفَّناَ مَعَ الأْبَرَْارِ.

رَبَّنـَـا وَا�تنِـَـا مَــا وَعَــدْتَنـَـا عَــ@� رسُُلِــكَ وَلاَ ُ�ـْـزِنَــا يَـوْمَ�
� يعَادَ.

�
الْقِياَمَةِ اِنَّكَ لاَ ُ�لِْفُ المْ
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ـى بNَِلاَلِـكَ عَنْ حَـرَامِكَ وَبطَِـاعَتِكَ عَنْ�
�
هُمَّ اكْفِن اَللّ�

� نْ سِوَاكَ. مَعْصِيَـتِكَ وَبفَِضْلِكَ عَمَّ
� ى لأِحَْسَنِهَا

�
ى لاِحَْسَنِ الأْخَْلاَقِ لاَ Zَدْ

�
هُمَّ اهْـدِن اَللّ�

� ى سَيِّـئهََا
�
ى سَيـِّئهََا لاَ يَْ�فُِ عَنّ

�
اِلاَّ اَنتَْ وَاCْفِْ عَنّ

� اِلاَّ اَنتَْ.
ـا تَعْلَـمُ� مْ وَتجََـاوَزْ عَمَّ ربَِّ اغْفِـرْ وَارحَْـمْ وَاعْـفُ وَتَكَـرَّ

� اِنَّكَ تَعْلَمُ مَا لاَ نَعْلَمُ اِنَّكَ اَنتَْ الأْعََزُّ الأْكَْرَمُ; 
� نيْـَـا حَسَنـَـةً وaِ الاْ�خِـرَةِ حَسَنـَـةً وَقنِـَا رَبَّنـَـا[ ا�تنِـَـا aِ الـدُّ

� عَذَابَ النَّارِ.
يــكَ لَـــهُ، لَــهُ الملُْــكُ وَلَــهُ�

�
Aَ َلاَ اِل�ــهَ اِلاَّ اُ\ وَحْــدَهُ لا

يتُ بيِـَدِهِ الخَْْ%ُ وَهُـوَ عَ@� كُـلِّ kَىْءٍ�
�
ـى ويُم

�
الحَْمْدُ ُ�ْي

� . لاَ اِل�ـــهَ اِلاَّ اُ\ وَحْــدَهُ، اَنجَْــزَ وَعْــدَهُ، وَنَــَ�َ Wيــر
�
قَــد

� عَبدَْهُ، وَهَزَمَ الأْحَْزَابَ وَحْدَهُ.



«Бисмиллях!
Аллах велик! Аллах велик! Нет бога,

кроме Аллаха. Аллах велик! Аллах велик!
Хвала Аллаху.

О Аллах! Ты наш Господь. Нет у Тебя со-
товарища! Нет подобного Тебе! Всё, кроме
Тебя, имеет конец. 

Господь наш! Мы уверовали в ниспос-
ланное Тобой и повиновались Пророку.
Сделай, чтобы мы и впредь были в числе
свидетельствующих.

Господь наш! Поистине, мы услышали
призыв Корана: «Уверуйте в Господа ва-
шего» и уверовали. Господь наш! Прости
наши грехи, скрой наши низкие поступки,
забери наши души вместе с душами пра-
ведников. Господь наш! Даруй нам те блага,
которые Ты обещал своему Пророку, и не
опозорь нас в день Суда. Воистину, Аллах
не нарушает обещания. 

О наш Господь! Даруй нам дозволенное
в такой мере, чтобы мы не посягали на за-
претное. Займи меня поклонением Тебе на-
столько, чтобы не осталось времени на
совершение грехов. Даруй мне блага, чтобы
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я не нуждался в ком-либо.
О наш Господь! Улучши мою нравствен-

ность. Никто кроме Тебя не сможет это. От-
дали от меня непристойные дела. Никто
кроме Тебя не сможет это.

Господь наш! Прости нас, помилуй,
прояви к нам Свое великодушие. Ты знаешь
то, что скрыто от нас, и наши ошибки, – про-
сти их нам. Ты – Всемогущий и Щедрейший.
Господь наш! Даруй нам добро в этом мире
и в будущем и спаси нас от мук огня.

Нет бога, кроме Аллаха. Он – Един, нет у
Него равных! Он властен над всем сущим.
Хвала Ему. Он даёт нам жизнь, и Он лишает
нас её. Только Он – владелец всех благ. Он
Всемогущ.

Нет бога, кроме Аллаха. Он – Един. Он
выполнил Свое обещание и помог Своему
рабу. Только Он нанес поражение Своим
врагам».
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Третий шавт.

78

فَا وَالمْرَْوَةَ مِنْ kَعَا[ئـِرِ اِ\ …� بسِْمِ اِ\،  اِنَّ الصَّ
� اَُ\ اَكeَُْ اَُ\ اَكeَُْ لاَ اِل�هَ اِلاَّ اُ\ وَاُ\ اَكeَُْ اَُ\ اَكeَُْ وَِ\ِ

� الحَْمْدُ. 
ــــوَاتِ وَالأْرَضِْ عَــــاِ�َ الْغَيْـــبِ� م� هُــــمَّ فَــــاطِــــرَ السَّ اَللّ�
� يكَهُ اkَْهَـدُ اَنْ لاَاِل�هَ اِلاَّ

�
هَـادَةِ ربََّ كُلِّ kَـىْءٍ وَمَل وَالشَّ

ى�
�

يـكَ لكََ اَعُوذُ بكَِ مِنْ Aَِّ نفَْس
�
Aَ َاَنتَْ وَحْدَكَ لا

ـى�
�

 وَاَنْ اَقْــَ�َفَ عَــ@� نفَْس
�
يطَْــانِ وAَِكِْــه وَمِــنْ Aَِّ الشَّ

� هُ ا�0ِ مُسْلِمٍ. سُؤًا اَوْ اَجُرَّ
ـا تَعْلَـمُ� مْ وَتجََـاوَزْ عَمَّ ربَِّ اغْفِـرْ وَارحَْـمْ وَاعْـفُ وَتَكَـرَّ
� اِنَّـكَ تَعْلَمُ مَـا لاَ نعَْلَمُ اِنَّـكَ اَنتَْ الأْعََـزُّ الأْكَْرَمُ; رَبَّناَ[
نْيَـا حَسَنـَةً وaَِ الاْ�خِرَةِ حَسَنـَةً وَقِنـَا عَذَابَ� ا�تنِاَ aِ الـدُّ

� النَّارِ.
� ــى اَنعَْمْــتَ عَـَ@َّ

�
ربَِّ اَوْزِعْنِــى اَنْ اkَْكُـرَ نعِْمَتَــكَ الَّت[
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ى�
�
يـهُ وَاَدْخِلْن وَعَـ@� وَالِـدَىَّ  وَاَنْ اَعْمَـلَ صَـالحًِـا  تَـرْض�

� .6َ
�
الحِ برmََِْتِكَ aِ عِباَدِكَ الصَّ

ــــ6َ يَـــوْمَ يَقُـــومُ�
�
 وَلِــــوَالِـــدَىَّ وَلِلْمُـــؤْمِن

�
رَبَّنـَــا اغْفِـــرْ 0

� الحِْسَابُ. 
� ً%ا.

�
ى صَغ

�
ربَِّ ارmَْْهُمَا كَمَا رَبَّياَن

ى ا�0ِ ضَعْفٍ وَعَوْرةٍَ�
�
ى تَكِلْن

�
ى ا�0ِ نَفْس

�
هُـمَّ اِنْ تَكِلْن اَللّ�

�
�

ـى لاَ أَثـِقَ اِلاَّ بـِـرmَْتَِـكَ فَـاغْفـِر0ْ
�
�يئَــةٍ وَاِنّ

وَذَنـْبٍ وَخَط
� نـُوبَ إلاَِّ اَنتَْ وَتُبْ عََ@َّ هَـا إنَِّهُ لاَ يَغْفرُِ الذُّ ى كُلَّ

�
ذُنوُب

� يمُ.
�
ابُ الرَّح اِنَّكَ اَنتَْ التَّوَّ

يــكَ لَـــهُ، لَــهُ الملُْــكُ وَلَــهُ�
�
Aَ َلاَ اِل�ــهَ اِلاَّ اُ\ وَحْــدَهُ لا

يتُ بيَِـدِهِ الخَْْ%ُ وَهُـوَ عَ@� كُـلِّ kَىْءٍ�
�
ـى ويُم

�
الحَْمْدُ ُ�ْي

� . Wير
�
قَد



«Бисмиллях!
Аллах велик! Аллах велик! Нет бога,

кроме Аллаха. Аллах велик! Аллах велик!
Хвала Аллаху.

О Создатель земли и небес! О Аллах,
знающий и явное, и тайное. О Господь и Хо-
зяин всего сущего! Свидетельствую, что нет
бога, кроме Аллаха. Нет у Тебя сотоварища.
Прибегаю к Твоей защите от зла моего
нафса, от зла и наущений шайтана, от на-
несения вреда себе и другим мусульманам.

Господь наш! Прости нас, помилуй,
прояви к нам Свое великодушие. Ты знаешь
то, что скрыто от нас, и наши ошибки, – про-
сти их нам. Ты – Всемогущий и Щедрейший.
Господь наш! Даруй нам добро в этом мире
и в будущем и спаси нас от мук огня.

О  Господь наш! Сделай меня благодар-
ным за полученные мной и моими родите-
лями блага и наставь на путь, приводящий к
Твоей милости, приобщи меня по милости
Своей к праведным рабам Твоим!

Господь наш! Прости меня, моих родите-
лей и всех верующих в день Воскрешения!

О Господь мой! Будь милостив к моим ро-
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дителям, как они были милостивы ко мне,
когда я был ребенком.

О наш Господь! Я полагаюсь на Твою ми-
лость и прошу не оставлять меня наедине с
моим нафсом, чтобы не быть обреченным
на множество искушений, ошибок, грехов и
проступков. Прости мои грехи. Никто не
простит их, кроме Тебя. Прими мое покая-
ние. Поистине, Ты – Прощающий кающихся,
Милосердный.

Нет бога, кроме Аллаха. Он – Един, нет у
Него равных! Он властен над всем сущим.
Хвала Ему. Он даёт нам жизнь, и Он лишает
нас её. Только Он – владелец всех благ. Он
Всемогущ».
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Четвертый шавт.

82

فَا وَالمْرَْوَةَ مِنْ kَعَا[ئـِرِ اِ\ …� بسِْمِ اِ\،  اِنَّ الصَّ
� اَُ\ اَكeَُْ اَُ\ اَكeَُْ لاَ اِل�هَ اِلاَّ اُ\ وَاُ\ اَكeَُْ اَُ\ اَكeَُْ وَِ\ِ

� الحَْمْدُ. 
ـى المْلُْــكَ مَـنْ تَشَــاءُ وَتَنـْزِعُ�

�
هُـمَّ مَــالِــكَ المْلُْـكِ تُــؤْت اَللّ�

ــنْ تَشَـاءُ وَتُعِـزُّ مـَنْ تَشَــاءُ وَتُـذِلُّ مَـنْ تَشَـاءُ� المْلُْـكَ مِـمَّ
يـرW فَــأَسْــأَلُـكَ�

�
بيَِــدِكَ الخَْـْ%ُ اِنَّــكَ عَــ@� كُـلِّ kَــىْءٍ قَــد
� ى لاَ َ�ُولُ وَلاَ يَزُولُ.

�
يمَ الَّذ

�
يمَ المْقُ

�
النَّع

� ةَ اَع6ٍُْ وَاجْعَلْناَ اتنِاَ قُرَّ يَّ رَبَّناَ هَبْ لنَـَا مِنْ اَزْوَاجِناَ وَذُرِّ
� 6َ اِمَامًا. 

�
لِلْمُتَّق

� رَبَّنـَا[ ا�تنِاَ مِـنْ لـَدُنكَْ رmَْـَةً وَهَيئِّْ لنَـَا مِـنْ اَمْرنِـَا رkََدًا.
� نيْـَـا حَسَنـَـةً وaَِ الاْ�خِــرَةِ اِنَّـا ـــذِهِ الــدُّ وَاكْتـُـبْ لنَـَـا aِ ه�

� هُدْنـَا[ اِلَيْكَ.
�  مَـا عَلِمْتُ مِنهُْ وَمَا

�
ه ـى أَسْأَلكَُ مِـنَ الخَْْ%ِ كُلِّ

�
هُمَّ اِنّ اَللّ�
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� ْ  مَـا عَلِمْـتُ مِنـْهُ وَمَا َ�
�
ـه ـرِّ كُلِّ َ�ْ أَعْلَـمْ وَأَعُـوذُ مِـنَ الشَّ

� اَعْلَمْ .
ـى أَسْـأَلُـكَ مِـنْ خَـْ%ِ مَـا سَـأَلَـكَ مِنـْهُ عِباَدُكَ�

�
هُـمَّ اِنّ اَللّ�

ـــونَ وَأَعُــوذُبـِـكَ مِــنْ kَــرِّ مَــااسْتَعَــاذَكَ مِنـْـهُ� ــالحُِ الصَّ
� الحُِونَ. عِباَدُكَ الصَّ

ـا تَعْلَـمُ� مْ وَتجََـاوَزْ عَمَّ ربَِّ اغْفِـرْ وَارحَْـمْ وَاعْـفُ وَتَكَـرَّ
� اِنَّـكَ تَعْلَمُ مَـا لاَ نعَْلَمُ اِنَّـكَ اَنتَْ الأْعََـزُّ الأْكَْرَمُ; رَبَّناَ[
نْيَـا حَسَنـَةً وaِ الاْ�خِرَةِ حَسَنـَةً وَقِنـَا عَذَابَ� ا�تنِاَ aِ الـدُّ

� النَّارِ. 
يــكَ لَـــهُ، لَــهُ الملُْــكُ وَلَــهُ�

�
Aَ َلاَ اِل�ــهَ اِلاَّ اُ\ وَحْــدَهُ لا

يتُ بيَِـدِهِ الخَْْ%ُ وَهُـوَ عَ@� كُـلِّ kَىْءٍ�
�
ـى ويُم

�
الحَْمْدُ ُ�ْي

� . لاَ اِل�ـــهَ اِلاَّ اُ\ وَحْــدَهُ، اَنجَْــزَ وَعْــدَهُ، وَنَــَ�َ Wيــر
�
قَــد

� عَبدَْهُ، وَهَزَمَ الأْحَْزَابَ وَحْدَهُ.



«Бисмиллях!
Аллах велик! Аллах велик! Нет бога,

кроме Аллаха. Аллах велик! Аллах велик!
Хвала Аллаху.

О Аллах, Владыка всего сущего! В Твоей
воле распоряжаться им: кого пожелаешь,
наделишь благами, кого пожелаешь – ли-
шишь их, кого пожелаешь – возвысишь, кого
пожелаешь – унизишь. Даровать блага
только в Твоей власти. На все Твоя воля.
Прошу Тебя о постоянных, стабильных бла-
гах.

Господь наш! Даруй нам радующих нас
супругов и потомство. Позволь нам быть в
числе богобоязненных.  

Господь наш! Даруй нам милость Свою и
покажи нам правильный путь.

Даруй нам благо в мире этом, и в мире
другом. Мы истинно направились к Тебе.

О наш Господь! Прошу Тебя о благах, о
которые я знаю и о которых не знаю. Прошу
у Тебя защиты от зла, которое мне известно
и которое не известно. О наш Господь!
Прошу у Тебя всех благ, о которых просят
Твои праведные рабы. Прошу защиты от

84



всего зла, от которого прибегают к Тебе
Твои праведные рабы.

Господь наш! Прости нас, помилуй,
прояви к нам Свое великодушие. Ты знаешь
то, что скрыто от нас, и наши ошибки, – про-
сти их нам. Ты – Всемогущий и Щедрейший.
Господь наш! Даруй нам добро в этом мире
и в будущем и спаси нас от мук огня.

Нет бога, кроме Аллаха. Он – Един, нет у
Него равных! Он властен над всем сущим.
Хвала Ему. Он даёт нам жизнь, и Он лишает
нас её. Только Он – владелец всех благ. Он
Всемогущ.

Нет бога, кроме Аллаха. Он – Един. Он
выполнил Свое обещание и помог Своему
рабу. Только Он нанес поражение Своим
врагам».
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Пятый шавт.

86

فَا وَالمْرَْوَةَ مِنْ kَعَا[ئـِرِ اِ\ …� بسِْمِ اِ\،  اِنَّ الصَّ
� اَُ\ اَكeَُْ اَُ\ اَكeَُْ لاَ اِل�هَ اِلاَّ اُ\ وَاُ\ اَكeَُْ اَُ\ اَكeَُْ وَِ\ِ

� الحَْمْدُ.
� رَبَّناَ اCْفِْ عَنَّا عَذَابَ جَهَنَّمَ اِنَّ عَذَاَ�َا كَانَ غَرَامًا.

� ينَ.
�
اَنتَْ وَلِيُّناَ فَاغْفِرْ لَناَ وَارmَْْناَ وَاَنتَْ خَْ%ُ الْغَافِر

يمَانِ وَلاَ� ينَ سَبقَُونـَا باِلإِْ
�
ذ رَبَّناَ اغْفرِْ لنَـَا وَلإِِخْوَاننِاَ الَّـ

� Wيـنَ ا�مَنـُـوا رَبَّنـَا اِنَّـكَ رَؤُف
�
ــذ تجَْعَـلْ aِ قُلُـوبنِـَـا غِـلاًّ لِلَّ

� . Wيم
�
رحَ

ـا تَعْلَـمُ� مْ وَتجََـاوَزْ عَمَّ ربَِّ اغْفِـرْ وَارحَْـمْ وَاعْـفُ وَتَكَـرَّ
� اِنَّـكَ تَعْلَمُ مَـا لاَ نعَْلَمُ اِنَّـكَ اَنتَْ الأْعََـزُّ الأْكَْرَمُ; رَبَّناَ[
نْيَـا حَسَنـَةً وaِ الاْ�خِرَةِ حَسَنـَةً وَقِنـَا عَذَابَ� ا�تنِاَ aِ الـدُّ

� النَّارِ.
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سْـلاَمِ أَنْ لاَ� ـى لِــلإِْ
�
ــى أَسْــأَلُـكَ كَمَــا هَــدَيْتنَ

�
هُـمَّ اِنّ اَللّ�

� Wى عَلَيْهِ وَأَناَ مُسْلِم
�
ى حَتَّى تَتَوَفَّان

�
تَنزِْعَهُ مِنّ

ـى وَبيَْنـَكَ�
�
يمَـا بيَْن

�
ـَ%ةً ف

�
هُــمَّ اِنَّ لَـكَ عَـَ@َّ حُقُـوقًــا كَث اَللّ�

هُـمَّ مَا كَانَ� ـى وَب6ََْ خَلْقِكَ اَللّ�
�
يمَا بيَْن

�
َ%ةً ف

�
وَحُقُوقًـا كَث

� ىّ
�
لْـهُ عَن  وَمَا كَـانَ لخَِلْقِـكَ فَتNََمَّ

�
لكََ مِنهَْـا فَـاغْفـِرْهُ 0

ــى بNَِــلاَلِــكَ عَــنْ حَــرَامِــكَ وَبطَِــاعَتِــكَ عَــنْ�
�
وَاَغْنِن

� نْ سِوَاكَ يَا وَاسِعَ المْغَْفِرَةِ. مَعْصِيَتِكَ وَبفَِضْلِكَ عَمَّ
يــكَ لَـــهُ، لَــهُ الملُْــكُ وَلَــهُ�

�
Aَ َلاَ اِل�ــهَ اِلاَّ اُ\ وَحْــدَهُ لا

يتُ بيَِـدِهِ الخَْْ%ُ وَهُـوَ عَ@� كُـلِّ kَىْءٍ�
�
ـى ويُم

�
الحَْمْدُ ُ�ْي

� . Wير
�
قَد



«Бисмиллях!
Аллах велик! Аллах велик! Нет бога,

кроме Аллаха. Аллах велик! Аллах велик!
Хвала Аллаху.

О Господь наш! Отдали от нас адское на-
казание, поистине оно продолжительно!

Ты наш Покровитель! Прости же нас и
сжалься над нами. Устрани из наших сердец
всякую ненависть к верующим. О Господь
наш! Поистине, Ты – Милосердный и Луч-
ший Заступник.

Господь наш! Прости нас, помилуй,
прояви к нам Свое великодушие. Ты знаешь
то, что скрыто от нас, и наши ошибки, – про-
сти их нам. Ты – Всемогущий и Щедрейший.
Господь наш! Даруй нам добро в этом мире
и в будущем и спаси нас от мук огня.

О наш Господь! Не отдаляй меня от веры
до самого последнего вздоха.

О наш Господь! Я совершаю много оши-
бок в поклонении Тебе. Я  ущемил права
многих Твоих рабов. О наш Господь! Прости
мои ошибки перед Тобой! Спаси меня от
ошибок перед Твоими творениями. О наш
Господь! Даруй нам дозволенное в такой
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мере, чтобы мы не посягали на запретное.
Займи меня поклонением Тебе настолько,
чтобы не осталось времени на совершение
грехов. Даруй мне блага, чтобы я не ну-
ждался в ком-либо. О Господь наш, только
Ты можешь простить все мои грехи!

Нет бога, кроме Аллаха. Он – Един, нет у
Него равных! Он властен над всем сущим.
Хвала Ему. Он даёт нам жизнь, и Он лишает
нас её. Только Он – владелец всех благ. Он
Всемогущ».
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Шестой шавт.

90

فَا وَالمْرَْوَةَ مِنْ kَعَا[ئـِرِ اِ\ …� بسِْمِ اِ\،  اِنَّ الصَّ
� اَُ\ اَكeَُْ اَُ\ اَكeَُْ لاَ اِل�هَ اِلاَّ اُ\ وَاُ\ اَكeَُْ اَُ\ اَكeَُْ وَِ\ِ

� الحَْمْدُ. 
� يمَنْ عَافَيتَْ،

�
ى ف

�
يمَـنْ هَدَيْتَ، وَعَافنِ

�
ى ف

�
هُمَّ اهْدِن اَللّ�

ى�
�
يمَا أَعْطَيتَْ، وَقنِ

�
 ف

�
يمَنْ تَوَلَّيتَْ، وَباَركِْ 0

�
ى ف

�
وَتَوَلَّن

ـى عَلَيْـكَ، إِنَّـهُ� ـى وَلاَ يُقْض�
�

Aََّ مَـا قَضَيـْتَ اِنَّـكَ تَقْض
� لاَ يَـذِلُّ مَنْ وَاليَـْتَ وَلاَ يَعِزُّ مَنْ عَـدَيْتَ تَبـَاركَْتَ رَبَّناَ
وَتَعَــالَيـْتَ فَلَــكَ الحَْمْــدُ عَــ@� مَــا قَضَيْــتَ نَسْتَغْفِـرُكَ�

� وَنَتوُبُ اِلَيْكَ.
يــعُ�

�
ــةً طَيِّبـَــةً اِنَّــكَ سَم يَّ  مِـــنْ لَــدُنْـــكَ ذُرِّ

�
ربَِّ هَــبْ 0

� عَا[ءِ.  الدُّ
ى رَبَّنـَا وَتَقَبَّلْ�

�
ت يَّ ل�وةِ  وَمِـنْ ذُرِّ يـمَ الصَّ

�
ى مُق

�
ربَِّ اجْعَلْن

دُعَا[ءِ.�
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ى�
�
ـ6َ وَاجْعَلْن

�
ـالحِ ـى بـِالصَّ

�
 حُكْمًـا وَاَلحِْقْن

�
ربَِّ هَـبْ 0

�aِ ٍلِسَــانَ صِـدْق 
�

يــمِ وَاجْعَــلْ 0
�
ـةِ النَّع مِـنْ وَرثََــةِ جَنَّـ

� ينَ. 
�
الاْ�خِر

� .6َ
�
الحِ ى باِلصَّ

�
ى مُسْلِمًا وَاَلحِْقْن

�
تَوَفَّن

� .6َ
�
ى مُنزَْلاً مُباَركًَا وَاَنتَْ خَْ%ُ المْنُزِْل

�
ربَِّ اَنْزِلْن

ـا تَعْلَـمُ� مْ وَتجََـاوَزْ عَمَّ ربَِّ اغْفِـرْ وَارحَْـمْ وَاعْـفُ وَتَكَـرَّ
� اِنَّـكَ تَعْلَمُ مَـا لاَ نعَْلَمُ اِنَّـكَ اَنتَْ الأْعََـزُّ الأْكَْرَمُ; رَبَّناَ[
نْيَـا حَسَنـَةً وaِ الاْ�خِرَةِ حَسَنـَةً وَقِنـَا عَذَابَ� ا�تنِاَ aِ الـدُّ

� النَّارِ.
يــكَ لَـــهُ، لَــهُ الملُْــكُ وَلَــهُ�

�
Aَ َلاَ اِل�ــهَ اِلاَّ اُ\ وَحْــدَهُ لا

يتُ بيَِـدِهِ الخَْْ%ُ وَهُـوَ عَ@� كُـلِّ kَىْءٍ�
�
ـى ويُم

�
الحَْمْدُ ُ�ْي

�  . Wير
�
قَد

� ــهَ اِلاَّ اُ\ وَحْــدَهُ، اَنجَْــزَ وَعْـــدَهُ، وَنَــَ�َ عَبـْـدَهُ، لاَ اِل�ـ
� وَهَزَمَ الأْحَْزَابَ وَحْدَهُ.



«Бисмиллях!
Аллах велик! Аллах велик! Нет бога,

кроме Аллаха. Аллах велик! Аллах велик!
Хвала Аллаху.

О наш Господь! Покажи мне истинный
путь, как тем, кто уже вступил на него. Дай
мне здоровья, как тем, кому уже дал. Сде-
лай меня своим другом, как тех, кого уже
сделал. Поистине, Ты – Обладающий вла-
стью принимать решения, но никто не
может принять их за Тебя. Тот, кто Тебе
друг, не будет унижен. Тот, кто Тебе враг,
не будет дорог Тебе. Господь наш! Ты –
Священный и Величественный. Хвала Тебе
за любые принимаемые решения! Прошу
прощения у Тебя и каюсь в проступках.

Господь наш! Сделай мое потомство из
тех, кто очищен Твоею милостью. Воистину,
Ты –  Слышащий наши дуʼа. Господь
наш! Причисли меня и мой род к совершаю-
щим намаз. Господь наш! Прими наши дуʼа!

О Господь наш! Дай мне мудрость и
введи в число праведных. Введи меня в
число наследников Райских благ. Сделай
так, чтобы будущие поколения вспоминали
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обо мне как о праведнике.
Дай мне возможность умереть мусульма-

нином и причисли меня к праведникам.
Господь наш! Прости нас, помилуй,

прояви к нам Свое великодушие. Ты знаешь
то, что скрыто от нас, и наши ошибки, – про-
сти их нам. Ты – Всемогущий и Щедрейший.
Господь наш! Даруй нам добро в этом мире
и в будущем и спаси нас от мук огня.

Нет бога, кроме Аллаха. Он – Един, нет у
Него равных! Он властен над всем сущим.
Хвала Ему. Он даёт нам жизнь, и Он лишает
нас её. Только Он – владелец всех благ. Он
Всемогущ.

Нет бога, кроме Аллаха. Он – Един. Он
выполнил Свое обещание и помог Своему
рабу. Только Он нанес поражение Своим
врагам».
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Седьмой шавт.

94

فَا وَالمْرَْوَةَ مِنْ kَعَا[ئـِرِ اِ\ …� بسِْمِ اِ\،  اِنَّ الصَّ
� اَُ\ اَكeَُْ اَُ\ اَكeَُْ لاَاِل�ـهَ اِلاَّ اُ\ وَاُ\ اَكeَُْ اَُ\ اَكeَُْ وَِ\ِ

� الحَْمْدُ.
ينـَا[ اَوْاَخْطَـأْنـَا رَبَّنـَا وَلاَ تحَْمِلْ�

�
رَبَّنـَا لاَ تُـؤَاخِـذْنـَا[ اِنْ نَس

ينَ مِـنْ قَبلِْناَ رَبَّناَ وَلاَ�
�
ا كَمَا mَلَْتـَهُ  عََ@ الَّـذ ًCِْعَلَينْـَا[ ا

�  وَاعْفُ عَنَّا وَاغْفرِْ لنَاَ  وَارmَْنْاَ
�
لْناَ مَالاَ طاَقَةَ لنَاَ بهِ تحَُمِّ

� ينَ.
�
نَا  عََ@ الْقَوْمِ الْكَافِر اَنتَْ مَوْلاَنَا  فَانُْ�ْ

ـا تَعْلَـمُ� مْ وَتجََـاوَزْ عَمَّ ربَِّ اغْفِـرْ وَارحَْـمْ وَاعْـفُ وَتَكَـرَّ
� اِنَّـكَ تَعْلَمُ مَـا لاَ نعَْلَمُ اِنَّـكَ اَنتَْ الأْعََـزُّ الأْكَْرَمُ; رَبَّناَ[
نْيَـا حَسَنـَةً وaَِ الاْ�خِرَةِ حَسَنـَةً وَقِنـَا عَذَابَ� ا�تنِاَ aِ الـدُّ

� النَّارِ.
�aِ 

�
ـى بـِالتَّقْـوَى وَاغْفـِر0ْ

�
ن ـى بـِاْ�ُـدَى وَنقَِّ

�
هُـمَّ اهْـدِن اَللّ�

� . الاْ�خِرَةِ والاُْو�0
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رَبَّناَ لاَتُزِغْ قُلُـوبنَاَ بعَْدَ اِذْهَـدَيْتَناَ وَهَبْ لَنـَا مِنْ لدَُنْكَ�
� ابُ. رmََْةً اِنَّكَ اَنتَْ الْوَهَّ

�  اَمْـرنِاَ وَثبَـِّتْ اَقْدَامَناَ
�

]a َافَنا َ�رَبَّناَ اغْفـِرْ لنَاَ ذُنـُوبنَاَ وَاِْ
� ينَ.

�
نَا عََ@ الْقَوْمِ الْكَافِر وَانُْ�ْ

ـى� ـى وَرmَْتَُـكَ أَرجْ�
�
هُـمَّ مَغْفِـرَتُـكَ اَوْسَـعُ مِـنْ ذُنـُوب اَللّ�

هُمَّ اِنَّكَ عَفُوٌّ تحُِبُّ الْعَفْوَ فَاعْفُ�  اَللّ�
�

ى مِنْ عَمَ@
�
عِندْ

� ى.
�
عَنّ

يــكَ لَـــهُ، لَــهُ الملُْــكُ وَلَــهُ�
�
Aَ َلاَ اِل�ــهَ اِلاَّ اُ\ وَحْــدَهُ لا

يتُ بيَِـدِهِ الخَْْ%ُ وَهُـوَ عَ@� كُـلِّ kَىْءٍ�
�
ـى ويُم

�
الحَْمْدُ ُ�ْي

� . Wير
�
قَد



«Бисмиллях!
Аллах велик! Аллах велик! Нет бога,

кроме Аллаха. Аллах велик! Аллах велик!
Хвала Аллаху.

Господь наш! Не наказывай нас, если мы
позабыли или ошиблись. Господь наш! Не
возлагай на нас бремя, которое возложил
на прежние поколения. Сжалься, прости
нас и помилуй, Ты – Властелин наш. Так по-
моги нам против люда неверующего.

Господь наш! Прости нас, помилуй,
прояви к нам Свое великодушие. Ты знаешь
то, что скрыто от нас, и наши ошибки, – про-
сти их нам. Ты – Всемогущий и Щедрейший.
Господь наш! Даруй нам добро в этом мире
и в будущем и спаси нас от мук огня.

О наш Господь! Всегда веди меня по пути
истинному. Очисти страхом перед Тобой.
Прояви жалость ко мне как в этом, так и в
потустороннем мире.

Господь наш! Не отклоняй наши сердца
после того, как Ты направил нас на истин-
ный путь, помилуй нас. Нет сомнения в том,
что наш Господь – Милосердный.

Господь наш! Прости наши грехи и изли-
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шества в наших делах, укрепи нашу веру на
Твоем пути. Помоги нам выдержать на-
падки неверных!

О наш Господь! Твое милосердие пре-
восходит наши грехи. Твоя милость надеж-
нее наших деяний. О наш Господь! Ты –
Прощающий, любишь прощать, так прости
меня.

Нет бога, кроме Аллаха. Он – Един, нет у
Него равных! Он властен над всем сущим.
Хвала Ему. Он даёт нам жизнь, и Он лишает
нас её. Только Он – владелец всех благ. Он
Всемогущ».
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На холме аль-Марва

98

� ينِكَ،
�
ى عَ@� د

�
بَ�الْقُلُوبِ ثَـبتِّْ قَلْب هُمَّ يَا مُقَلِّ اَللّ�

ــى اَسْـــأَلُــكَ مُــوجِبـَــاتِ رmََْتِــكَ، وَعَــزَائـِـمَ�
�
هُــمَّ إِنّ اَللّ�

� ةِ، ـلاَمَـةَ مِـنْ كُـلِّ اِثـْمٍ، وَالفَْـوْزَ بـِالجَْنَّـ مَغْفـِرَتـِكَ، وَالسَّ
� وَالنَّجَاةَ مِنَ النَّارِ;

� ى وَالْعَفَافَ وَالْغِن�ى; ى والتُّق� ى اَسْأَلُكَ اْ�ُد�
�
هُمَّ إنّ اَللّ�

� ى عَ@� ذِكْركَِ وkَُكْركَِ وَحُسْنِ عِباَدَتكَِ;
�
هُمَّ اَعِنّ اَللّ�

� ـهِ مَا عَلِمْتُ مِنـْهُ وَمَا ى اَسْـأَلكَُ مِنَ الخَْْ%ِ كُلِّ
�
هُمَّ إنِّ اَللّ�

� هِ مَـا عَلِمْتُ مِنـْهُ وَمَا ِ كُلِّ ّ َّvاَعْلَمْ وَاَعُوذُ بـِكَ مِنَ ال ْ�َ
� َ�ْ اَعْلَمْ،

بَ اِلَيْهَـا مِنْ قَوْلٍ اَوْ� ـةَ وَمَا قَرَّ ـنَّـ ـى اَسْأَلُكَ الجَْ
�
هُمَّ إِنّ اَللّ�

بَ اِلَيْهَا مِـنْ قَوْلٍ� ارِ وَمَا قَـرَّ عَمَـلٍ، وَاَعُوذُ بـِكَ مِنَ النَّـ
� اَوْ عَمَلٍ.



«О наш Господь, Меняющий состояние
душ! Направь мое сердце на путь веры. 

О наш Господь! Прошу Тебя о том, что
приведет меня к Твоей милости и проще-
нию, отстранению от всяческих грехов, спа-
сению от огня ада и достижению рая.

О наш Господь! Прошу у Тебя истинного
пути, богобоязненности, непорочности и до-
статка.

О наш Господь! Помоги мне в поминании
(зикре), благодарении Аллаха и достойном
поклонении.

О наш Господь! Прошу у Тебя благ из-
вестных и не известных мне. Прошу у Тебя
защиты от зла известного и не известного
мне. 

О наш Господь! Прошу Тебя о рае и тех
словах и поступках, которые приблизят к
раю. Прошу у Тебя защиты от ада и тех слов
и поступков, которые могут привести в ад».
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6.  ПРЕБЫВАНИЕ В ДОЛИНЕ АРАФАТ
При вступлении в Арафат

«О наш Господь! Я только на Тебя воз-
лагаю надежды и только к Тебе обращаюсь.
Приведи меня к тем благам, на которые я
надеюсь. Прости мои грехи. Надели меня
тем, чем наделяешь повинующихся Тебе.
Поистине, Ты Всемогущ.

Аллах велик! Бесконечная хвала Аллаху.
И утром, и вечером Аллах превыше всех не-
достатков.
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� ى صَالِحَ اَمَِ@،
�
غْن اكَ اَرجُْو، وَلَـكَ اَدْعُو، فَبلَِّ هُمَّ اِيَّ اَللّ�

ـى، وَامْننُْ عَـَ@َّ بمَِا مَننَتَْ بـِهِ عَ@� اَهْلِ�
�
 ذُنوُب

�
وَاغْفِرْ 0

� . Wير
�
طَاعَتِكَ اِنَّكَ عَ@� كُلِّ kَىْءٍ قَد

ـً%ا  وَسُبNَْــانَ اِ\ بكُْـرَةً�
�
ـً%ا وَالحَْمْــدُ ِ\ِ كَث

�
اَُ\ اَكْــeَُ كَب

� يلاً 
�

وَاَص
� يـكَ لَـكَ لبََّيكَْ، اِنَّ

�
Aَ َهُـمَّ لبََّيْـكَ، لبََّيْـكَ لا لبََّيْـكَ اَللّ�

� يكَ لَكَ.
�
Aَ َالحَْمْدَ وَالنِّعْمَةَ لَكَ وَالمْلُْكَ لا



Я перед Тобой, о Аллах, я перед Тобой! Я
перед Тобой, нет у Тебя сотоварища. Я
перед Тобой, поистине, вся хвала, все
блага, вся власть принадлежат только
Тебе. Нет у Тебя сотоварища!»
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При движении из Мина в Арафат

«О наш Господь! Только к Тебе об-
рщаюсь и только Твоей милости желаю.
Прости мои грехи. Помилуй меня. Не оставь
мои надежды тщетными. Поистине, Ты Все-
могущ.

Господь наш! Даруй нам добро в этом
мире и в будущем и спаси нас от мук огня.

Я перед Тобой, о Аллах, я перед Тобой!
Я перед Тобой, нет у Тебя сотоварища. Я
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� يـمَ اَردَْتُ،
�
هْــتُ، وَوَجْهَــكَ الكَْــر هُـمَّ اِليَْــكَ تَــوَجَّ اَللّ�

ى وَلاَ�
�
وراً، وَارmَْنْ ُeَْى م

�
ى مَغْفُـوراً، وَحَجّ

�
فَـاجْعَلْ ذَنبْ

�  . Wير
�
ى اِنَّكَ عَ@� كُلِّ kَىْءٍ قَد

�
ُ�يَِّبنْ

� نيَْـا حَسَنـَةً وaِ الاْ�خِـرَةِ حَسَنـَةً وَقنِـَا هُـمَّ ا�تنِـَا aِ الـدُّ اَللّ�
� عَذَابَ النَّارِ.

� يـكَ لَـكَ لبََّيكَْ، اِنَّ
�
Aَ َهُـمَّ لبََّيْـكَ، لبََّيْـكَ لا لبََّيْـكَ اَللّ�

� يكَ لَكَ.
�
Aَ َالحَْمْدَ وَالنِّعْمَةَ لَكَ وَالمْلُْكَ لا



перед Тобой, поистине, вся хвала, все
блага, вся власть принадлежат только
Тебе. Нет у Тебя сотоварища!»
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Дуʼа в Арафате
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� يمِ 
�
�mْنِ الرَّح �بسِْـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــمِ اِ\ الرَّ

� اَُ\ اَكeَُْ اَُ\ اَكeَُْ لاَاِل�ـهَ اِلاَّ اُ\ وَاُ\ اَكeَُْ اَُ\ اَكeَُْ وَِ\ِ
� الحَْمْدُ.

� يـكَ لَـكَ لبََّيكَْ، اِنَّ
�
Aَ َهُـمَّ لبََّيْـكَ، لبََّيْـكَ لا لبََّيْـكَ اَللّ�

� يكَ لَكَ.
�
Aَ َالحَْمْدَ وَالنِعّْمَةَ لَكَ وَالمْلُْكَ لا

سُبNَْـانَ اِ\ وَالحَْمْـدُ ِ\ِ وَلاَ اِلـهَ اِلاَّ اُ\ وَاُ\ اَكْـeَُ وَلاَ�
� يمِ.

�
ةَ اِلاَّ باِِ\ الْعَِ@ِّ الْعَظ حَوْلَ وَلاَ قُوَّ

يــكَ لَـهُ، لَــهُ المُْلْــكُ وَلَـهُ�
�
Aَ َلاَ اِل�ــهَ اِلاَّ اُ\ وَحْــدَهُ لا

يتُ بيَِـدِهِ الخَْْ%ُ وَهُـوَ عَ@� كُـلِّ kَىْءٍ�
�
ـى ويُم

�
الحَْمْدُ ُ�ْي

� . Wير
�
قَد

يمِ * مَـالِكِ�
�
نِ الـرَّح �mْـ ــ6َ *  اَلـرَّ

�
اَلحَْمْـدُ ِ\ِ ربَِّ الْعَالمَ

� ـ6ُ *  اِهْـدِنَـــــا
�
ـاكَ نسَْتعَ ـاكَ نعَْبـُدُ وَاِيَّ يـنِ * اِيَّ ّ�

يَـوْمِ الـد
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يــنَ اَنْعَمْـتَ عَلَيْهِـمْ�
�
اطَ الَّـذ َCِ * َيـم

�
ــرَاطَ المْسُْتَق الصِّ

�* 6َ
�
ا[لّ غَْ%ِ المْغَْضُوبِ عَلَيْهِمْ وَلاَ الضَّ

� يمُ. 
�
يعُ الْعَل

�
م رَبَّناَ تَقَبَّلْ مِنَّا اِنَّكَ اَنتَْ السَّ

ـةً مُسْلِمَةً� تِناَ[ اُمَّ يَّ رَبَّنـَا وَاجْعَلْنـَا مُسْلِم6َِْ لَـكَ  وَمِـنْ ذُرِّ
ابُ� لَــكَ وَاَرنِـَا مَنـَـاسِكَنـَا وَتُــبْ عَلَيْنـَا اِنَّــكَ اَنـْتَ التَّـوَّ

� يمُ.
�
الرَّح

� رَبَّناَ اِنَّناَ ا�مَنَّا فَاغْفِرْ لَناَ ذُنوُبنَاَ وَقِناَ عَذَابَ النَّارِ.
سُــولَ فَـاكْتُبنْـَـا مَـعَ� ـا بمَِــا اَنْـزَلـْـتَ وَاتَّبعَْنـَا الــرَّ رَبَّنـَا[ ا�مَنَّـ

� ينَ.
�
اهِد الشَّ

� يمَــانِ اَنْ ا�مِنـُوا
�
ى لِــلاْ

�
رَبَّنـَا[ اِنَّنـَـا سَمِعْنـَـا مُنـَـادِيًــا يُنـَـاد

� ا رَبَّناَ فَاغْفـِرْ لنَاَ ذُنوُبنَاَ وكََفّـِرْ عَنَّا سَيِّـئاَ[تنِاَ برَِبكُِّمْ فَا�مَنَّـ
� وَتَوَفَّناَ مَعَ الأْبَرَْارِ.
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رَبَّنـَـا وَا�تنِـَـا مَــا وَعَــدْتَنـَـا عَــ@� رسُُلِــكَ وَلاَ ُ�ـْـزِنَــا يَـوْمَ�
� يعَادَ .

�
الْقِياَمَةِ اِنَّكَ لاَ ُ�لِْفُ المْ

� يناَ[ اَوْاَخْطَأْناَ.
�

رَبَّناَ لاَ تُؤَاخِذْناَ[ اِنْ نَس
ينَ مِنْ�

�
ا كَمَا mَلَْتَـهُ  عََ@ الَّذ ًCِْرَبَّناَ وَلاَ تحَْمِلْ عَلَيْناَ[ ا�

� قَبلِْناَ.
ا وَاغْفِرْ�  وَاعْـفُ عَنَّـ

�
لْنـَا مَـالاَ طَـاقَةَ لَنـَا بـِه �رَبَّنـَا وَلاَ تحَُمِّ

ينَ�
�
نَا عََ@ الْقَوْمِ الْكَافِر لَناَ وَارmَْْناَ اَنتَْ مَوْلاَناَ فَانُْ�ْ

رَبَّناَ لاَ تُزِغْ قُلُوبنَاَ بعَْدَ اِذْ هَدَيْتَناَ وَهَبْ لَناَ مِنْ لدَُنْكَ�
� ابُ. رmََْةً اِنَّكَ اَنتَْ الْوَهَّ

�  اَمْـرنِاَ وَثبَـِّتْ اَقْدَامَناَ
�

a َافَنا َ�رَبَّناَ اغْفـِرْ لنَاَ ذُنـُوبنَاَ وَاِْ
� ينَ.

�
نَا عََ@ الْقَوْمِ الْكَافِر وَانُْ�ْ

ينَ كَفَـرُوا وَاغْفِرْ لَنـَا رَبَّناَ اِنَّكَ�
�
رَبَّنـَا لاَ تجَْعَلْناَ فِتْنـَةً لِلَّذ

� يمُ.
�
يزُ الحَْـك

�
اَنتَْ الْعَز
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ناَ برmََِْتِكَ مِنَ� 6َ وَنجَِّ
�
رَبَّناَ لاَ تجَْعَلْناَ فِتْنةًَ لِلْقَـوْمِ الظَّالمِ

� ينَ.
�
الْقَوْمِ الْكَافِر

� رَبَّنـَا ظلََمْنـَا[ اَنـْفُسَناَ وَاِنْ َ�ْ تَغْفـِرْ لنَـَا وَتَرmَْنْـَا لَـنـَكُـوننََّ
� ينَ. 

�
�مِنَ الخَْاِ

�  .6َ
�
mِا رَبَّناَ[ ا�مَنَّا فَاغْفِرْ لَناَ وَارmَْْناَ وَاَنتَْ خَْ%ُ الرَّ

� .%ُ
�

لْناَ وَاِلَيْكَ اَنَبنْاَ وَاِلَيْكَ المْصَ رَبَّناَ عَلَيْكَ تَوكََّ
� . Wير

�
رَبَّناَ[ اَتمْمِْ لَناَ نوُرنَاَ وَاغْفِرْ لَناَ اِنَّكَ عَ@� كُلِّ kَىْءٍ قَد

� ى. 
�
 اَمْر

�
رْ 0[ ى   وَيَسِّ

�
 صَدْر

�
ربَِّ اAْحَْ 0

�.
�

ى  فَاغْفِرْ 0
�

ى ظلََمْتُ نَفْس
�
ربَِّ اِنّ

�.6َ
�
ى كُنتُْ مِنَ الظَّالمِ

�
لاَ اِل�هَ اِلاَّ اَنتَْ سُبNَْانَكَ اِنّ

�  .6َ
�
mِا ربَِّ اغْفِرْ وَارحَْمْ  وَاَنتَْ خَْ%ُ الرَّ

�.6َ
�
الحِ ى باِلصَّ

�
ى عِلْمًا  وَاَلحِْقْن

�
ربَِّ زِدْن
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يــعُ�
�
ــةً طَيِّبـَـةً  اِنَّــكَ سَم يَّ  مِــنْ لَــدُنْـــكَ ذُرِّ

�
ربَِّ هَــبْ 0

عَا[ءِ.� الدُّ
ى رَبَّنـَا وَتَقَبَّلْ�

�
ت يَّ ل�وةِ  وَمِـنْ ذُرِّ يـمَ الصَّ

�
ى مُق

�
ربَِّ اجْعَلْن

� دُعَا[ءِ. 
� ةَ اَع6ٍُْ وَاجْعَلْناَ اتنِاَ قُرَّ يَّ رَبَّناَ هَبْ لنَـَا مِنْ اَزْوَاجِناَ وَذُرِّ

� 6َ اِمَامًا.
�
لِلْمُتَّق

� . 6َ
�
الحِ ى باِلصَّ

�
 حُكْمًا  وَاَلحِْقْن

�
ربَِّ هَبْ 0

�. 6َ
�
ى مُنزَْلاً مُباَركًَا وَاَنتَْ خَْ%ُ المُْنزِْل

�
ربَِّ اَنْزِلْن

�.6َ
�
الحِ ى باِلصَّ

�
ى مُسْلِمًا وَاَلحِْقْن

�
تَوَفَّن

� رَبَّناَ[ ا�تنِاَ مِنْ لدَُنْكَ رmََْةً وَهَيئِّْ لَناَ مِنْ اَمْرنِاَ رkََدًا.
� نيْـَـا حَسَنـَـةً وaَِ الاْ�خِــرَةِ اِنَّـا ـــذِهِ الــدُّ وَاكْتـُـبْ لنَـَـا aِ ه�

� هُدْنـَا[ اِلَيْكَ.
� .6َ

�
ا وَتَوَفَّناَ مُسْلِم ًeَْرَبَّناَ[ اَفْرغِْ عَلَيْناَ ص
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نَـا عَـَ@� ا وَثبَـِّتْ اَقْــدَامَنـَا وَانْـُ�ْ ًeْرَبَّنـَـا[ اَفْـرغِْ عَلَينْـَا صَـ
� ينَ.

�
الْقَوْمِ الْكَافِر

� 6ِ وَاَعُوذُ بكَِ ربَِّ
�
يـَاط زَاتِ الشَّ ربَِّ اَعُوذُ بـِكَ مِنْ َ�َ

ونِ .� اَنْ َ�ُْ¡ُ
�  .6َ

�
ً%ا لِلْمُجْرمِ

�
ربَِّ بمَِا[ اَنْعَمْتَ عََ@َّ فَلَنْ اَكُونَ ظهَ
�  .6َ

�
ى aِ الْقَوْمِ الظَّالمِ

�
ربَِّ فَلاَ تجَْعَلْن

ينَ.�
�
ى عََ@ الْقَوْمِ المْفُْسِد

�
ن ربَِّ انُْ�ْ

يـنَ�
�
ـذ رَبَّنـَا وَسِعْـتَ كُـلَّ kَـىْءٍ رmََْـةً وَعِلْمًـا فَـاغْفِـرْ لِلَّ

� يـمِ ، رَبَّنـَا
�
Nَْيلَـكَ وَقِـهِـمْ عَـذَابَ الج

�
تَـابـُوا وَاتَّبعَُـوا سَب

ى وَعَـدَْ�ُـمْ وَمَـنْ صَلَحَ�
�
اتِ عَـدْنٍ نِالَّت وَاَدْخِلْهُـمْ جَنَّـ

يـزُ�
�
ـاِ�ـِمْ اِنَّـكَ اَنـْتَ الْعَـز يَّ مِـنْ ا�بـَا[ئهِِـمْ وَاَزْوَاجِهِـمْ وَذُرِّ

يِّئَـاتِ يَـوْمَئِذٍ� يِّئَـاتِ وَمَـنْ تَـقِ السَّ يـمُ. وَقِـهِـمُ السَّ
�
الحَْـك

� فَقَدْ رmَِْتَهُ.
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� ــى اَنعَْمْـتَ عَـَ@َّ
�
ـى اَنْ اkَْكُــرَ  نعِْمَتَـكَ الَّت

�
ربَِّ اَوْزِعْن[

ى�
�
يـهُ  وَاَدْخِلْن وَعَ@� وَالِـدَىَّ  وَاَنْ اَعْمَـلَ صَـالحًِا  تَـرْض�

� . 6َ
�
الحِ برmََِْتِكَ  aِ عِباَدِكَ الصَّ

� ً%ا.
�
ى صَغ

�
ربَِّ ارmَْْهُمَا كَمَا رَبَّياَن

ـــ6َ  يَـــوْمَ يَقُــومُ�
�
  وَلِـــوَالِـــدَىَّ  وَلِلْمُــؤْمِن

�
رَبَّنـَـا اغْفِـــرْ 0

� الحِْسَابُ.
� رَبَّناَ اCْفِْ عَنَّا عَذَابَ جَهَنَّمَ اِنَّ عَذَاَ�َا كَانَ غَرَامًا.

� ينَ.
�
اَنتَْ وَلِيُّناَ فَاغْفِرْ لَناَ وَارmَْْناَ وَاَنتَْ خَْ%ُ الْغَافِر

يمَانِ وَلاَ�
�
يـنَ سَبقَُونـَا باِلاْ

�
رَبَّنـَا اغْفرِْ لنَـَا وَلاِخِْوَاننِـَا الَّذ

� Wيـنَ ا�مَنـُـوا رَبَّنـَا اِنَّـكَ رَؤُف
�
ــذ  قُلُـوبنِـَـا غِـلاًّ لِلَّ

�
a ْتجَْعَـل

� . Wيم
�
رحَ

� نيْـَـا حَسَنـَـةً وaَِ الاْ�خِـرَةِ حَسَنـَـةً وَقنِـَا رَبَّنـَـا[ ا�تنِـَـا aِ الـدُّ
� عَذَابَ النَّارِ.
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� ينِكَ.
�
ى عَ@� د

�
يَا مُقَلِّبَ الْقُلُوبِ ثَبتِّْ قَلْب

كَ وَحُبَّ مَـنْ ُ�ِبُّكَ وَحُـبَّ عَمَلٍ� هُـمَّ اَسْأَلُـكَ حُبَّـ اَللّ�
� ى ا�0ِ حُبكَِّ.

�
بنُ يُقَرِّ

� هْ اِليَنْاَ  قُلُوبنِـَا وكََرِّ
�

a ُيمَانَ وَزَيّنِـْه
�
هُـمَّ حَببِّْ اِليَنْـَا الاْ اَللّ�

ينَ. �
�
اkِد الْكُفْرَ وَالْفُسُوقَ وَالْعِصْيَانَ وَاجْعَلْناَ مِنَ الرَّ

ـى وَاَنَـا عَبدُْكَ�
�
ـّى لاَاِل�ـهَ اِلاَّ اَنـْتَ خَلَقْتَن

�
هُـمَّ اَنـْتَ رَب اَللّ�

وَاَنَا عَـ@� عَهْدِكَ وَوَعْـدِكَ مَااسْتَطَعْـتُ اَعُوذُ بـِكَ مِنْ�
ى�

�
ِ مَـا صَنعَْـتُ اَبـُوءُ لَـكَ بنِِعْمَتِكَ وَاَبـُوءُ لَـكَ بـِذَنبْ ّAَ

� نُوبَ اِلاَّ اَنتَْ.  فَاِنَّهُ لاَ يَغْفِرُ الذُّ
�

فَاغْفِرْ 0
� ـهِ عَاجِلِـهِ وَا�جِلِـهِ مَا ـى اَسْـأَلُـكَ مِنَ الخَْـْ%ِ كُلِّ

�
هُمَّ اِنّ اَللّ�

ـهِ� ِ كُلِّ ّ َّvعَلِمْـتُ مِنـْهُ وَمَــا َ�ْ اَعْلَـمْ وَاَعُـوذُ بـِـكَ مِـنَ الـ
عَـاجِلِـهِ وَا�جِلِهِ مَـا عَلِمْـتُ مِنـْهُ وَمَا َ�ْ اَعْلَـمْ وَاَسْـأَلُكَ�
بَ اِلَيْهَـا مِـنْ قَـوْلٍ اَوْ عَمَـلٍ وَاَعُـوذُ بـِكَ� ةَ وَمَــا قَـرَّ الجَْنَّـ
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بَ اِلَيْهَـا مِنْ قَـوْلٍ اَوْ عَمَلٍ وَاَسْـأَلُكَ� مِـنَ النَّارِ وَمَـا قَرَّ
دW وَاَعُوذُ بكَِ مِنْ� خَْ%َ مَا سَأَلَكَ عَبدُْكَ وَرسَُولُكَ lُمََّ
ـدW صَ@َّ اُ\� ِ مَـا اسْتَعَـاذَ مِنـْهُ عَبدُْكَ وَرسَُـولُـكَ lُمََّ ّAَ

� مَ . عَلَيْهِ وَسَلَّ
ـى لأِحَْسَنِ الأْعَْمَـالِ وَاَحْسَـنِ الأْخَْلاَقِ�

�
هُمَّ اهْـدِن اَللّ�

ـى سَيـِّئَ الأْعَْمَالِ وَ�
�
ى لأِحَْسَنِهَـا اِلاَّ اَنـْتَ وَقِن

�
لاَ Zَْـد

� ى سَيئَِّهَا اِلاَّ اَنتَْ .
�
سَيئَِّ الأْخَْلاَقِ لاَ يَق

ى بNَِلاَلِكَ عَنْ حَـرَامِكَ، وَبطَِاعَتِكَ عَنْ�
�
هُـمَّ اَغْنِن اَللّ�

� نْ سِوَاكَ.  مَعْصِيَـتِكَ، وَبفَِضْلِكَ عَمَّ
� ارَيْنِ، ـى aِ الدَّ

�
 مَغْفـِرَةً تُصْلِحُ ِ�َـا kَأْن

�
هُـمَّ اغْفرِْ 0 اَللّ�

ارَيْنِ، وَتُبْ عَـَ@َّ تَوْبةًَ� ى رmََْـةً اَسْعَدُ ِ�َا aِ الـدَّ
�
وَارmَْْن

يغُ�
�
سْتِقَـامَةَ لاَ اَز ى الاِْ

�
نَصُوحًـا لاَ اَنْكُثُهَا اَبدًَا، وَأَلْـزِمْن

� عَنهَْا اَبدًَا.
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هُمَّ اَسْـأَلُـكَ عِلْمًا نـَافِعًـا وَرِزْقًا وَاسِعًـا وkَِفَـاءً مِنْ� اَللّ�
� كُلِّ دَاءٍ.

�
�

ى وَدُنيْاَىَ وَاَهْ@
�
ين

�
 د

�
a ََهُمَّ اَسْأَلكَُ العَْفْوَ وَالعَْافيِة اَللّ�

� .
�

وَمَا0
� ى وَالْعَفَافَ وَالْغِن�ى . ى وَالتُّق� ى اَسْأَلُكَ اْ�ُد�

�
هُمَّ اِنّ اَللّ�

� � يمًا وَلِسَاناً صَادِقًا
�
ى اَسْأَلُكَ قَلْباً سَل

�
هُمَّ اِنّ اَللّ�

ـةَ وَالأْمََانَـةَ وَحُسْنَ� ةَ وَالْعِفَّ َّN ـى اَسْأَلُـكَ الصِّ
�
هُمَّ اِنّ اَللّ�

� الخُْلُقِ وَالرّضَِا باِلْقَدَرِ .
� ى اَسْأَلكَُ الطَّيبِّاَتِ وَتَرْكَ الـْمُنـْكَرَاتِ وَحُبَّ

�
هُمَّ اِنّ اَللّ�

� ى. 
�
 وَتَرmََْن

�
6ِ وَاَنْ تَتُوبَ عََ@َّ وَتَغْفِرَ 0

�
المْسََاك

ى اَعُـوذُ بكَِ مِـنْ عِلْمٍ لاَ يَنفَْـعُ وَمَنْ قَلْبٍ لاَ�
�
هُـمَّ اِنّ اَللّ�

� َ£ْشَعُ وَمِنْ نَفْسٍ لاَ تَشْبعَُ وَمِنْ دُعَاءٍ لاَ يُسْمَعُ.
ـرْكِ� ـى اَعُــوذُ بـِكَ مِــنَ الخِْيـَانَــةِ وَالْكُفْـرِ وَالشِّ

�
هُــمَّ اِنّ اَللّ�
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يَـــــاءِ وَسُــــوءِ� مْعَـــــةِ وَالـــــرِّ قَـــــاقِ وَالنِّفَـــــاقِ وَالسُّ وَالشِّ
� الأْخَْلاَقِ.

ى اَعُـوذُ بـِكَ مِـنَ اْ�َـمِّ وَالحَْـزَنِ  وَمِـنَ الْعَجْزِ�
�
هُـمَّ اِنّ اَللّ�

لَّـةِ� وَالْكَسَـلِ وَالجُْبـْنِ وَالْبخُْـلِ وَالْقَسْـوَةِ وَالْغَفْلَـةِ وَالـذِّ
وَالمْسَْكَنةَِ�

� ى اَعُوذُ بكَِ مِنْ اَنْ اَظلِْمَ اَوْ اُظلَْمَ .
�
هُمَّ اِنّ اَللّ�

ارِ� ثْـمِ وَمِــنْ عَـذَابِ النَّـ ــى اَعُـوذُ بـِـكَ مِـنَ الإِْ
�
هُـمَّ اِنّ اَللّ�

وَمِنْ عَذَابِ الْقeَِْ وَمِنْ فِتْنةَِ الْغِن�ى وَفِتْنةَِ الْفَقْرِ�
� قَاءِ، ى اَعُوذُ بكَِ مِنْ جَهْدِ البْلاََءِ، وَدَركِْ الشَّ

�
هُمَّ اِنّ اَللّ�

� وَسُوءِ القَْضَاءِ، وkََمَاتَةِ الأْعَْدَاءِ .
لِ� ـــى اَعُـــوذُ بـِــكَ مِـــنْ زَوَالِ نِعْمَتِـــكَ وَتحََــوُّ

�
هُـــمَّ اِنّ اَللّ�

� يعِ سَخَطِكَ .
�
Sََعَافِيَــتِكَ وَفُجَاءَةِ نِقْمَتِكَ و

� ى اَعُوذُ بكَِ مِنَ المْـَأْثَمِ وَالمْغَْرَمِ .
�
هُمَّ اِنّ اَللّ�
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وءِ� وءِ وَمِـنْ لَيلَْةِ السُّ ى اَعُـوذُ بكَِ مِـنْ يَوْمِ السُّ
�
هُمَّ اِنّ اَللّ�

ـوءِ وَمِـنْ جَارِ� ـوءِ وَمِـنْ صَـاحِـبِ السُّ وَمِنْ سَـاعَـةِ السُّ
� وءِ. السُّ

ــــوَاتِ وَالأْرَضِْ عَــــاِ�َ الْغَيْـــبِ� م� هُــــمَّ فَــــاطِــــرَ السَّ اَللّ�
� يكَهُ اkَْهَدُ اَنْ لاَاِل�هَ اِلاَّ

�
هَـادَةِ ربََّ كُلِّ kَيىْءٍ وَمَل وَالشَّ

� يْطَانِ وAََكِِهِ. ِ الشَّ ّAََى و
�

ِ نَفْس ّAَ ْاَنتَْ اَعُوذُ بكَِ مِن
ــى اَسْتجَِـبْ لكَُـمْ وَاِنَّـكَ لاَ�

�
هُــمَّ اِنَّـكَ قُلْـتَ ادْعُـون اَللّ�

� سْلاَمِ ـى لِـلإِْ
�
ى اَسْـأَلُـكَ كَمَـا هَدَيْتنَ

�
ـيعَـادَ وَاِنّ

�
ُ�لِْـفُ المْ

� . Wى وَاَناَ مُسْلِم
�
ىّ حَت�ّى تَتَوَفَّان

�
اَنْ لاَ تَنزِْعَهُ مِن

� يَـاءِ،  مِـنَ الـرِّ
�

ـى مِـنَ النِّفَـاقِ، وَعَمَــ@
�
ــرْ قَلْب هُـمَّ طهَِّ اَللّ�

ــى مِـنَ الخِْيـَانَــةِ، فَـاِنَّـكَ�
�
ـى مِــنَ الْكَـذِبِ، وَعَيْن

�
وَلِسَـان

� دُورُ. تَعْلَمُ خَا[ئنِةََ الاَْع6ُِْ وَمَا َ�فِْى الصُّ
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ى�
�
ى وَارmَْنْ

�
ى اَبدًَا مَا اَبقَْيتْنَ

�
ى بَِ�ْكِ المْعََاص

�
هُمَّ ارmَْنْ اَللّ�

� يمَا
�
ـى حُسْنَ النَّظَـرِ ف

�
ى وَارْزُقْن

�
ين

�
اَنْ اَتَكَلَّفَ مَـا لاَ يَعْن

� ىّ.
�
يكَ عَن

�
يُرْض

ـى مِنْ�
�
ـى وَاحْفَظْن

�
ـى وَا�مِـنْ رَوْعَـات

�
هُـمَّ اسْـُ�ْ عَـوْراَت أَللّ�

 وَمِنْ�
�

ى وَعَنْ kِمَا0
�
ين

�
ى وَعَـنْ يَم

�
ب6َِْ يَدَىَّ وَمِنْ خَلْف

� ى.
�
هُمَّ مِنْ اَنْ اُغْتَالَ مِنْ تحَْت ى وَاَعُوذُ بكَِ اَللّ�

�
فَوْق

� ينَ اِذَا اَحْسَنوُا اسْتبvََُْوا وَاِذَا
�
ذ ى مِنَ الَّـ

�
هُـمَّ اجْعَلْن اَللّ�

� اَسَاءُوا اسْتَغْفَرُوا .
� ـى،

�
 سَمْع

�
a ـى

�
هُـمَّ عَـافنِ ــى، اَللّ�

�
 بـَدَن

�
a ـى

�
هُـمَّ عَـافنِ اَللّ�

� ى لاَاِل�هَ اِلاَّ اَنتَْ.
�

 بََ�
�

a ى
�
هُمَّ عَافِن اَللّ�

ى�
�
ـى وَاعْصِمْن

�
ى مِـنْ ذَنبْ يـعِ مَـا مَض�

�
Sَ 

�
هُـمَّ اغْفرِْ 0 اَللّ�

� �
ى بهِ ى عَمَـلاً زَاكِياً تَرْض�

�
ى وَارْزُقْن

�
يمَا بقَِـىَ مِنْ عُمْر

�
ف

� ىّ.
�
عَن
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� ىّ
�
، وَلاَ تَنزِْعْ مِن ى طرَْفَةَ ع6ٍَْ

�
ى ا�0ِ نفَْس

�
هُمَّ لاَ تَـكِلْن اَللّ�

� ى. 
�
صَالِحَ مَا اَعْطَيْتَن

� رتُْ وَمَا َ�رْتُ وَمَا اَْ مْتُ وَمَا اَخَّ  مَا قَدَّ
�

هُمَّ اغْفرِْ 0 اَللّ�
مَ وَاَنـْتَ� ـّى اَنـْتَ المُْقَـدِّ

�
 مِن

�
اَعْلَنـْتُ وَمَـا اَنـْتَ اَعْلَـمُ بـِه

� يرW لاَاِل�هَ اِلاَّ اَنتَْ.
�
رُ وَاَنتَْ عَ@� كُلِّ kَىْءٍ قَد المُْؤَخِّ

ى طَـاعَتَكَ�
�
ى لِـذِكْـركَِ وَارْزُقْن

�
هُـمَّ افْتـَحْ مَسَامِـعَ قَلْب اَللّ�

� وَطَاعَةَ رسَُولِكَ وَعَمَلاً بكِِتاَبكَِ.
ــى�

�
ـــى مَــا يَنفَْعُن

�
مْن ــى وَعَلِّ

�
مْتنَ ــى بمَِـــا عَلَّ

�
هُــمَّ انفَْعْن اَللّ�

� .
�
ى بهِ

�
ى عِلْمًا تَنفَْعُن

�
وَارْزُقْن

ـى�
�
ــى بعَْـدَ اَنْ هَــدَيْتنَ

�
ـى عِلْمًــا وَلاَ تُـزِغْ قَلْب

�
هُــمَّ زِدْن أَللّ�

� ابُ.  مِنْ لدَُنْكَ رmََْةً اِنَّكَ اَنتَْ الْوَهَّ
�

وَهَبْ 0
� يـهِ وَاخْلُفْ عََ@َّ

�
 ف

�
ى وَباَركِْ 0

�
ى بمَِـا رَزَقْتنَ

�
هُمَّ قَنِّعْن اَللّ�

�  بخَِْ%ٍ. 
�

كُلَّ غَائبِةٍَ 0
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� اهَا هَا اَنـْتَ خَْ%ُ مَـنْ زكََّ ى تَقْوَاهَـا وَزكَِّ
�

هُـمَّ ا�تِ نفَْس اَللّ�
� اَنتَْ وَلِيُّهَا وَمَوْلاَهَا .

�
�

ــى وَبـَاركِْ 0
�
 رِزْق

�
a 

�
ــعْ 0 ـى وَوَسِّ

�
 ذَنبْ

�
هُــمَّ اغْفِــرْ 0 اَللّ�

� ى.
�
يمَا رَزَقْتَن

�
ف

هَـا وَاَجِـرْنـَا مِـنْ� هُـمَّ اَحْسِـنْ عَـاقِبـَتَنـَـا aِ الأْمُُـورِ كُلِّ اَللّ�
� نْياَ وَعَذَابِ الاْ�خِرَةِ. خِزْىِ الدُّ

� هُـمَّ اَلِفّْ بـ6ََْ قُلُوبنِـَا، وَاَصْلِحْ ذَاتَ بيَْـنِنـَا، وَاهْدِناَ اَللّ�
� ــورِ، نـَــا مِـــنَ الظُّلُمَـــاتِ ا0َِ النُّـ ـــلاَمِ، وَنجَِّ سُبـُــلَ السَّ

� وَجَنِّبنْاَ الْفَوَاحِشَ مَا ظهََرَ مِنهَْا وَمَا بطََنَ، 
هُـمَّ ابسُْــطْ عَلَيْنـَا مِـنْ بـَركََـاتـِكَ وَرmََْتِـكَ وَفَضْلِـكَ� اَللّ�

� وَرِزْقِكَ.
ابُ� هُمَّ اغْفِرْ لَنـَا وَارmَْْناَ وَتُبْ عَلَيْنـَا اِنَّكَ اَنتَْ التَّوَّ اَللّ�

� يمُ.
�
الرَّح
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� ـدٍ كَمَـا ــدٍ وَعَـ@� ا�لِ lُمََّ هُـمَّ صَـلِّ عــَ@� سَيـِّدِنـَا lُمََّ اَللّ�
� Wيـد

�
mَ َيـمَ اِنَّــك

�
يــمَ وَعَـ@� ا�لِ اِبـْـرَاه

�
يـْتَ عَــ@� اِبـْرَاه صَلَّ

� ــدٍ كَمَـا ــدٍ وَعَـ@� ا�لِ lُمََّ هُــمَّ بـَاركِْ عَــ@� lُمََّ . اَللَّ Wيــد
�
[َ

� Wيـد
�
mَ َيــمَ اِنَّـك

�
يــمَ وَ عَـ@� ا�لِ اِبـْرَاه

�
بـَاركَْــتَ عَـ@� اِبـْرَاه

� . Wيد
�
[َ



«Бисмилляхир-рахманир-рахим.
Аллах велик! Аллах велик! Нет бога,

кроме Аллаха. Аллах велик! Аллах велик!
Хвала Ему.

Я перед Тобой, о Аллах, я перед Тобой! Я
перед Тобой, нет у Тебя сотоварища. Я
перед Тобой, поистине, вся хвала, все
блага, вся власть принадлежат только
Тебе. Нет у Тебя сотоварища!

Слава Аллаху. Хвала Аллаху. Нет бога,
кроме Аллаха. Аллах велик. Нет мощи и
силы ни у кого, кроме Аллаха Высокого, Ве-
ликого.

Нет бога, кроме Аллаха. Он – Един, нет у
Него равных! Он властен над всем сущим.
Хвала Ему. Он даёт нам жизнь, и Он лишает
нас её. Только Он – владелец всех благ. Он
Всемогущ.

Хвала Господу миров, Милостивому, Ми-
лосердному, 

Тебе мы поклоняемся и к Тебе взываем о
помощи.

Веди нас прямым путем, путем тех, кото-
рых Ты облагодетельствовал, не тех,
которые [попали под Твой] гнев, и не [путем]
заблудших.
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Господь наш! Прими наши дела. Поис-
тине Ты – Слышащий, Знающий.

Господь наш! Введи нас в число покор-
ных Тебе! Введи наше потомство в число
покорных Тебе мусульман! Сделай ясными
для нас наши обязанности в хадже, прими
наше покаяние! Поистине, только Ты – Про-
щающий и Милосердный. 

Господь наш! Мы истинно уверовали.
Прости наши грехи и защити от огня ада.

Господь наш! Мы уверовали в ниспос-
ланное Тобой и повиновались Пророку.
Сделай, чтобы мы и впредь были в числе
свидетельствующих. 

Господь наш! Поистине, мы услышали
призыв Корана: «Уверуйте в Господа ва-
шего» и уверовали. Господь наш! Прости
наши грехи, скрой наши низкие поступки,
забери наши души вместе с душами пра-
ведников. Господь наш! Даруй нам те блага,
которые Ты обещал своему Пророку, и не
опозорь нас в день Суда. Воистину, Аллах
не нарушает обещания.

Господь наш! Не наказывай нас, если мы
позабыли или ошиблись. Господь наш! Не
возлагай на нас бремя, которое возложил
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на прежние поколения. Сжалься, прости и
помилуй нас, Ты – Властелин наш. Так по-
моги нам против люда неверующего.

Господь наш!  После того как Ты напра-
вил нас на прямой путь, не отклоняй наши
сердца, даруй нам милость Свою. Поистине,
Ты – Прощающий! 

Господь наш! Прости наши грехи и изли-
шества в наших делах, укрепи нашу веру на
Твоем пути. Помоги нам выдержать на-
падки неверных!

Господь наш! Защити нас от напора и же-
стокости неверных! Господь наш! Прости
нас, поистине, нет мощи и силы ни у кого,
кроме Аллаха!

Господь наш! Мы поступили несправед-
ливо по отношению к себе. Если Ты не про-
стишь нас, не сжалишься, то мы будем из
числа тех, кто понес урон.

Господь наш! Мы уверовали в Тебя, про-
сти нас и помилуй. Ты – Милосердный.

Господь наш! Мы уповаем только на
Тебя, обращаемся только к Тебе. И только
к Тебе наше возвращение.

Господь наш! Просветли наши лица в Су-
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дный день. Прости нас, воистину, все в
Твоей воле.

Господь наш! Дай простор моей душе, об-
легчи мои дела.

Господь наш! Несомненно, я поступил не-
справедливо к себе, прости меня.

Нет божества кроме Аллаха! Слава
Тебе, о Аллах! Воистину, я из числа тех, кто
поступил несправедливо!

Господь наш! Прости меня и помилуй! Ты
–  Милосердный.

Господь наш! Приумножь мои знания и
приблизь к праведным рабам Твоим.

Господь наш! Сделай мое потомство из
тех, кто очищен Твоею милостью. Воистину,
Ты –  Слышащий наши дуʼа.

Господь наш! Причисли меня и мой род к
совершающим намаз.  Господь наш! Прими
наши дуʼа!

Господь наш! Даруй нам радующих нас
супругов и потомство. Позволь нам быть в
числе богобоязненных.  

О Господь наш! Дай мне мудрость и
введи в число праведных. 

Господь наш! Приведи меня в благосло-
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венные места! Ты – Лучший из принимаю-
щих гостей!

Дай мне возможность умереть мусульма-
нином и причисли меня к праведникам.

О Господь наш! Даруй нам милость Свою
и покажи истинный путь в наших делах.

Даруй нам блага в этом мире и в мире
ином. Мы истинно обратились к Тебе.

Господь наш! Даруй нам великое терпе-
ние и забери наши души, упокоив нас му-
сульманами!

Господь наш! Прости наши грехи и изли-
шества в наших делах, укрепи нашу веру на
Твоем пути. Помоги нам выдержать на-
падки неверных!

Господь наш! Защити меня от руковод-
ства шайтана и приближения его ко мне.

Господь наш! Я никогда не стану защи-
щать грешников, чтобы не лишиться Твоих
благ.

Господь наш! Пусть я не буду в числе по-
несших урон.

Господь наш! Помоги мне против толпы
лжецов и провокаторов.

Господь наш! Твоя милость и знания ох-
ватывают все. Прости покаявшихся и вер-
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ных твоему пути и спаси их от адского на-
казания. Господь наш! Даруй им и достой-
ным из их рода – родителям, женам и
другим -Эдемский Райский Сад. Воистину,
Ты над каждой вещью мощен, Ты являешь
справедливость и мудрость всегда и во
всем. Защити их от зла, поистине, если Ты
ограждаешь кого-нибудь от зла, значит, Ты
оказываешь им милость. 

О  Господь наш! Сделай меня благодар-
ным за полученные мной и моими родите-
лями блага и наставь на путь, приводящий к
Твоей милости, приобщи меня по милости
Своей к праведным рабам Твоим!

Господь наш! Прости меня, моих родите-
лей и всех верующих в день Воскрешения!

О Господь мой! Будь милостив к моим ро-
дителям, как они были милостивы ко мне,
когда я был ребенком.

О Господь наш! Отдали от нас адское на-
казание, поистине оно продолжительно!

Ты наш Покровитель! Прости же нас и
смилуйся над нами. Ты – Лучший из про-
щающих.

О Господь наш! Прости нас и всех наших
братьев, уверовавших ранее. Устрани из
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наших сердец всякую ненависть к верую-
щим. О Господь наш! Поистине, Ты –  Мило-
сердный и Лучший Заступник.

Господь наш! Даруй нам добро в этом
мире и в будущем и спаси нас от мук огня.

О наш Господь, Меняющий состояние
душ! Направь мое сердце на путь веры. 

О наш Господь! Внуши нам любовь к Тебе
и любящим Тебя, и всему, что приблизит
нас к Тебе. 

О наш Господь! Внуши нам любовь к
нашей религии и покажи ее красоту. И по-
кажи нам отвратительным неверие, отда-
ление от пути истины и непослушание Тебе.
Присоедини нас к идущим по прямому пути.

О Аллах! Ты мой Господь! Нет у Тебя со-
товарища! Ты – мой Создатель! Я – Твой
раб. Я буду держать данное Тебе слово и
клятву, пока у меня хватит сил. Прибегаю к
Твоей защите от зла моих грехов. Признаю
Твои блага, признаю свои грехи. Прости
меня! Никто не сможет простить мои грехи,
кроме Тебя!

О наш Господь! Прошу Тебя о всех бла-
гах, которые существуют сейчас и возник-
нут в будущем, о которых я знаю и не знаю.
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Прошу у Тебя защиты от зла, которое суще-
ствует сейчас и возникнет в будущем, о ко-
тором я знаю и не знаю. Прошу Тебя о рае и
тех словах и поступках, которые могут при-
близить к раю. Прошу у Тебя защиты от ада
и тех слов и поступков, которые могут при-
вести в ад. Прошу Тебя о тех благах, кото-
рые просил Твой раб и Посланник
Мухаммад (алейхиссалям). Прошу у Тебя за-
щиты от того зла, от которого прибегал к
Твоей защите Твой раб и Посланник Му-
хаммад (алейхиссалям).

О наш Господь! Наставь меня к наилуч-
шему из деяний и поведения. Только Ты мо-
жешь сделать это. Защити меня от зла и
недостойного поведения. Только Ты мо-
жешь защитить меня.

О наш Господь! Даруй нам дозволенное
в такой мере, чтобы мы не посягали на за-
претное, были покорными Тебе и сторони-
лись греховного. Даруй мне блага, чтобы я
не нуждался в ком-либо.

О наш Господь! Прости меня таким обра-
зом, чтобы мои дела привели меня к благо-
денствию в обоих мирах. Помилуй меня
таким образом, чтобы был я счастлив в
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обоих мирах. Позволь мне покаяться таким
образом, чтобы я никогда не нарушил дан-
ное слово, и дай мне истинный путь таким
образом, чтобы я никогда не свернул с него.

О наш Господь! Прошу Тебя о полезном
знании, достаточных для жизни благах и из-
бавлении от всяческих бед и болезней

О наш Господь! Облагодетельствуй меня
и мою семью здоровьем, мое имущество –
благополучием.

О наш Господь! Прошу у Тебя истинного
пути, богобоязненности, непорочности и до-
статка.

О наш Господь! Прошу, чтобы Ты даро-
вал мне преданное сердце и правдивый
язык.

О наш Господь! Прошу Тебя о здоровье,
непорочности, надежности, красивой нрав-
ственности и одобрении Божественного
предопределения.

О наш Господь! Прошу, чтобы Ты наста-
вил меня на благие дела, отказ от грехов-
ного, любовь к бедным. Прошу у Тебя о
своем прощении и Твоей милости.

О наш Господь! Защити меня от ненуж-
ных знаний, черствого сердца, ненасытного
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нафса и дуʼа, не принимаемой Тобой.
О наш Господь! Защити меня от преда-

тельства, неверия, многобожия, нарушения
приказов и запретов ислама, неискренно-
сти, показухи, лицемерия и недостойного
поведения.

О наш Господь! Защити меня от бед,
огорчений, зависти, лени, страха, жадности,
жестокости, беспечности, унижения и бед-
ности.

О наш Господь! Защити меня от причине-
ния вреда кому-либо и от причинения вреда
мне кем-либо.

О наш Господь! Защити меня от грехов-
ного, мук ада и мук могилы, искушений бо-
гатства и бедности.

О наш Господь! Защити меня от нестер-
пимых страданий и бед, непокорности, не-
поправимых ошибок и неудач, радующих
врагов.

О наш Господь! Защити меня от прекра-
щения Твоих благ, утраты здоровья,  Твоего
внезапного наказания и гнева.

О наш Господь! Защити меня от грехов
моих и непокорности.

О наш Господь! Защити меня от зла дня
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и ночи и любого времени, дурных друзей и
соседей.

О Создатель земли и небес! О наш Гос-
подь, Знающий явное и тайное. О Господь и
Хозяин всего сущего! Свидетельствую, что
нет бога, кроме Аллаха. Нет у Тебя сотова-
рища. Прибегаю к Твоей защите от зла
моего нафса, от зла и наущения шайтана.

О наш Господь! Ты сказал: «Я отвечаю
на призыв молящегося, когда он взывает ко
Мне. Аллах никогда не нарушает обеща-
ния». Ты привел меня к исламу, позволь мне
прожить и умереть мусульманином.

О наш Господь! Прошу Тебя о здоровье,
непорочности, надежности, красивой нрав-
ственности и одобрении божественного
предопределения.

О наш Господь! Очисти мое сердце от
неискренности, дела – от лицемерия, язык
– от лжи, глаза – от предательства. Ты зна-
ешь грехи наших взглядов и то, что скры-
вают наши сердца.

О наш Господь! Наставь меня в отстра-
нении от греховного, пока я жив!  Наставь
меня в избегании ненужных затруднений!
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Даруй мне проницательность и Свою ми-
лость.

О наш Господь! Скрой мои недостатки,
защити меня от моих страхов. Защити меня
от всего опасного и вредного и спереди, и
сзади, и справа, и слева, и сверху.

О наш Господь! Защити меня от внезап-
ной смерти. 

О наш Господь! Причисли меня к тем, кто
радуется совершению благого дела и про-
сит прощение при совершении проступка.

О наш Господь! Даруй здоровье моему
телу. О наш Господь! Даруй здоровье моим
ушам. О наш Господь! Даруй здоровье моим
глазам. Нет бога, кроме Аллаха.

О наш Господь! Прости мне мои прошлые
грехи. Защити меня от греха в моей остав-
шейся жизни. Даруй мне возможность со-
вершать благие дела, любимые Тобой.

О наш Господь! Не оставляй меня ни на
миг наедине с нафсом. Не забирай даро-
ванные Тобой блага.

О наш Господь! Прости мои грехи явные
и скрытые, совершенные в прошлом, и те,
которые я могу совершить в будущем, и о
которых Ты знаешь лучше меня. Ты при-
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ближаешь, кого пожелаешь, и отдаляешь,
кого пожелаешь. Все в Твоей воле. Нет
бога, кроме Тебя.

О наш Господь! Открой мое сердце по-
минанию (зикру). Позволь повиноваться
Тебе и Твоему Посланнику и жить по Твоей
Книге.

О наш Господь! Позволь мне использо-
вать мои знания, научи меня полезному и
даруй мне мудрость.

О наш Господь! Приумножь мои знания.
Ты направил нас на правильный путь, не
дай мне сойти с него. Даруй мне милость
Свою. Поистине, Ты  – Милостивый по от-
ношению к своим рабам.

О наш Господь! Сделай Свои дары бла-
гословенными и меня – невзыскательным.
Пусть в том, что Ты даруешь, будет благо
для меня, в отличие от того, что я не могу
получить.

О наш Господь! Даруй мне богобоязнен-
ность и очисти меня. Ты – лучший Очищаю-
щий от скверны. Ты – мой Помощник и
Покровитель.

О наш Господь! Прости мои грехи, уве-
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личь блага и сделай благословенным то, что
Ты нам даешь.

О наш Господь! Сделай исход моих дел
благим. Избавь меня от сожаления в этой
жизни и наказания в будущей.

О наш Господь! Сблизь наши сердца и по-
правь наши отношения. Направь нас по пути
мира и согласия. Выведи из тьмы к свету.
Защити нас от всякого зла: и тайного, и яв-
ного.

О наш Господь! Даруй мне благослове-
ние, милость, милосердие и пропитание. 

О наш Господь! Прости нас. Помилуй нас
и прими наши покаяния. Поистине,  Ты –
Прощающий и Милосердный. 

О Аллах, пошли милость Мухаммаду и
семье Мухаммада, как Ты послал милость
Ибрахиму и семье Ибрахима, поистине, Ты
– Достойный похвалы, Славный!» 

О Аллах, пошли благословение Мухам-
маду и семье Мухаммада, как Ты послал
благословение Ибрахиму и семье Ибрахима,
поистине, Ты – Достойный похвалы, Слав-
ный!»
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Отправление в Муздалифу

«Нет бога, кроме Аллаха. Аллах велик!
О наш Господь! Только к Тебе обра-

щаюсь. Ты – Единственный, на кого я воз-
лагаю надежды. Прими мой хадж. Даруй
мне успех. Даруй нам блага большего, чем
мы просим у Тебя. Пусть наши надежды
оправдаются. Поистине, все в Твоей воле.

Я перед Тобой, о Аллах, я перед Тобой! Я
перед Тобой, нет у Тебя сотоварища. Я
перед Тобой, поистине, вся хвала, все
блага, вся власть принадлежат только
Тебе. Нет у Тебя сотоварища».
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� ، ُeَْلاَ اِل�هَ اِلاَّ اُ\، واُ\ اَك
ـى�

�
ـلْ نسُُك ــاكَ اَرجُْــو، فَتقََبَّـ هُــمَّ اِليَْــكَ اَرغَْــبُ، وَاِيَّ �اَللّ�

يهِ مِـنَ الخَْـْ%ِ اَكْثرََ مَـا اَطلُْبُ، وَلاَ�
�
ـى ف

�
ـى وَارْزُقْن

�
وَوَفّقِْن

� يمُ.
�
ى اِنَّكَ اَنتَْ اُ\ الجَْوَادُ الْكَر

�
ُ�يَِّبنْ

� يـكَ لَـكَ لبََّيكَْ، اِنَّ
�
Aَ َهُـمَّ لبََّيْـكَ، لبََّيْـكَ لا لبََّيْـكَ اَللّ�

يكَ لَكَ�
�
Aَ َالحَْمْدَ وَالنِّعْمَةَ لَكَ وَالمْلُْكَ لا
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7. В МУЗДАЛИФЕ
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� اَُ\ اَكeَُْ اَُ\ اَكeَُْ لاَ اِل�هَ اِلاَّ اُ\ وَاُ\ اَكeَُْ اَُ\ اَكeَُْ وَِ\ِ
� الحَْمْدُ.

يــكَ لَــهُ، لَــهُ المْلُْــكُ، وَلَـهُ�
�
Aَ َلاَ اِل�ـهَ اِلاَّ اُ\ وَحْــدَهُ لا

� . Wير
�
الحَْمْدُ وَهُوَ عَ@� كُلِّ kَىْءٍ قَد

� يـكَ لَـكَ لبََّيكَْ، اِنَّ
�
Aَ َهُـمَّ لبََّيْـكَ، لبََّيْـكَ لا لبََّيْـكَ اَللّ�

� يكَ لَكَ.
�
Aَ َالحَْمْدَ وَالنِّعْمَةَ لَكَ وَالمْلُْكَ لا

� نيْـَـا حَسَنـَـةً وaَِ الاْ�خِـرَةِ حَسَنـَـةً وَقنِـَا رَبَّنـَـا[ ا�تنِـَـا aِ الـدُّ
� عَذَابَ النَّارِ.

ــهُ، وَلَـكَ� ــهُ، وَلَـكَ الْكَمَــالُ كُلُّ هُــمَّ لَـكَ الحَْمْــدُ كُلُّ اَللّ�
� هُ، يسُ كُلُّ

�
هُ، وَلَكَ الْتَقْد الجَْلاَلُ كُلُّ

هُــمَّ لَـــكَ الحَْمْـــدُ mَْــدًا يُـــوَاaِ نِعَمَـــكَ، وَيُكَــاaِءُ� اَللّ�
� يعِ lَاَمِدِكَ مَا عَلِمْتُ مِنهَْا وَمَا

�
يـدَكَ، اmَْدَُكَ بجَِم

�
مَز
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� ْ يــعِ نعَِمِــكَ مَــا عَلِمْــتُ مِنهَْــا وَمَـا َ�
�
Sَ �@اَعْلَـمْ عَــ ْ�َ

� اَعْلَمْ، وَعَ@� كُلِّ حَالٍ;
� دٍ; دٍ وَعَ@� ا�لِ lُمََّ مْ عَ@� سَيدِِّنَا lُمََّ هُمَّ صَلِّ وَسَلِّ اَللّ�

� يمَـا
�
ــى ف

�
يـعَ مَــا اَسْلَفْتُــهُ، وَاعْصِمْن

�
Sَ 

�
هُــمَّ اغْفِــرْ 0 اَللّ�

�  عَنِّـى يَـا ذَا
�
ـى بـِه ـى عَمَـلاً صَـالحِــاً تَـرْض�

�
بقَِـىَ، وَارْزُقْن

� يمِ.
�
الْفَضْلِ الْعَظ

� اهُ، فَوَفّقِْناَ لِذِكْركَِ كَمَا يهِ وَاَرَيْتنَاَ اِيَّ
�
هُمَّ كَمَا وَقَفْتنَاَ ف اَللّ�

هَــدَيْتَنـَا، وَاغْفِــرْ لَنـَـا وَارmَْْـنـَـا كَمَــا وَعَــدْتَنـَـا بقَِــوْلِـكَ�
وَقَـوْلُكَ الحَْـقَّ فَـاِذَا اَفَضْتُـمْ مِـنْ عَـرَفَـاتٍ فَـاذْكُرُوا اَ\�
يكُـمْ وَاِنْ كُنتُْمْ� عِنـْدَ المْشَْعَـرِ الحَْـرَامِ وَاذْكُـرُوهُ كَمَـا هَـد�
يضُوا مِـنْ حَيثُْ اَفَاضَ�

�
6َ، ثُـمَّ اَف

�
ـا[لّ  لمَنَِ الضَّ

�
مِنْ قَبلِْـه

� . Wيم
�
النَّاسُ وَاسْتَغْفِرُوا اَ\ اِنَّ اَ\ غَفُورW رحَ

ذَا المْكََـانِ جَوَامِعَ�  ه�
�

a ى
�
ّـى اَسْأَلُكَ اَنْ تَـرْزُقَن

�
هُمَّ اِن اَللّ�



«Аллах велик! Аллах велик! Нет бога,
кроме Аллаха. Аллах велик! Аллах велик!
Хвала Аллаху.

Нет бога, кроме Аллаха. Он един. Нет у
Него сотоварища. У Него вся власть. Хвала
Ему. На все Его воля.

Я перед Тобой, о Аллах, я перед Тобой! Я
перед Тобой, нет у Тебя сотоварища. Я
перед Тобой, поистине, вся хвала, все
блага, вся власть принадлежат только
Тебе. Нет у Тебя сотоварища!
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� هُ، َّ كُلَّ َّvىّ الـ
�
 عَـ@� اَوْلِياَئـِكَ وَاَنْ تَـْ�فَِ عَن

�
مَننَـْتَ بهِ

�  اِلاَّ اَنـْتَ يَـا
�
كَ، وَلاَ َ§ُـودُ بـِه لِــكَ غَـْ%ُ فَـاِنَّـهُ لاَ يَفْعَـلُ ذ�

� !6َ
�
mِا اَرحَْمَ الرَّ

ـى مِـنْ�
�
يـمِ، وَاَعِـذْن

�
يْطَـانِ الـرَّج ـى مِـنَ الشَّ

�
هُـمَّ اَعِـذْن اَللّ�

يهِ�
�
 ف

�
ى وَباَركِْ 0

�
ى بمَِا رَزَقْتَن

�
كُلِّ سُوءٍ، وَقَنِّعْن

ـى�
�
ــى مِـنْ اَكْــرَمِ وَفْــدِكَ عَلَيْـكَ، وَاَلْــزِمْن

�
هُــمَّ اجْعَلْن اَللّ�

� ـ6َ!
�
سْتِقَامَةِ حَت�ّى اَلْقَاكَ يَا ربََّ الْعَالمَ يلَ الاِْ

�
سَب



Господь наш! Даруй нам добро в этом
мире и в будущем и спаси нас от мук огня. 

О наш Господь! Вся хвала Тебе. Все пре-
красное – у Тебя. Ты – Величественный. Все
величие – у Тебя.

О наш Господь! Хвала Тебе за все. Хвала
Тебе за блага, которые мне известны и не
известны, за любое наше состояние вос-
хваляем Тебя словами, какие только най-
дем достойными для восхваления Тебя.

О Аллах, благослови Мухаммада и семью
Мухаммада.

О наш Господь! Прости мои грехи, совер-
шенные до сегодняшнего дня. И защити
меня от грехов в будущем. О Аллах, Обла-
датель несравненного величия и милости!
Позволь мне делать то, чем Ты будешь до-
волен.

О наш Господь! Как Ты позволил нам
войти в Арафат и стоять там, также по-
зволь нам здесь поминать Тебя. Прости нас.
Помилуй нас. Ты повелел нам в Своей
Книге: «Когда вы вернетесь из Арафата, по-
минайте Аллаха в Запретном месте (Музда-
лифа). Поминайте, как Он вывел вас на
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истинный путь в то время, когда вы были в
числе заблуждающихся». Твое обещание —
истина.

О наш Господь! Прошу Тебя о милости
Твоей и исправлении моего положения,
даруй мне блага, которые Ты даруешь лю-
бимым Своим рабам и отдали зло от меня.
О Милосердный из милосерднейших! Никто
кроме Тебя не в силах сделать это, в Твоей
воле сделать лучше.

О наш Господь! Защити меня от побивае-
мого камнями шайтана. Защити меня от вся-
кого зла. Дай мне достаточно пропитания и
сделай его благословенным.

О наш Господь! Причисли меня к лучшим
из тех, кто нашел путь к Тебе. О Господь
миров! Веди меня прямым путем до встречи
с Тобой».
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8. В МИНА
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� اَُ\ اَكeَُْ اَُ\ اَكeَُْ لاَاِل�ـهَ اِلاَّ اُ\ وَاُ\ اَكeَُْ اَُ\ اَكeَُْ وَِ\ِ
� الحَْمْـدُ، �اَُ\ اَكْـeَُ عَـ@� مَـا هَـدَانـَا، وَالحَْمْـدُ ِ\ِ عَـ@� مَا

� اَوْلاَناَ،
يــكَ لَـــهُ، لَــهُ المْلُْـــكُ وَلَــهُ�

�
Aَ َلاَاِل�ــهَ اِلاَّ اُ\ وَحْـــدَهُ لا�

يتُ بيَِـدِهِ الخَْْ%ُ وَهُـوَ عَ@� كُـلِّ kَىْءٍ�
�
ـى ويُم

�
الحَْمْدُ ُ�ْي

� ، Wير
�
قَد

يـنَ�
�
ـ6َ لَـهُ الـدّ

�
ــاهُ، ُْلِص �لاَاِل�ـهَ اِلاَّ اُ\، وَلاَ نَعْبـُدُ اِلاَّ اِيَّ

� وَلَوْ كَرهَِ الْكَافِرُونَ; 
� وراً، وَسَعْيـًا مَشْكُـوراً، وَذَنبْاً ُeْـا مَـ هُـمَّ اجْعَلْـهُ حَجًّ اَللّ�

� مَغْفُوراً، 
ـى�

�
، وَ Aََّفَن ًaِيهَــا سَــالِمًــا مُعَــا

�
غَن ى بلََّ

�
اَلحَْمْــدُ ِ\ِ الَّــذ

دٍ صَ@َّ اُ\� ةِ lُمََّ ى مِنْ اُمَّ
�
يمَانِ وَجَعَلَن

�
سْلاَمِ وَ الاْ باِلاِْ

� مَ. عَلَيْهِ وَسَلَّ



«Аллах велик! Аллах велик! Нет бога,
кроме Аллаха. Аллах велик! Аллах велик!
Хвала Аллаху. Велик Аллах, ведущий нас
прямым путем. Хвала принадлежит Аллаху,
наделившему нас благами.

Нет бога, кроме Аллаха. Он – Един, нет у
Него равных! Он властен над всем сущим.
Хвала Ему. Он даёт нам жизнь, и Он лишает
нас её. Только Он – владелец всех благ. Он
Всемогущ.

Нет бога, кроме Аллаха. Только Ему мы
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�  عَـ@�
�
ّـى اَسْــأَلُـكَ اَنْ تمَـُنَّ عَـَ@َّ بمَِـا مَننَـْتَ بـِه

�
هُـمَّ  اِن �اَللّ�

ـ6َ يَا اَرحَْمَ�
�
الحِ ى مِـنْ عِباَدِكَ الصَّ

�
اَوْلِياَئـِكَ وَاَنْ تجَْعَلَن

�  !6َ
�
mِا الرَّ

ّـى اَعُـوذُ بكَِ مِـنَ المَْغْـرَمِ وَالمَْأْثَـمِ وَالحِْـرْمَانِ�
�
هُـمَّ اِن �اَللّ�

� ينِ . 
�
يبةَِ aِ الْعَقْلِ وَالدّ

�
وَالمُْص

� 6ِ  وَاَعُوذُ بكَِ ربَِّ
�
ياَط زَاتِ الشَّ ربَِّ اَعُوذُ بكَِ مِنْ َ�َ

ونِ.� اَنْ َ�ُْ¡ُ



поклоняемся, даже, если неверным это не
нравится.

О наш Господь! Прими наш хадж. Прости
наши грехи. Не оставь наши старания без
внимания.

Хвала Аллаху, приведшего меня здоро-
вым и невредимым на эту землю, удостоив-
шего чести принять ислам и стать
мусульманином и сделавшего меня членом
уммы Пророка Мухаммада (саллаллаху
алейхи ва саллям).

О наш Господь! Удостой меня тем же,
чем Ты удостоил Своих праведных рабов, и
введи меня в число праведных. О Мило-
сердный из милосерднейших!

О наш Господь! Защити меня от ущерба,
греха, нужды, бед как моральных, так и ду-
ховных.

Господь наш! Защити меня от руковод-
ства шайтана и приближения его ко мне».
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При бросании камешков в Джамарат

«Бисмилляхи, Аллаху акбар! Да будут
прокляты шайтан и его воинство!

О наш Господь! Прими наш хадж. Прости
наши грехи. Не оставь наши старания без
внимания. Сделай наши дела праведными и
принимаемыми. И даруй за них вознагра-
ждение бесконечное.

Аллах велик! Аллах велик! Нет бога,
кроме Аллаха. Аллах велик! Аллах велик!
Хвала Аллаху».
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يْطَانِ وَ حِزْبهِِ� �بسِْمِ اِ\ اَُ\ اَكeَُْ رغَْمًا لِلشَّ
� وراً، وَذَنبْـًـا مَغْفُـوراً، وَسَعْيـًا ُeْـا مَـ هُـمَّ اجْعَلْــهُ حَجًّ �اَللّ�

مَشْكُوراً وَعَمَلاً صَالحًِا مَقْبوُلاً وَ تجَِارةًَ لنَْ تَبوُرَ�
� �اَُ\ اَكeَُْ اَُ\ اَكeَُْ لاَاِل�هَ اِلاَّ اُ\ وَاُ\ اَكeَُْ اَُ\ اَكeَُْ وِ\ِ � �

� الحَْمْدُ 
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При жертвоприношении

«Бисмилляхи, Аллаху акбар! Все, что
есть у меня, и это животное – от Тебя. Оно
будет принесено в жертву ради Тебя.
Прими его.

Находясь на прямом пути, я обратился к
Создателю небес и земли. Я не причастен
к тем, кто придает Аллаху сотоварищей.

Поистине, и мой намаз, и другие покло-
нения, и жизнь моя, и смерть – ради Аллаха,
Господа миров. Нет у Него сотоварищей.
Мне приказано делать так, как тем, кто был
первыми из мусульман».
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� ىّ
�
هُمَّ مِنكَْ وَاِلَيْكَ، تَقَبَّلْ مِن بسِْمِ اِ\ اَُ\ اَكeَُْ ، اَللّ�

وَاتِ وَالاْرَضَْ� م� ى فَطَرَ السَّ
�
ـذ هْـتُ وَجْهِىَ لِلَّ ىّ وَجَّ

�
اِن

� ،6َ
�
يفًا وَمَا[ اَناَ مِنَ المvُْْكِـ

�
حَن

�6َ
�
ـى ِ\ِ ربَِّ الْعَالمَـ

�
ى وlََْيـَاىَ وَممَاَت

�
ـى وَنُسُك

�
�اِنَّ صَلاَت

� .6َ
�
لُ المْسُْلِم لِكَ اُمِرْتُ وَاَناَ اَوَّ يكَ لَهُ وَبذِ�

�
Aَ َلا



При стрижке волос

«Аллах велик! Аллах велик! Нет бога,
кроме Аллаха. Аллах велик! Аллах велик!
Хвала Аллаху.

Хвала Аллаху, ведущему нас по прямому
пути. Хвала Аллаху за те блага, которыми
Он нас одарил.

О наш Господь! Всем своим существом я
принадлежу Тебе. Прими мой хадж. Прости
мои грехи. О Прощающий Аллах! Прости
меня и всех, кто, выполняя хадж, стрижет
и укорачивает волосы. Аминь».
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� اَُ\ اَكeَُْ اَُ\ اَكeَُْ لاَاِل�ـهَ اِلاَّ اُ\ وَاُ\ اَكeَُْ اَُ\ اَكeَُْ وَِ\ِ
� الحَْمْدُ 

� �
اَلحَْمْـدُ ِ\ِ عَ@� مَـا هَـدَاناَ، وَالحَْمْـدُ ِ\ِ عَـ@� مَا اَنْعَـمَ بهِ

� عَلَيْناَ;
� ـى،

�
 ذُنـُوب

�
ـّى وَاغْفِـرْ 0

�
لْ مِن ـى فَتقََبَّـ

�
ـذِهِ نـَاصِيتَ هُـمَّ ه� �اَللّ�

يـنَ، يَـا وَاسِـعَ�
�
ـر ـ6َ وَالمُْقَصِّ

�
ق  وَلِلْمNَُلِّ

�
هُـمَّ اغْفِـرْ 0 اَللّ�
� المَْغْفِرَةِ، ا�م6َِ.



Выходя из ихрама

«Аллах велик! Аллах велик! Нет бога,
кроме Аллаха. Аллах велик! Аллах велик!
Хвала Аллаху.

Хвала Аллаху, позволившему нам вы-
полнить обязанность хаджа. О наш Господь!
Укрепи нашу веру. Укрепи нашу веру так,
чтобы не осталось и тени сомнения. Дай нам
успехов в делах и помоги нам. Прости нас,
наших родителей и всех мусульман».
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� اُ\ وَاُ\ اَكْـeَُ اَُ\ اَكeَُْ وَِ\ِ اَُ\ اَكْـeَُ اَُ\ اَكeَُْ لاَاِل�ـهَ اِلاَّ
� الحَْمْدُ.

� يمَاناً
�
هُـمَّ زِدْناَ ا ى عَنَّا نسُُكَناَ; اَللّ� ى قَض�

�
ذ �اَلحَْمْدُ ِ\ِ الَّـ

� هَـاتنِـَا يقًـا وَعَـوْنـًا، وَاغْفـِرْ لنَـَا وَلاِ�بـَائنِـَا وَاُمَّ
�
ينـًا وَتَـوْف

�
وَيَق

�  .6َ
�
6َ اSََْع

�
وَالمْسُْلِم



Дни праздника в Мина

«Аллах велик! Аллах велик! Нет бога,
кроме Аллаха. Аллах велик! Аллах велик!
Хвала Аллаху.

О Аллах, слава Тебе и хвала, свидетель-
ствую, что нет бога, кроме Тебя. Аллах
велик. Нет мощи и силы ни у кого, кроме Ал-
лаха.

Нет бога, кроме Аллаха. Он - Един. Нет
у Него сотоварища. У Него вся власть.
Хвала Ему. На все Его воля».
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� اَُ\ اَكeَُْ اَُ\ اَكeَُْ لاَاِل�ـهَ اِلاَّ اُ\ وَاُ\ اَكeَُْ اَُ\ اَكeَُْ وَِ\ِ
� الحَْمْدُ.

هَ اِلاَّ اُ\ وَاُ\ اَكْـeَُ وَلاَ� سُبNَْـانَ اِ\ وَالحَْمْــدُ ِ\ِ وَلاَاِل�ـ
� يمِ.

�
ِ الْعَظ ةَ اِلاَّ باِِ\ الْعَِ@ّ حَوْلَ وَلاَ قُوَّ

يــكَ لَــهُ، لَــهُ المْـُلْــكُ، وَلَـهُ�
�
Aَ َلاَاِل�ــهَ اِلاَّ اُ\ وَحْــدَهُ لا

� . Wير
�
الحَْمْدُ وَهُوَ عَ@� كُلِّ kَىْءٍ قَد



9.  ПОСЛЕ ПРОЩАЛЬНОГО ТАВАФА

152

� ى عَنَّا نُسُكَناَ. ى قَض�
�
اَلحَْمْدُ ِ\ِ الَّذ

ـــوَاتِ� م� هَـــادَةِ فَـــاطِـــرَ السَّ هُـــمَّ عَـــاِ�َ الْغَيْـــبِ وَالشَّ �اَللّ�
� يكَـهُ اkَْهَـدُ اَنْ لاَاِل�هَ اِلاَّ

�
وَالأْرَضِْ ربََّ كُـلِّ kَـىْءٍ وَمَل

يْطَـانِ� ِ الشَّ ّAَ ْــى وَمِــن
�

ِ نَفْس ّAَ ْاَنـْـتَ اَعُــوذُ بـِكَ مِــن
هُ ا�0َِ ـــى سُــوءًا اَوْ اَجُــرَّ

�
وAََكِْــهِ وَاَنْ اَقْـــَ�فَِ عَــ@� نفَْس

� مُسْلِمِ .
ى اِلَيْكَ�

�
ضْـتُ اَمْـر ـى اِلَيْـكَ وَفَـوَّ

�
هُـمَّ اَسْلَمْـتُ نَفْس �اَللّ�

 اِلَيْــكَ رهَْبـَةً وَرغَْبـَـةً اِلَيْـكَ لاَ مَلْجَـأَ�
�
ــأْتُ ظهَْـرى وَاَلجَْ

ى�
�
ــى مِنـْــكَ اِلاَّ اِليَْــكَ ا�مَنـْـتُ بكِِتـَـابـِـكَ الَّــذ وَلاَ مَنجْ�

� ى اَرسَْلْتَ.
�
اَنْزَلتَْ وَبنِبَيِِّكَ الَّذ

هُـمَّ الْبيَتُْ بيَْتُكَ، وَالعَبـْدُ عَبدُْكَ وَابـْنُ عَبدِْكَ وَابنُْ� �اَللّ�
�  مِنْ خَلْقِكَ، حَت�ىّ

�
رْتَ 0 ى عَ@� مَا سَخَّ

�
اَمَتِكَ، mَلَْتنَ
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ى�
�
ـى بنِِعْمَتِـكَ حت�ّـى اَعَنتْنَ

�
غْتنَ  بلاَِدِكَ، وَبلََّ

�
a ـى

�
تَن ْ سَـ%َّ

ىّ فَازْدَدْ�
�
يتَ عَن

�
عَ@� قَضَاءِ مَناَسِكِكَ، فَـإِنْ كُنتَْ رضَ

ـّـى رضًِـا وَاِلاَّ فَمِـنَ الاْ�نَ قَبـْـلَ اَنْ يَنـْأ�ى عَـنْ بيَْـتِـكَ�
�
عَن

 غَْ%َ مُسْتَبدِْلٍ�
�

، اِنْ اَذِنتَْ 0
�

aا ذَا اَوَانُ انْـِ�َ ى، ه�
�
دَار

� بـِكَ وَلاَ ببِـَيـْتِــكَ، وَلاَ راَغِــبٍ عَنـْـكَ وَلاَ عَــنْ بيَتِْـكَ،
�

�
a َــى وَالعِْصْمَـة

�
 بـَـدَن

�
a َبـْنِــى العَْـافيَِــةNَِْهُــمَّ فَــاص اَللّ�

� ـــى طـَــاعَتـَــكَ مَــا
�
ـــى، وَارْزُقْن

�
ـــى، وَاَحْسِـــنْ مُنقَْلَب

�
ين

�
د

� نيْـاَ، اِنَّكَ عَ@� ىِ الاْ�خِـرَةِ وَالدُّ  خَْ%َ
�

ى، وَاSْـَعْ 0
�
اَبقَْيتْنَ

� . Wير
�
كُلِّ kَىْءٍ قد

هُمَّ لاَ مَانعَِ لمِاَ اَعْطَيتَْ، وَلاَ مُعْطِىَ لمِاَ مَنعَْتَ، وَلاَ� �اَللّ�
� . يَنفَْعُ ذَا الجَْدِّ مِنكَْ الجَْـدُّ

� ى طَرْفَةَ ع6ٍَْ
�

ى ا�0ِ نَفْس
�
هُمَّ رmََْـتَـكَ اَرجُْو فَلاَ تَكِلْن �اَللّ�

� هُ لاَاِل�هَ اِلاَّ اَنتَْ. ى كُلَّ
�
 kَأْن

�
وَاَصْلِحْ 0



«Хвала Аллаху, позволившему нам вы-
полнить обязанность хаджа.

О наш Господь! Знающий тайное и явное!
Создатель небес и земли! Господь всего су-
щего! Свидетельствую, что нет бога, кроме
Тебя. Прибегаю к Твоей защите от зла
моего нафса, шайтана и его сетей! Защити
меня от меня самого и вовлечения какого-
то из мусульман в дурные дела!

О наш Господь! Я доверился Тебе.
Отдаю себя в Твое распоряжение. Пола-
гаюсь на Тебя с надеждой и беспокойством
за себя. Нет прибежища и опоры кроме
Тебя. Я уверовал в Твою Книгу и в Твоего
Посланника.

О наш Господь! Вот я предстал перед
Каабой. Я – Твой раб. Я – дитя моих роди-
телей – Твоих рабов. Благодаря Твоей ми-
лости, я приехал сюда за столько земель.
Благодаря Твоей милости, я получил воз-
можность выполнить обязанность хаджа. О
наш Господь! Если Ты доволен мной, то при-
умножь милость Свою. Если же – нет, то
дай возможность удостоиться Твоей мило-
сти сейчас, до моего возвращения от дома
Твоего в дом свой.
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С Твоего позволения, настало время воз-
вращаться обратно и покидать священную
землю. Никогда не променяю Всемогущего
Господа и Каабу ни на что другое. Никогда
не отвернусь от Тебя и от Твоего дома. О
наш Господь! Даруй здоровья телу моему и
духу. Возврати меня целым и невредимым
домой. Сделай мою связь с Тобой прочной,
пока я жив. Даруй мне блага в этом мире и
мире ином. Поистине, все в Твоей воле.

О наш Господь! Никто не может проти-
виться Твоим дарам, никто не может полу-
чить то, что Ты не даешь. Не
подчиняющийся Тебе не имеет ценности
перед Тобой.

О наш Господь! Надеюсь на Твою ми-
лость. Не оставляй меня ни на миг наедине
с моим нафсом. Улучши мое положение во
всем.  Нет бога, кроме Тебя».

10. МЕДИНА
При приближении к Медине паломники

еще больше читают салаваты Пророку (сал-
лаллаху алейхи ва саллям). И делают дуʼа
о пользе поездки, счастье в этом мире и
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мире ином. Мы можем предложить такую
дуʼа: 

«О наш Господь! Открой мне врата
Своей милости. Даруй мне то, чем Ты ода-
рил праведных и близких к Тебе рабов. Про-
сти меня и помилуй меня. О Лучший из
внимающих нашим просьбам!»

При входе в Мечеть Пророка и другие
мечети можно читать следующую дуʼа, до-
полнив ее словами приветствия Пророка
(саллаллаху алейхи ва саллям): 
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ــى مَـا رَزَقْتَـهُ�
�
هُــمَّ افْتـَحْ عَــَ@َّ اَبـْوَابَ رmََْتِـكَ وَارْزُقْن �اَللّ�

� ــى يَـا خَـْ%َ
�
 وَارmَْْن

�
اَوْلِيـَاءَكَ وَاَهْـلَ طَــاعَتِـكَ وَاغْفِـرْ 0

� مَسْؤُولٍ.

ـى مُـدْخَلَ�
�
ـةِ رسَوُلِ اِ\ ربَِّ اَدْخِلْن بسِْمِ اِ\ وَ عَـ@� مِلَّ

  مِــنْ�
�

ــرَجَ صِـــدْقٍ وَاجْعَــلْ 0 ْـــى ُ
�
صِـــدْقٍ وَاَخْــرجِْن

� ً%ا
�

لدَُنْكَ سُلْطَاناً نَص
ــدٍ كَمَـا� ــدٍ وَعَــ@� ا�لِ lَُمَّ هُــمَّ صَــلِّ عَــ@� سَيِّــدِنَـا lَُمَّ �اَللّ�



«С именем Аллаха и руководствуясь Су-
нной Пророка. Господь наш! Куда бы я ни
заходил, введи меня в истине и здравии.
Откуда бы я ни выходил, выведи меня в ис-
тине и здравии. Помоги мне мощью Своей.

О Аллах, пошли милость Мухаммаду и
семье Мухаммада, как Ты послал милость
Ибрахиму и семье Ибрахима, поистине, Ты
– Достойный похвалы, Славный!» 

«О Аллах, пошли благословение Мухам-
маду и семье Мухаммада, как Ты послал
благословение Ибрахиму и семье Ибрахима,
поистине, Ты – Достойный похвалы, Слав-
ный!

О наш Господь! Прости мои грехи. От-
крой мне врата Своей милости».
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�. Wيد
�
[َ Wيد

�
mَ َيمَ اِنَّك

�
يمَ وَعَ@� ا�لِ اِبرَْاه

�
يْتَ عَ@� اِبرَْاه صَلَّ

� دٍ كَمَـا باَركَْتَ عَ@� دٍ وَعَ@� ا�لِ lَُمَّ هُمَّ باَركِْ عَـ@� lَُمَّ اَللّ�
� . Wيد

�
[َ Wيد

�
mَ َيمَ اِنَّك

�
يمَ وَ عَ@� ا�لِ اِبرَْاه

�
اِبرَْاه

�  اَبوَْابَ رmََْتِكَ.
�

ى وَافْتحَْ 0
�
 ذُنوُب

�
هُمَّ اغْفِرْ 0 �اَللّ�



Посещение могилы Досточтимого Про-
рока

Если время не запретное для соверше-
ния намаза, то желательно совершить 2 ра-
ката намаза и поприветствовать Пророка
(саллаллаху алейхи ва саллям) следующим
образом:
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� لاَمُ عَلَيْكَ يَا رسَُولَ اِ\! لاَةُ وَالسَّ  اَلصَّ
� يبَ اِ\!

�
لاَمُ عَلَيْكَ يَا حَب لاَةُ وَالسَّ  اَلصَّ

� !6َ
�
لاَمُ عَلَيْكَ  يَا رmََْةً لِلْعَالمَـ لاَةُ وَالسَّ  اَلصَّ

�6َ
�
لاَمُ عَلَيْكَ يَا سَيدِِّ المرُْسَل لاَةُ وَالسَّ  اَلصَّ

� لاَمُ عَلَيْكَ يَا خَاتَمَ النَّبي6َِِّ! لاَةُ وَالسَّ  اَلصَّ
ـَـا النَّبـِـىُّ وَ رmََْـةُ اِ\ وَ� ُّZَــلاَمُ عَلَيْــكَ  ا ــلاَةُ وَالسَّ  اَلصَّ

برَكََاتُهُ�
لِــكَ وَاَصNَْــابـِكَ� ــلاَمُ عَلَيْــكَ وَعَــ@� ا� ــلاَةُ وَالسَّ  اَلصَّ

� ;6َ
�
الحِ وَاَهْلِ بيَْـتِكَ وَعَ@� النَّبي6َِّ وَسَائرِِ الصَّ
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ُمْ اِذْ� يَا رسَُـولَ اِ\! سَمِعْـتُ اَ\ تَعَـا�0 يَقُـولُ: وَلَـوْ اَنهَّ
ظلََمُـوا[ اَنْفُسَهُـمْ جَـا[ؤُكَ فَاسْتَغْفَـرُوا اَ\ وَاسْتَغْفَـرَ َ�ُمُ�
يمًـــا وَقَــدْ جِئْـتُــكَ�

�
ابـًـا رحَ سُــولُ لَـــوَجَــدُوا اَ\ تَـــوَّ الـــرَّ

� ىّ. 
�
ى، مُسْتَشْفَعًا بكَِ ا�0ِ رَب

�
مُسْتَغْفَرًا مِنْ ذَنْب

اkَْهَــــدُ اَنْ لاَاِل�ــــهَ اِلاَّ اُ\ وَاkَْهَــــدُ اَنَّــــكَ رسَُــــولُ اِ\�
� يْــتَ الأْمََــانَــةَ، غْـــتَ الــرّسَِــالـَــةَ، وَاَدَّ وَاkَْهَــدُ اَنَّــكَ بلََّ
يـلِ رَبكَِّ بـِالحِْكْمَةِ�

�
ةَ، وَدَعَـوْتَ ا�0ِ سَب وَنَصNَْـتَ الأْمَُّ

يلِ اِ\ حَت�ّى اَتَاكَ�
�
 سَب

�
a َوَالمْوَْعِظَـةِ الحَْسَنةَِ وَجَاهَـدْت

ا اَفْضَـلَ مَا جَـزَى رسَُـولاً عَنْ� ـ6ُ. فَجَزَاكَ اُ\ عَنَّـ
�
الْيَق

يعَةَ�
�
ف رجََةََ الرَّ يلَةَ وَ الدَّ

�
يلَةَ وَالْفَض

�
هُمَّ ا�تهِِ الـْوَس تِهِ. اَللّ� اُمَّ
� وَابعَْثْهُ مَقَامًا lَمُْودًا.

سُــولَ فَـاكْتُبنْـَـا مَـعَ� ـا بمَِــا[ اَنْـزَلـْـتَ وَاتَّبعَْنـَا الــرَّ رَبَّنـَا[ ا�مَنَّـ
� ينَ.

�
اهِد الشَّ



«Пусть мир и милость Аллаха будут над
Тобой, о Посланник Аллаха!

Пусть мир и милость Аллаха будут над
Тобой, о Любимец Аллаха!

Пусть мир и милость Аллаха будут над
Тобой, о Посланник Аллаха, посланный ми-
лостью для миров!

Пусть мир и милость Аллаха будут над
Тобой, о Господин пророков!

Пусть милость и благословение Аллаха
будут над Тобой, о Последний из пророков!

Пусть мир, милость и благословение Ал-
лаха будут над тобой, о Пророк!

О Посланник Аллаха! Пусть милость и
мир будут над тобой, членами твоего дома,
всеми сподвижниками, всеми пророками и
праведными рабами Аллаха!

О Посланник Аллаха! Я услышал слова
Всевышнего Аллаха: «Если они, причинив
себе вред, пришли к тебе, и попросят про-
щения у Аллаха, и Пророк попросит за них
прощения, то пусть знают, воистину, Аллах
– Прощающий, Милосердный». Я пришел к
тебе, рассчитывая быть в числе удостоив-
шихся твоего заступничества перед Все-
вышним Аллахом.
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Свидетельствую, что нет бога, кроме Ал-
лаха. Свидетельствую, что Ты – Его по-
сланник. 

О наш Господь! Даруй Своему Послан-
нику Свою высочайшую близость и вели-
чие. И удостой достохвального места,
которое было Тобой обещано. 

Господь наш! Мы уверовали в ниспос-
ланное Тобой и повиновались Пророку.
Сделай, чтобы мы и впредь были в числе
свидетельствующих».

После этого паломники приветствуют
Абу Бакра и ̒ Умара (радыйаллаху анхума) и
читают для них дуʼа.
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Приветствие досточтимому Абу Бакру

«Приветствую тебя, о Абу Бакр-ас-
Сыддык!

Приветствую тебя, о халиф Пророка!
Пусть благословение Аллаха будет над

тобой, о товарищ Пророка в пещере Севр,
его спутник и близкий друг!
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يقَ� ّ�
د لاَمُ عَلَيْكَ يَا اَباَ بكَْرٍنِالصِّ اَلسَّ

يفَـةَ رسَُـولِ اِ\ صَـ@َّ اُ\ عَلَيْهِ وَ�
�
ـلاَمُ عَلَيْكَ يَـاخَل اَلسَّ

� مَ  سَلَّ
�aِ ُيسَــه

�
ــلاَمُ عَلَيْــكَ يَــا صَــاحِــبَ رسَُــولِ اِ\ وَاَن اَلسَّ

� ارِ. َ�ينهَُ عََ@  الأَْْ
�
يقَهُ aِ الأْسَْفَارِ وَاَم

�
الْغَارِ وَرفَ

لاَمُ عَلَيْكَ وَرmََْةُ� جَزَاكَ اُ\ عَنَّا اَفْضَـلَ  الجَْزَاءِ. فَالسَّ
اِ\ وَبرَكََاتُهُ�

هُمَّ ارضَْ عَنـْهُ وَارفَْـعْ دَرجََتَهُ وَاَكْـرمِْ مَقَامَـهُ وَاَجْزِلْ� �اَللّ�
ثَوَابهَُ�



Пусть Аллах вознаградит тебя в полной
мере. Пусть мир, милость и благословение
Аллаха будут над тобой.

О наш Господь! Будь доволен Абу Ба-
кром ас-Сыддыком и возвысь его степень и
сделай его место священным. Приумножь
награды его».
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Приветствие досточтимому ʻУмару

«Приветствую тебя, о Повелитель пра-
воверных ʻУмар аль-Фарук!

Приветствую тебя, о укрепивший ислам!
Приветствую тебя, о разрушивший идо-

лов!
Пусть Аллах вознаградит тебя в полной

мере. Пусть мир, милость и благословение
Аллаха будут над тобой.

О наш Господь! Будь доволен ʻУмаром
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6َ عُمَرَ الْفَارُوقَ�
�
َ% المْؤُْمِن

�
لاَمُ عَلَيْكَ يَا اَم اَلسَّ

� سْلاَمِ  لاَمُ عَلَيْكَ يَامُظْهِرَ الإِْ اَلسَّ
� رَ الأْصَْناَمِ لاَمُ عَلَيْكَ يَا مُكَسِّ اَلسَّ

لاَمُ عَلَيْكَ وَرmََْةُ� جَزَاكَ اُ\ عَنَّا اَفْضَـلَ  الجَْزَاءِ. فَالسَّ
اِ\ وَبرَكََاتُهُ�

هُمَّ ارضَْ عَنـْهُ وَارفَْـعْ دَرجََتَهُ وَاَكْـرمِْ مَقَامَـهُ وَاَجْزِلْ� �اَللّ�
ثَوَابهَُ�



аль-Фаруком и возвысь его степень и сде-
лай его место священным. Приумножь на-
грады его».

После этого следует, выбрав место, сде-
лать дуʼа за себя, родителей, родных, близ-
ких, друзей и всех мусульман. 

Нахождение в Мечети Пророка должно
расцениваться паломником как наивысшее
благо и использоваться для благодарения и
возвеличивания Всевышнего Аллаха по-
средством тахлиль9 и тасбих, совершения
дополнительных намазов, чтения салава-
тов Пророку.
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9 Тахлиль – произнесение слов «Ля иляха илля-Ллах»
(Нет бога, кроме Аллаха).



Посещение мучеников, павших в битве
при горе Ухуд, кладбища Бакиʼ и 
других кладбищ
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6َ وَاِنَّا اِنْ kَاءَ اُ\ بكُِمْ�
�
لاَمُ عَلَيْكُمْ دَارَ قَوْمٍ مُؤْمِن اَلسَّ

ثْرِ يَغْفِرُ اَ\ لَناَ وَلَكُمْ� لاَحِقُونَ اَنْتُمْ سَلَفُناَ وَنNَْنُ باِلإِْ
يـنَ نَسْأَلُ�

�
ـ6َ مِنكُْـمْ وَالمْسُْتَـأْخِـر

�
وَيَـرْحَـمُ اُ\ المْسُْتَقْـدِم
� اَ\ لَناَ وَلَكُمُ الْعَافِيَةَ 

� %نِاَ
�
هُمَّ اغْفـِرْ لحَِينِّاَ وَمَيِّـتِنـَا وkََاهِدِنـَا وَغَائبِنِـَا وَصَغ �اَللّ�

� �
ا فَـاَحْيِه هُـمَّ مَـنْ اَحْيَيْتَـهُ مِنَّـ ـ%نِـَا وَذَكَـرنِـَا وَاُنْثـَانـَا اَللّ�

�
وكََب

� يمَانِ 
�
سْلاَمِ وَمَنْ تَوَفَّيْـتَهُ مِنَّا فَتَوَفَّهُ عََ@ الإْ عََ@ الإِْ

هُـمَّ ارضَْ عَنهُْــمْ وَارفَْـعْ دَرجََتَهُـمْ وَاَكْــرمِْ مَقَـامَهُـمْ� �اَللّ�
وَاَجْزِلْ ثَوَاَ�ُمْ�

هُمَّ لاَ تحَْرمِْناَ اَجْرَهُمْ وَلاَ تَفْتِنَّا بعَْدَهُمْ� اَللّ�
� ارِ. تُمْ فَنِعْمَ عَقْبىَ الدَّ ْeََلاَمُ عَلَيْكُمْ بمَِا ص اَلسَّ



167



168



«Мир вам, о обитатели могил. По воле
Аллаха и мы присоединимся к вам. Вы ушли
раньше нас, а мы последуем за вами. Прошу
Аллаха о прощении и для нас, и для вас.
Пусть помилует Аллах тех, кто ушел раньше
вас, и тех, кто позже.

О наш Господь! Прости нас: и умерших, и
живых, и тех, кто близко, и тех, кто далеко,
и младших, и старших, и мужчин, и женщин.
Введи наше потомство в число покорных
Тебе мусульман, и пусть умирающие уми-
рают предавшимися Тебе.

О наш Господь! Будь доволен теми, кто
лежит здесь, возвысь их степень и сделай
это место священным. Приумножь награды
их. Ты – Наищедрейший.

Мир вам. И прекрасна ваша доля в мире
вечном».
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Дуʼа, читаемые в Мечети Пророка
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� يـــعِ نعَِمِـــكَ،
�
Sَ �@هُــــمَّ اَبلَْـــغَ الحَْمْـــدِ عَــــ اmَْـَــدُكَ �اللّ�

� يدَ مِنْ فَضْلِكَ وكَرَمِكَ.
�
وَاَسْأَلُكَ المْزَ

يـــمُ، اَلْـــوَاحِـــدُ�
�
�وَاkَْهَـــدُ اَنْ لاَاِل�ـــهَ اِلاَّ اُ\ اَلْعَـــِ@ُّ الْعَظ

ــدًا عَبـْدُهُ� يــمُ; وَاkَْهَــدُ اَنَّ lُمََّ
�
يــزُ الحَْـك

�
مَــدُ الْعَــز الصَّ

يلُـــــهُ، اَفْضَـــــلُ�
�
يبـُــــهُ وَخَل

�
وَرسَُـــــولُـــــهُ، وَصَفِيُّــــــهُ وَحَب

� .6َ
�
حِق 6َ وَالاَّ

�
ابقِ 6َ، وَاَكْرَمُ السَّ

�
المْخَْلُوق

سُــولَ فَـاكْتُبنْـَـا مَـعَ� ـا بمَِــا[ اَنْـزَلـْـتَ وَاتَّبعَْنـَا الــرَّ رَبَّنـَا[ ا�مَنَّـ
ينَ�

�
اهِد الشَّ

� يمَــانِ اَنْ ا�مِنـُوا
�
ى لِــلإْ

�
رَبَّنـَا[ اِنَّنـَـا سَمِعْنـَـا مُنـَـادِيًــا يُنـَـاد

� ا سَيئِّاَتنِاَ برَِبكُِّمْ فَـا�مَنَّا رَبَّناَ فَـاغْفرِْ لنَاَ ذُنـُوبنَاَ وكََفّرِْ عَنَّـ
� وَتَوَفَّناَ مَعَ الأْبَرَْارِ 

رَبَّنـَـا وَا�تنِـَـا مَــا وَعَــدْتَنـَـا عَــ@� رسُُلِــكَ وَلاَ ُ�ـْـزِنَــا يَـوْمَ�
� يعَادَ .

�
الْقِياَمَةِ اِنَّكَ لاَ ُ�لِْفُ المْـ
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�اَسْـأَلـُكَ خَْ%َ مَـا سَـأَلكََ عَبـْدُكَ وَرسَُـولكَُ� ىّ
�
هُـمَّ اِن اَللّ�

ِ مَـــا اسْتَعَــاذَ مِنـْـهُ عَبـْـدُكَ� ّAَ ْوَاَعُــوذُ بـِـكَ مِــن Wـــد lُمََّ
� مَ. دW صَ@َّ اُ\ عَلَيْهِ وَسَلَّ وَرسَُولُكَ lُمََّ

ـدٍ صَـ@َّ اُ\ عَلَيْـهِ� ةِ نَبيِِّــكَ lُمََّ ـى عَـ@� سُنَّـ
�
هُــمَّ اَحْيِن �اَللّ�

تِ� ــى مِــنْ مُضِـلاَّ
�
 وَاَعِـذْن

�
تِــه ـى عَــ@� مِلَّ

�
ــمَ  وَتَــوَفَّن وَسَلَّ

� الْفِتنَِ.
� ـدٍ كَمَـا ــدٍ وَعَـ@� ا�لِ lُمََّ هُـمَّ صَـلِّ عَــ@� سَيـِّدِنـَا lُمََّ �اَللّ�
� Wيـد

�
mَ َيـمَ اِنَّــك

�
يــمَ وَعَـ@� ا�لِ اِبـْـرَاه

�
يـْتَ عَــ@� اِبـْرَاه صَلَّ

� ــدٍ كَمَـا ــدٍ وَعَـ@� ا�لِ lُمََّ هُـمَّ بـَـاركِْ عَـ@� lُمََّ . �اَللّ� Wيــد
�
[َ

� Wيـد
�
mَ َيــمَ اِنَّـك

�
يــمَ وَ عَـ@� ا�لِ اِبـْرَاه

�
بـَاركَْــتَ عَـ@� اِبـْرَاه

�  . Wيد
�
[َ



«О наш Господь! Хвала Тебе нескончае-
мая за все Твои блага, и приумножь  ми-
лость Свою.

Свидетельствую, что нет бога, кроме
Тебя, Великого, Величию которого нет на-
чала и нет конца; Единственного, в Ком ну-
ждаются все и во всём, а Сам Он не
нуждается ни в ком и ни в чём; Того, кому
известна внутренняя суть всех вещей. Сви-
детельствую, что Мухаммад – Его раб, По-
сланник, Избранник, Любимец и Друг,
Превосходящий все создания прошлого и
будущего. 

Господь наш! Мы уверовали в ниспос-
ланное Тобой и повиновались Пророку.
Сделай, чтобы мы и впредь были в числе
свидетельствующих.

Господь наш! Поистине, мы услышали
призыв Корана: «Уверуйте в Господа ва-
шего» и уверовали. Господь наш! Прости
наши грехи, скрой наши низкие поступки,
забери наши души вместе с душами пра-
ведников. Господь наш! Даруй нам те блага,
которые Ты обещал Cвоему Пророку, и не
опозорь нас в день Суда. Воистину, Аллах
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не нарушает обещания.
Прошу Тебя о тех благах, которые просил

Твой раб и Посланник Мухаммад (алейхис-
салям). Прошу у Тебя защиты от того зла,
от которого прибегал к Твоей защите Твой
раб и Посланник Мухаммад (алейхиссалям).
О наш Господь! Сделай, чтобы жизнь моя
соответствовала Сунне Пророка Мухам-
мада (саллалаху алейхи вассалам), чтобы я
встретил свой последний вздох мусульма-
нином, и защити меня от искушений.

О Аллах, пошли благословение Мухам-
маду и семье Мухаммада, как Ты послал
благословение Ибрахиму и семье Ибрахима,
поистине, Ты – Достойный похвалы, Слав-
ный!»
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Прощальное посещение Мечети Про-
рока

При посещении Мечети Пророка перед
тем, как покинуть Медину, желательно вы-
полнить 2 раката дополнительного намаза,
совершать много дуʼа и, посетив могилу
Пророка (саллаллаху алейхи ва саллям), по-
прощаться с ним. Покидая Мечеть, можно
совершить следующую дуʼа:
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كَ، وَنNُِـبُّ مَـلا�ئكَِتَـكَ وَاَنْبيِـَاءَكَ� هُــمَّ اجْعَلْنـَا نNُِبُّـ �اَللّ�
� هُـمَّ حَببِّنْـَا ـ6َ; اَللّ�

�
ــالحِ وَرسُُلَـكَ، وَنNُِـبُّ عِبـَادَكَ الصَّ

� اِليَْــكَ وَا�0ِ مَـــلا�ئكَِتِــكَ وَا�0ِ اَنبْيِـَـائـِـكَ وَرسُُلِــكَ وَا�0ِ
� ى، وَجَنِّبنْـَا ــرْنـَا لِلْيـُْ¬َ هُـمَّ يَسِّ ـ6َ; �اَللّ�

�
ــالحِ عِبـَادِكَ الصَّ

، وَاجْعَلْناَ مِنْ� ى، وَاغْفِرْ لَناَ aِ الاْ�خِرَةِ وَالأْو�0ُ الْعُْ¬َ
� .6َ

�
ةِ المْـُـتَّـق اَئمَِّ

� ــذَا ا�خِــرَ العَْهْــدِ بNَِــرَمِ رسَُــولِـكَ، هُــمَّ لاَ تجَْعَــلْ ه� �اَللّ�
ــكَ� يـــلاً سَهْلَــةً بمَِنِّ

�
ــرَمَــ6ِْ سَب ــرْ 0َِ الْعَـــوْدَ ا0َِ الحَْ وَيَسِّ
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لْــتُ وَبـِـكَ ا�مَنـْتُ� هُـمَّ لَــكَ اَسْلَمْــتُ وَعَلَيْــكَ تَـوكََّ �اَللّ�
� رْتُ وَمَا مْتُ وَمَا اَخَّ  مَـا قَدَّ

�
وَاِليَْـكَ حَاكَمْتُ فَاغْفرِْ 0

ىّ لاَاِل�هَ اِلاَّ اَنتَْ�
�
رتُْ وَمَا اَعْلَنتُْ اَنتَْ رَب َ�اَْ

يمَانِ وَلاَ�
�
ينَ سَبقَُونـَا باِلإْ

�
ذ خْوَاننِاَ الَّـ رَبَّناَ اغْفرِْ لنَـَا وَلإِِ

� Wيـنَ ا�مَنـُـوا رَبَّنـَا اِنَّـكَ رَؤُف
�
ــذ  قُلُـوبنِـَـا غِـلاًّ لِلَّ

�
a ْتجَْعَـل

� . Wيم
�
رحَ

� نيْـَـا حَسَنـَـةً وaَِ الاْ�خِـرَةِ حَسَنـَـةً وَقنِـَا رَبَّنـَـا ا�تنِـَـا aِ الـدُّ
عَذَابَ النَّارِ�

� نيْـَــا وَفَضْلِــــكَ، وَارْزقْنِـــى العَْفْــــوَ وَالعَْـــافيَِــــةَ aِ الـــدُّ
�  .6َ

�
6َ ا�0ِ اَوْطاَنِناَ ا�مِنـ

�
6َ غَانمِ

�
ناَ سَالمِـ وَالاْ�خِرَةِ، وَردَُّ



«О наш Господь! Вложи в нас любовь к
Тебе. Надели нас любовью к Твоим анге-
лам, пророкам, посланникам и праведни-
кам. О наш Господь! Одари нас Твоею
любовью. Одари нас любовью Твоих анге-
лов, пророков, посланников и праведных
рабов.

О наш Господь! Пусть это мое посещение
Мечети Пророка не будет последним. По
милости Своей облегчи мне следующий
приезд в Запретную мечеть и Лучезарную
Медину. Даруй мне здоровье и благополу-
чие в этом мире и будущем. Сделай, чтобы
мы вернулись на родину целыми и невреди-
мыми и вобрали изобилие и благо хаджа.

О наш Господь! Я полностью предался
Тебе. Только на Тебя уповаю. Уверовал в
Тебя и полагаюсь только на Твою волю.
Прости мне мои грехи –прошлые и будущие,
тайные и явные. Ты мой Господь. Нет бога,
кроме Тебя.

О Господь наш! Прости нас и всех наших
братьев, уверовавших ранее. Устрани из
наших сердец всякую ненависть к верую-
щим. О Господь наш! Поистине, Ты –  Мило-
сердный и Лучший Заступник.
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Господь наш! Даруй нам добро в этом
мире и в будущем и спаси нас от мук огня».

11. НАМЕРЕНИЯ
Краткое разъяснение о намерениях
Намерение – это сформировавшееся в

мыслях человека решение. Когда мысль по-
буждает человека принять решение на со-
вершение какого-то действия, тогда она
становится основой намерения. Таким об-
разом, желая совершить какое-либо покло-
нение, человек предваряет его
намерением. Намерение является важным
условием поклонения. Желательно сфор-
мулировать намерение в виде законченной
фразы.

Лучше всего сделать это на своем род-
ном языке. Не обязательно произносить на-
мерение на арабском языке. Поэтому мы
советуем паломникам произносить намере-
ния (например, связанные с тавафом и
саем) на русском языке. Для паломников,
владеющих другими языками, желательно
произносить их на основном или родном
языке. В связи с этим, в этой русской вер-
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сии книги приведены намерения на русском
языке. Кандидаты на поездку в хадж* могут
воспользоваться ими. В то же время, для
желающих произносить намерения на араб-
ском языке приведены их арабские ва-
рианты.

Намерение совершить Хадж Таматтуʼ1

«О Аллах! Я намереваюсь совершить
умру. Облегчи же мне ее совершение и
прими ее у меня».

Намерение совершить Хадж Ифрад2

«О Аллах! Я намереваюсь совершить
хадж. Облегчи же мне его совершение и
прими его у меня».
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� ىّ
�
 وَ تَقَبَّلْهَا مِن

�
رْهَا 0 يدُ الْعُمْرَةَ فَيَسِّ

�
ّى اُر

�
هُمَّ اِن �اَللّ�

� ىّ
�
 وَ تَقَبَّلْهُ مِن

�
رهُ 0 يدُ الحَْجَّ فَيَسِّ

�
ّى اُر

�
هُمَّ اِن �اَللّ�

1 Хадж Таматтуʼ – совершение вначале обрядов
умры, а затем хаджа, с отдельными вхождениями в
Ихрам.

2 Хадж Ифрад – совершении только обрядов хаджа.



Намерение совершить  Хадж Кыран3

«О Аллах! Я намереваюсь совершить
умру и хадж. Облегчи же мне их соверше-
ние и прими их у меня».

Намерение совершить умру

«О Аллах! Я намереваюсь совершить
умру. Облегчи же мне ее совершение и
прими ее у меня».

Намерение совершить таваф

«О Аллах! Я намереваюсь совершить
таваф. Облегчи же мне его совершение и
прими его у меня».
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� ىّ
�
 وَتَقَبَّلْهُمَا مِن

�
ا 0 رُْ�َ يدُ الْعُمْرَةَ وَالحَْجَّ فَيَسِّ

�
ّى اُر

�
هُمَّ اِن �اَللّ�

3 Хадж Кыран – совершение обрядов умры и хаджа с
одним общим вхождением в Ихрам.

� ىّ
�
 وَ تَقَبَّلْهَا مِن

�
رْهَا 0 يدُ الْعُمْرَةَ فَيَسِّ

�
ّى اُر

�
هُمَّ اِن �اَللّ�

� ىّ
�
 وَ تَقَبَّلْهُ مِن

�
رْهُ 0 يدُ طَوَافَ بيَْتِكَ فَيَسِّ

�
ّى اُر

�
هُمَّ اِن �اَللّ�



Намерение совершить таваф умры

«О Аллах! Я намереваюсь совершить
таваф умры. Облегчи же мне его соверше-
ние и прими его у меня».

Намерение совершить таваф хаджа

«О Аллах! Я намереваюсь совершить
таваф хаджа. Облегчи же мне его соверше-
ние и прими его у меня».

Намерение совершить саʼй

«О Аллах! Я намереваюсь совершить саʼй
умры. Облегчи же мне его совершение и
прими его у меня».
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 وَتَقَبَّلْـهُ�
�

ــرْهُ 0 يــدُ طَــوَافَ  الْعُمْــرَةِ  فَيَسِّ
�
هُــمَّ اِنِّــى اُر �اَللّ�

� ىّ
�
مِن

� ىّ
�
 وَ تَقَبَّلْهُ مِن

�
رهُ 0 يدُ طَوَافَ الحَْجِّ  فَيَسِّ

�
ّى اُر

�
هُمَّ اِن �اَللّ�

� ىّ
�
 وَ تَقَبَّلْهُ مِن

�
رْهُ 0 يدُ سَعْىَ الْعُمْرَةِ  فَيَسِّ

�
ّى اُر

�
هُمَّ اِن �اَللّ�



Намерение совершить саʼй хаджа

«О Аллах! Я намереваюсь совершить саʼй
хаджа. Облегчи же мне его совершение и
прими его у меня».
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� ىّ
�
 وَ تَقَبَّلْهُ مِن

�
رْهُ 0 يدُ سَعْىَ الحَْجَّ فَيَسِّ

�
ّى اُر

�
هُمَّ اِن �اَللّ�



ЗАКЛЮЧЕНИЕ
Многие мусульмане имеют возможность

только один раз совершить хадж. Священ-
ные места, посещаемые во время хаджа,
облечены особой милостью Аллаха. Честью
для мусульманина является их посещение,
особенно во время хаджа, когда покаяния
и мольбы особо принимаемы Всевышним
Аллахом. 

Хаджи (паломник) – гость Аллаха. И нет
более почетного гостя, чем этот гость. Ведь
его принимает Сам Аллах, Слышащий все
мольбы, Излечивающий любые страдания,
Исполняющий желания, Отвечающий на
просьбы, Охватывающий Своей милостью
направившихся к Нему.

Паломники находятся в особом положе-
нии перед Всевышним Аллахом. Поэтому
Он не оставляет без внимания их искренние
дуʼа. Досточтимый Пророк (саллаллаху
алейхи ва саллям) сказал: «Совершающие
хадж и умру – гости Всевышнего. Если они
будут молиться, их молитвы будут приняты,
если будут просить прощения, то их про-
стят» (Ибн Маджа, Манасик, 5).
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Всевышний Аллах никогда не отвергнет
дуʼа своих гостей о дозволенном. Нет Хо-
зяина более щедрого и гостеприимного, чем
Аллах. Поэтому обращение к Аллаху и все
пребывание в хадже должно происходить с
ясным осознанием этого.

Мы должны просить мира и здоровья, мо-
литься за родителей, детей, братьев и се-
стер, близких, соседей, коллег, людей,
окружающих нас, за наш народ, страну,
всех мусульман и жителей земли.

Отвечая на божественный призыв, мы
приехали на эту священную землю и, пере-
нося определенные материальные и духов-
ные трудности,  терпя стеснения и тяготы в
своем путешествии, должны обратиться к
Нему искренне, от всей души. Мы должны
помнить, что искренние и дозволенные дуʼа
никогда не будут отвергнуты. Следует про-
сить Всевышнего Господа об очищении от
всех прошлых, тайных и явных грехов.

Мы должны просить о спасении угнетен-
ных людей во всем мире.

Мы должны просить о вступлении на ис-
тинный путь и благополучии потомков, ко-
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торые сейчас далеки от ислама.
Мы должны молиться за ислам, чтобы

мусульмане стали образованными, как
этого требует наша религия.

Мы должны молиться за  вступление на
истинный путь и благополучие всего чело-
вечества, так как паломники, совершающие
хадж, в определенном смысле являются
представителями всей мусульманской
уммы.

В хадже каждая минута бесценна. Па-
ломник не должен проводить это время зря,
занимаясь пустыми и ненужными делами. И
тем более, он должен избегать причинения
вреда и беспокойства другим, скверносло-
вия, недостойного поведения, споров, даже
если он прав.

Эту предоставленную нам возможность,
являющуюся некой точкой отчета, мы до-
лжны использовать сполна, постоянно об-
ращаясь за помощью к Всевышнему
Господу о твердом намерении и стремлении
отречься от грехов, загрязняющих нашу
душу.

Надежда на принятие дуʼа, совершен-
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ных искренне, возрастает еще больше, если
они совершены в таких особо почитаемых
местах, как Запретная Мечеть в Мекке, Ме-
четь Пророка в Медине, Арафат, Мина,
Муздалифа.

Поэтому паломники должны использо-
вать время пребывания в этих священных
местах для поклонения, искренних дуʼа за
наставление самих себя, близких, всех му-
сульман и все человечество к добру.

Аллах Всевышний сказал в Коране:
«Когда тебя [, о Мухаммад,] вопрошают
Мои рабы обо Мне, то ведь Я близок и от-
вечаю на призыв молящегося, когда он
взывает ко Мне. Так пусть же они отве-
чают на Мой призыв к вере, верят в
Меня. Быть может, они встанут на истин-
ный путь» (сура «аль-Бакара», 2/186).
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СУРЫ И АЯТЫ ИЗ КОРАНА
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